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2.0. RESUMEN EJECUTIVO 

 

De acuerdo con los lineamientos establecidos en el Decreto Ejecutivo 1 de 1 de marzo de 

2023, por el cual se reglamenta el Capítulo III, del Título II del Texto Único de la Ley 41 de 

1998 (Ley General del Ambiente), se presenta ante el Ministerio de Ambiente 

(MiAMBIENTE) el Estudio de Impacto Ambiental (EsIA) Categoría I del proyecto 

“Extensión de Cable Protegido – Carretera hacia Sherman”; el cual fue elaborado por la 

empresa Corporación de Desarrollo Ambiental, S.A. (CODESA) debidamente inscrita en el 

registro de consultores ambientales de MiAMBIENTE bajo el número IAR-098-99. 

 

El Proyecto tiene entre sus objetivos la mejora del servicio eléctrico de la zona. Para lo cual, 

se realizará el cambio del conductor existente por un conductor nuevo de mayor capacidad; 

se extenderán aproximadamente 9.3 km utilizando cable protegido, se instalarán nuevos 

postes y luminarias. Todos los postes serán instalados en la servidumbre pública. 

 

Durante la ejecución del proyecto “Extensión de Cable Protegido – Carretera hacia Sherman” 

se pueden presentar los siguientes impactos: 

 

• Impactos positivos: Mejora de la calidad del servicio de energía en la zona; uso de 

cable protegido, lo cual permite que disminuya la poda de ramas de árboles, ya que 

su configuración es más compacta en comparación con las redes convencionales; 

protección de la vida silvestre que pueden entrar en contacto con el tendido eléctrico. 

• Impactos negativos: Generación temporal de ruido y partículas de polvo; generación 

temporal de desechos sólidos y líquidos, que puedan ocasionar cambios en la calidad 

del suelo; poda y tala selectiva; cierre parcial de la vía pública. 

 

Sin embargo, se ha previsto la implementación de medidas de mitigación como: 

• El promotor cumplirá con las normativas nacionales vigentes, respecto a las prácticas 

de seguridad y salud ocupacional para los trabajadores que sean contratados. 
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• Los desechos generados serán dispuestos y/o acopiados en un área destinada para tal 

fin y retirados para su depósito final en un vertedero autorizado por la autoridad 

competente. 

• Los trabajos de construcción se realizarán en horario diurno. 

• Se coordinará con la autoridad competente cuando las actividades contemplen el 

cierre parcial de la vía pública. 

 

2.1. Descripción de la actividad, obra o proyecto; ubicación, propiedad (es) donde se 

desarrollará y monto de inversión 

 

Elektra Noreste, S.A. (ENSA), como empresa de servicio público de suministro de energía 

eléctrica propone el desarrollo del proyecto “Extensión de Cable Protegido -Carretera hacia 

Sherman”, para lo cual se plantea extender la red trifásica a lo largo de la carretera que va 

hacia el fuerte Sherman con el objetivo de mejorar el balance de carga y garantizar la calidad 

del servicio en el sector. 

 

El proyecto consiste en la construcción y puesta en servicio de una nueva línea eléctrica de 

distribución trifásica de aproximadamente 9.3 km, 13.8 kV, en cable protegido, desde el poste 

existente No. 55173588 hasta el poste existente No. 74434168, en el corregimiento de 

Cristóbal, distrito de Colón y provincia de Colón. 

 

Área a desarrollar 

El proyecto se desarrollará en la servidumbre pública de la carretera que conduce hacia el 

fuerte Sherman. La línea tendrá un recorrido de 9.3 kilómetros; sin embargo, el área de 

afectación (donde se ubicarán los postes) será de 5,325 m2 (0.53 ha) que corresponde a 25 

m2 por cada uno de los 213 postes que tendrá el proyecto. 

 

Monto de inversión 

Para el desarrollo del proyecto se estima un monto global de la inversión (aproximado) de 

B/.  906,184.18 (novecientos seis mil ciento ochenta y cuarto con 18 100⁄ ). 
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2.2. Síntesis de las características físicas, biológicas y sociales del área de influencia de 

la actividad, obra o proyecto 

 

Síntesis características físicas 

El proyecto se desarrollará en la servidumbre pública de la vía que conduce hacia Sherman, 

por lo cual el alineamiento del proyecto colinda con la vía antes mencionada, áreas boscosas 

y terrenos donde opera el Canal de Panamá. 

 

De acuerdo con el mapa de clasificación Taxonómica de Suelos de Panamá, se presentan los 

siguientes tipos de suelo: Inceptisoles – Alfisoles y Ultisoles. 

 

El área donde se propone desarrollar el proyecto presenta rangos de pendiente en grados q 

van de 0° a 3°. 

 

Por otra parte, según la clasificación o tipos de clima establecidos por A. McKay (2000), el 

área donde se propone desarrollar el proyecto recae sobre el tipo Tropical Oceánico con 

estación seca corta. Se registra una precipitación media anual de 2998 mm (ANAM, 2013, 

citado por Cornejo, et. al. 2018). 

 

Síntesis características biológicas 

El área de influencia directa del proyecto se refiere a un alineamiento en área de servidumbre 

vial, por lo cual el área ha sido intervenida en diversos puntos; en este sentido, la vegetación 

original se presenta en diferentes formas en función de la composición de las especies. Por 

ser una zona cercana al Canal de Panamá, la vegetación que se encuentra cercana a la 

carretera es principalmente un bosque latifoliado mixto secundario maduro y áreas abiertas 

(pastizales) intervenidas por parte del personal de la Autoridad del Canal de Panamá (ACP). 

De las especies inventariadas, se registró un total de 30 especies diferentes de plantas, 

clasificadas en 29 géneros y 19 familias. De estas 30 especies, solo se registró un individuo 

de la especie conocida como Amarillo o Terminalia amazonia (J.F. Gmel.) Exell. que se 

encuentra clasificada en condición Vulnerable (VU) según lo establecido en la Resolución 

No. DM-0657-2016 de viernes 16 de diciembre de 2016, por la cual se establece el proceso 
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para la elaboración y revisión periódica del listado de las especies de fauna y flora 

amenazadas de Panamá, y se dictan otras disposiciones; así como también aparece esta 

especie en la lista roja de la UICN (Unión Internacional para la Conservación de la 

Naturaleza) dentro de la misma categoría. Sin embargo, este árbol no será cortado, solo se 

requerirá podarlo. 

 

En cuanto a la fauna se registró un total de 36 especies de fauna (entre mamíferos, aves, 

reptiles y anfibios), distribuidos en 26 familias y 16 órdenes. De estas, 30 especies se 

clasifican dentro de la categoría de Riesgo Menor (LC) y seis (6) especies dentro de la 

categoría de Vulnerables (VU): Iguana rhynolopha (iguana verde), Ramphastos sulfuratus 

(tucán pico arcoíris), Amazona autumnalis (loro), Buteogallus anthracinus (cangrejero), 

Herpetotheres cachinnans (halcón reidor), Alouatta palliata (aullador). A pesar de ello, no 

se registraron nidos ni madrigueras en el recorrido propuesto para el desarrollo de la obra. 

 

Síntesis características socioeconómicas 

El proyecto “Extensión de Cable Protegido - Carretera hacia Sherman” se ubicará en el 

corregimiento de Cristóbal, distrito de Colón y provincia de Colón. Los lugares poblados más 

cercanos al área de influencia directa de la obra se ubican a más de 1 kilómetro y 

corresponden a urbanizaciones privadas, cercadas y con vigilancia; y, aunque el recorrido se 

ubica en las proximidades donde se ejecutan actividades relacionadas con el Canal de 

Panamá, no habrá afectación sobre la operación de este. Actualmente en ese sector se ubican 

postes similares a los propuestos. 

 

El resultado de la consulta ciudadana demostró que, de los 48 encuestados, el 100% 

(trabajadores y dueños de comercios de la zona) manifestaron estar de acuerdo con la 

ejecución del proyecto. 

 

Por otra parte, el área de proyecto fue prospectada en su totalidad. En ninguno de los sondeos, 

ni en superficie, se dio con el hallazgo de objetos o fragmentos de materiales que revistan de 

valor patrimonial.  
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2.3. La información más relevante sobre los problemas ambientales críticos generados 

por la actividad, obra o proyecto 

 

El proyecto no generará problemas ambientales críticos. Los impactos más relevantes 

identificados, que pueden presentarse con el desarrollo del proyecto, son: aumento temporal 

de los niveles de ruido y partículas; así como la afectación parcial del tránsito vehicular, que 

puede ocasionar molestias de los usuarios de la vía. No obstante, estos impactos se consideran 

bajos o leves. 

 

2.4. Síntesis de los impactos ambientales y sociales más relevantes, generados por la 

actividad, obra o proyecto 

 

Los impactos más relevantes que puede generar el proyecto “Extensión de Cable Protegido 

- Carretera hacia Sherman” son: 

 

Impactos ambientales positivos: 

• Uso de cableado protegido, lo cual 

permite que se disminuya la poda 

de las ramas de árboles, ya que su 

configuración es más compacta en 

comparación con las redes 

tradicionales. 

• Protección de la vida silvestre que 

en ocasiones tiene contacto con el 

tendido eléctrico. 

• Ubicación de la nueva línea de 

distribución en la servidumbre 

pública, lo que permitirá 

mantenerla más alejada de la 

vegetación existente. 

Impactos sociales positivos: 

• Mejoras en la calidad del servicio 

de energía 

• Disminución de fluctuaciones de 

voltaje para los residentes de la 

zona. 

• Atención al crecimiento de la 

demanda de energía eléctrica en la 

zona. 

Impactos ambientales negativos: 

• Desplazamiento de fauna a áreas 

adyacentes, producto del ruido que 

se pueda generar en la etapa de 

construcción. 

• Disminución de capa vegetal 

producto de la limpieza del área 
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donde se instalarán los postes 

nuevos. 

• Aumento temporal de los niveles 

de ruido durante la etapa de 

construcción. 

• Cambios no significativos en la 

calidad del aire durante la etapa de 

construcción, debido a la posible 

generación de gases de combustión 

de vehículos y maquinaria a 

utilizar en la etapa de construcción. 

• Posible cambio en la calidad del 

suelo, por la generación de 

desechos no peligrosos y desechos 

líquidos (producto de actividades 

fisiológicas de trabajadores); en la 

etapa de construcción del proyecto. 

Impactos sociales negativos: 

• Afectación parcial del tránsito 

vehicular de la zona. 

• Posibles conflictos con la 

ciudadanía.

 

2.5. Síntesis de las medidas de mitigación, seguimiento, vigilancia y control para los 

impactos ambientales más relevantes 

 

Entre las medidas de mitigación, seguimiento, vigilancia y control para los impactos 

ambientales más relevantes que puedan presentarse con la ejecución del proyecto están: 

 

Etapa de construcción: 

• Realizar el pago correspondiente por la indemnización ecológica. 

• Restringir el corte de la vegetación en la medida de lo posible. 

• Suspender los trabajos en caso de reportarse la presencia de fauna, hasta contar 

con personal idóneo que realice el debido rescate y reubicación. 

• Prohibir el depósito de desperdicios y residuos de cualquier tipo en lugares no 

apropiados. 

• Disponer adecuadamente los residuos sólidos y en sitios autorizados. 

• Recoger los restos de material vegetal en bolsas resistentes, hasta que sean 

trasladadas a un sitio autorizado por la autoridad competente. 

• Contar con sanitarios portátiles para el uso de los trabajadores. Los desechos 

generados deberán tener una disposición final segura. 
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• Contar con un programa de mantenimiento periódico de la maquinaria y equipos 

rodantes que se utilicen. 

• Prohibir el uso innecesario de bocinas, silbatos o cualquier otro dispositivo que 

genere ruido. 

• Prohibir el encendido de los vehículos a motor mientras no se utilicen. 

• Realizar monitoreo de ruido ambiental y laboral. 

• Dotar a los trabajadores expuestos a niveles elevados de ruido de protección 

auditiva y exigir su uso. 

• Mantener banderilleros para dirigir el tráfico en la zona, mientras se ejecuten las 

obras. 

 

Etapa de operación: 

• Notificar al Ministerio de Ambiente (Regional de Colón) cuando se requiera 

realizar trabajos de mantenimiento que implique la corta de vegetación. 

• En caso de realizar actividades de poda, acopiar los desechos vegetales en áreas 

fuera de la vía pública, hasta que sea trasladada al sitio coordinado con la 

autoridad competente para tal fin. 
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2.6. Datos generales del promotor, que incluya: a) Nombre del Promotor, b) En caso de 

ser persona jurídica el nombre del representante legal c) Persona a contactar; d) 

Domicilio o sitio en donde se reciben notificaciones profesionales o personales e) 

Números de teléfonos; f) Correo electrónico; g) Página Web; h) Nombre y registro del 

Consultor 

 

En la tabla 1 se presentan los datos generales de la empresa promotora del proyecto, y la 

empresa consultora que elaboró el Estudio de Impacto Ambiental (EsIA). 

 

Tabla 1. Datos generales de la empresa promotora y consultora 

Datos generales de la empresa promotora 

a. Nombre del Promotor Elektra Noreste, S.A. (ENSA) 

b. Nombre del Representante Legal Daniel Ángel Arango 

c. Persona a contactar Javier Solís 

d. 

Domicilio o sitio en donde se reciben 

notificaciones profesionales o 

personales 

PH ENSA, Santa María Business District, Panamá 

e. Números de teléfono (507) 6550-8757 

f. Correo electrónico jasolis@ensa.com.pa 

g. Página Web www.ensa.com.pa 

Datos generales de la empresa consultora 

h. 
Nombre y  

Registro del consultor  

Corporación de Desarrollo Ambiental, S.A. 

(CODESA) IAR-098-99 

i. 
Persona de contacto para efecto del 

trámite del EsIA 
Jhoana De Alba 

j. Número de teléfono 236-4723; 236-4827 

k. Correo electrónico jdealba@codesa.com.pa 

l. Página Web www.codesa.com.pa 

m. Representante legal Ceferino Villamil 

n. Dirección de la empresa consultora Avenida 14B Norte, Casa 6E, Betania, Panamá 

Fuente: ENSA / CODESA, 2023.  
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3.0. INTRODUCCIÓN 

 

El presente documento constituye el Estudio de Impacto Ambiental (EsIA), Categoría I, del 

proyecto “Extensión de Cable Protegido – Carretera hacia Sherman”, el cual fue preparado 

por la empresa consultora Corporación de Desarrollo Ambiental, S.A. (CODESA), 

debidamente inscrita en el registro de consultores del Ministerio de Ambiente, con número 

de idoneidad IAR-098-99; como parte de los requisitos que establece el Decreto Ejecutivo 1 

de 1 de marzo de 2023. 

 

A continuación, se describen los aspectos generales del proyecto, los cuales facilitarán al 

lector la revisión y comprensión del documento, e incluye los antecedentes y objetivos de la 

obra, justificación de la categorización y la estructura del EsIA. Además, involucra el análisis 

de los aspectos socioambientales que influyen en el desarrollo de este proyecto. 

 

3.1. Indicar el alcance, objetivos y metodología del estudio presentado 

 

Alcance 

El Estudio de Impacto Ambiental del proyecto “Extensión de Cable Protegido – Carretera 

hacia Sherman”, se elaboró según los requisitos que establece el Decreto Ejecutivo 1 de 1 de 

marzo de 2023; y el análisis que efectuó el equipo interdisciplinario de profesionales que 

identificaron y evaluaron los impactos positivos o negativos que las acciones humanas 

específicas, asociadas a la realización de este proyecto, pueden generar. La información 

presentada en este documento cumple con lo indicado para Estudios de Impacto Ambiental 

Categoría I, según el contenido señalado en el Artículo 25 del referido Decreto. 

 

Objetivos 

• Cumplir con lo establecido en el Decreto Ejecutivo 1 de 1 de marzo de 2023, que 

reglamenta el Capítulo III del Título II del Texto Único de Ley 41 de 1998, sobre el 

Proceso de Evaluación de Impacto Ambiental, y se dictan otras disposiciones.  

• Describir e identificar las acciones a realizar durante la planificación, construcción, 

operación y abandono del proyecto. 
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• Elaborar el diagnóstico ambiental (medios físico, biológico, socioeconómico y 

cultural), del área de influencia del proyecto. 

• Determinar la legislación o normas técnicas ambientales, que regulan la construcción 

de este tipo de obras y establecen la viabilidad ambiental del proyecto. 

• Identificar y evaluar los impactos ambientales potenciales (positivos y negativos), 

que generarán las etapas de construcción y operación del proyecto. 

• Describir las medidas de mitigación, vigilancia y control para cada uno de los 

impactos identificados, que viabilicen la ejecución del proyecto. 

 

Metodología 

Para el desarrollo del presente estudio, se recopiló información de fuentes primarias y 

secundarias relacionadas con las características sociales, biológicas y físicas del área donde 

se propone desarrollar el proyecto y su entorno. Adicional, se realizaron actividades en 

campo, específicamente en el área de influencia directa del proyecto. A continuación, se 

detalla la metodología utilizada en cada una de las actividades de campo. 

 

• Medición de ruido ambiental 

Para conocer el nivel de ruido ambiental se realizaron las siguientes actividades: 

• Inspección general del área del proyecto. 

• Identificación de las principales áreas del proyecto, que son influenciadas por las 

fuentes emisoras de ruido. 

• Selección de los sitios de medición. 

• Ubicación geográfica de las mediciones (coordenadas UTM). 

• Calibración del sonómetro (instrumento cuantitativo que mide niveles de ruido). 

• Medición de los niveles de ruido, a través de un sonómetro calibrado. El sonómetro 

se colocó sobre un trípode, a una altura de 1.5 m, y un ángulo de 45° en dirección a 

la fuente emisora de ruido (ISO 1996-2: 2009). 

• Identificación de las fuentes de ruido durante el desarrollo de las mediciones. 

• Cuantificación del paso de vehículos (livianos y pesados). 

• Registro de imágenes fotográficas. En las imágenes 1 a 4, se evidencia las actividades 

para el monitorio de ruido ambiental. 
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• Descarga de datos. Los parámetros obtenidos en la medición fueron: L equivalente 

(LAeq)5 y LAF906. 

• Estimación de la incertidumbre de las mediciones. 

 

Mayores detalles se presentan en el anexo 14.5 Certificado de Inspección de Ruido 

Ambiental. 

 

  

Imágenes 1 y 2. Vista del equipo en el punto 1 de medición 

 

  

Imágenes 3 y 4. Vista del equipo en el punto 2 de medición 

 

 

 



  Estudio de Impacto Ambiental, Categoría I 

Proyecto “Extensión de Cable Protegido – Carretera hacia Sherman” 20 

• Medición de Partículas Menores a Diez Micrómetros (PM10) y emisiones de NO2, 

SO2 y CO 

Dentro del área propuesta para el desarrollo del proyecto “Extensión de Cable Protegido – 

Carretera hacia Sherman”, se realizó una inspección general del terreno para las siguientes 

mediciones: 

 

Partículas menores a diez micrómetros (PM10) 

Para medir la concentración de Partículas Menores a Diez Micrómetros (PM10), se realizaron 

los siguientes pasos: 

• Se eligieron los puntos donde se realizó la toma de datos, considerando la cercanía a 

la fuente o las actividades generadoras de partículas. 

• Desarrollo de las mediciones por un periodo de 1 hora.  

• Para las mediciones de PM10 (Partículas de Ninguna Manera Reguladas Fracción 

Respirable) se utilizó el equipo Microdust Pro1 (marca Casella) calibrado con un 

adaptador para el filtro de espuma de poliuretano (filtro para PM10); y colocado dentro 

del Dust Detective (caja de muestreo de aire). Este sistema incorpora una bomba de 

succión2 Apex para llevar el aire de muestra a través del tubo de entrada. El cabezal 

de entrada se ha diseñado para impedir la entrada de insectos u otros agentes extraños 

grandes.  

 

Se proporcionó un tapón de polvo para sellar el puerto de entrada en la tapa de la caja, siempre 

que el tubo de entrada se desmonte por motivos de tránsito. Se utilizó como referencia, la 

metodología establecida en la Norma NIOSH (National Institute for Occupational Safety and 

Health), específicamente el método NIOSH 0600.  

 

Emisiones de NO2, SO2 y CO 

Para obtener la concentración de las emisiones de NO2, SO2 y CO, se realizaron los siguientes 

pasos: 

 
1 3 L/min para PM10 
2 Bomba de succión: Bomba portátil de muestreo de aire. Rango de caudal 2.5 ml/min. 
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• Se establecieron los puntos para realizar la toma de datos, considerando la cercanía 

de la fuente o actividad generadora de emisiones. 

• Desarrollo de las mediciones para determinar las concentraciones de NO2, SO2 y CO 

por espacio de 1 hora. 

 

Se utilizó el equipo AreaRae3/ Múltiple Gas (PGM - 6560), el cual detecta gases a través de 

sensores electroquímicos, y para los compuestos orgánicos volátiles utiliza una lámpara 

PID4. El mismo se preparó para hacer la medición, a fin de conocer los niveles de estas 

emisiones en el área del proyecto. 

 

Las emisiones de NO2, SO2 y CO, se determinó utilizando como referencia la metodología 

establecida por la Agencia de Protección Ambiental (EPA), Performance Test Methods, en 

este caso los Métodos de Referencia (6, 7 y 10). 

 

Los resultados obtenidos se comparan con los límites máximos permisibles que se establecen 

en el Reglamento Técnico DGNTI5-COPANIT6 43-2001 (CCT: 5 ppm, para una exposición 

a corto tiempo en el caso del NO2 y SO2; y CCT: 50 ppm, para CO). 

 

• Descripción de la flora 

Para la caracterización vegetal se realizaron recorridos en el alineamiento del proyecto 

(servidumbre vial), que permitieron definir los diferentes tipos de vegetación existente. 

Mientras que para el desarrollo del inventario forestal se procedió a medir el DAP (diámetro 

a la altura del pecho), altura total y altura comercial de todos los árboles marcados en los 

planos, ya sea para poda o tala de los mismos, los cuales puedan afectar la trayectoria de la 

línea de distribución de cable protegido (ver imágenes 5 y 6). De igual forma se confeccionó 

un listado de las especies observadas en el área del proyecto. 

 

 
3 AreaRae: multigas con monitor inalámbrico 
4 PID: lámparas detectoras de fotoionización 
5 DGNTI: Dirección General de Normas y Tecnología Industrial. 
6COPANIT: Comisión Panameña de Normas Industriales y Tecnología. 
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La información recopilada en campo detalla datos cualitativos y cuantitativos. Dentro de los 

cualitativos los datos taxonómicos (familia, especies), nombre común y entre los 

cuantitativos el diámetro a la altura del pecho (DAP), altura total y altura comercial. Por otra 

parte, se estimó el volumen de madera de cada individuo, considerando los datos de diámetro 

y altura. 

 

    

Imágenes 5 y 6. Desarrollo del inventario forestal 

 

• Descripción de la fauna 

Para recabar la información de campo se programaron giras a lo largo de la vía hacia el Fuerte 

Sherman y las Esclusas del Gatún en la provincia de Colón. Desde las 8:00 a.m. a 5:00 p.m. 

Se utilizaron metodologías específicas para localizar e identificar cada uno de los grupos de 

fauna silvestre que se encontraban en la zona de estudio: 

 

• Aves: se realizaron recorridos en el área, anotando las especies detectadas 

visualmente e identificadas por sus vocalizaciones. Para tal fin, se utilizaron las Guías 

de Aves de Panamá y aplicaciones del celular como Merlín.  

• Mamíferos: el trabajo de muestreo fue realizado con recorridos de búsqueda 

generalizada, para determinar la presencia de mamíferos. Utilizando método de 

observación directa e indirecta como: huellas, rastros, pelos, huesos, etc.  
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• Reptiles: se realizaron búsquedas generalizadas, para identificar visualmente la 

presencia de reptiles. Buscando fotografiar e identificar con guías de campo las 

especies de reptiles que habitan la zona.  

 

 

Imagen 7. Búsqueda generalizada de fauna 

 

• Descripción socioeconómica y participación ciudadana 

La descripción socioeconómica se realizó en case a la información contenida en el Censo 

Nacional de Población y Vivienda (CGRP, 2010), fuentes secundarias y la información 

recopilada en campo. 

 

La Participación Ciudadana de los Estudios de Impacto Ambiental categoría I, se reglamenta 

en el Decreto Ejecutivo 1 del 1 de marzo de 2023, por el cual se reglamenta el Capitulo III, 

del Título II del Texto Único de la Ley 41 de 1998 (Ley General de Ambiente), y se 

establecen las herramientas para conocer la percepción social (entrevistas o encuestas). 
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Imágenes 8 y 9. Desarrollo de la participación ciudadana 

 

• Prospección arqueológica 

Basados en los lineamientos de la normativa vigente, se realizó una prospección superficial 

y subsuperficial a lo interno del alineamiento del proyecto. En el primer caso se hizo un 

recorrido pedestre para abarcar la mayor parte del área, a partir de ello se eligieron puntos 

para hacer sondeos con una pala; en ambos casos, la finalidad era identificar materiales 

culturales tanto a nivel superficial como bajo el suelo. Se hicieron tomas fotográficas del 

proceso de trabajo, con un GPS portátil se tomaron las coordenadas de los sondeos. 

 

   

Imágenes 10 y 11. Proceso de sondeos  
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4.0. DESCRIPCIÓN DEL PROYECTO, OBRA O ACTIVIDAD 

 

El proyecto consiste en la construcción y puesta en servicio de una nueva línea eléctrica de 

distribución trifásica de aproximadamente 9.3 km, con voltaje de operación de 13.8 kV, en 

cable protegido, desde el poste existente No. 55173588 hasta el poste existente No. 

74434168, en el corregimiento de Cristóbal, distrito de Colón y provincia de Colón. 

 

De manera específica, se removerán 9.3 km de línea trifásica existente para en su lugar 

construir 9.3 km de línea trifásica en cable protegido con calibre 477 kcmil, también se 

instalarán 202 postes de hormigón (195 de 14 metros y 7 de 11 metros) y 194 luminarias tipo 

LED. Dentro del alcance está el retiro de la red/equipos existentes.  

 

Se estima que el tiempo de construcción estimado del proyecto sea de 24 meses; durante ese 

periodo, será necesaria la contratación de personal para labores como: Gestor de proyectos, 

Diseñador, Inspector de obra, Inspector de Seguridad y Ambiente; Capataz, Linieros, 

Ayudante, Supervisor de Seguridad, Salud y Ambiente. 

 

4.1. Objetivo de la actividad, obra o proyecto y su justificación 

 

Objetivo del proyecto 

El objetivo general del proyecto es mejorar el balance de carga y garantizar la calidad del 

servicio en el sector, a través de la extensión de red trifásica a lo largo de la carretera que 

conduce hacia el fuerte Sherman. 

 

Justificación del proyecto 

Con la ejecución del proyecto, se optimizará el desempeño y confiabilidad de la línea; 

además, habrá mejoras en la regulación de voltaje en las comunidades, industrias y 

telecomunicaciones ubicadas en el área de influencia del proyecto. 
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4.2. Mapa a escala que permita visualizar la ubicación geográfica de la actividad, obra 

o proyecto, y su polígono 

 

A continuación, se presenta el mapa de ubicación geográfica del proyecto. 
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4.2.1. Coordenadas UTM del polígono de la actividad, obra o proyecto y de todos sus 

componentes. Estos datos deben ser presentados según lo exigido por el Ministerio de 

Ambiente 

 

En la tabla 2 se presentan las coordenadas UTM WGS84 del alineamiento del proyecto. 

 

Tabla 2. Coordenadas UTM WGS84 del área propuesta para el alineamiento del proyecto 

Poste Este Norte Altura Latitud Longitud 

PE1 614955 1029844 8M 9.31496408 -79.95327114 

P1 614973 1029804 8M 9.314601862 -79.95310833 

P2 614991 1029763 7M 9.314230601 -79.95294556 

P3 615010 1029723 9M 9.313868356 -79.95277365 

P4 615029 1029682 10M 9.313497068 -79.95260177 

P5 615048 1029642 9M 9.313134823 -79.95242986 

P6 615067 1029602 8M 9.312772578 -79.95225796 

P7 615088 1029562 9M 9.312410279 -79.95206784 

P8 615107 1029522 7M 9.312048034 -79.95189593 

P9 615126 1029481 7M 9.311676745 -79.95172406 

P10 615146 1029441 6M 9.311314473 -79.95154305 

P11 615165 1029400 6M 9.310943185 -79.95137117 

P12 615184 1029359 8M 9.310571896 -79.95119929 

P13 615204 1029320 7M 9.310218667 -79.95101825 

P14 615223 1029279 8M 9.309847378 -79.95084638 

P15 615242 1029239 8M 9.309485133 -79.95067447 

P16 615262 1029198 7M 9.309113817 -79.95049349 

P17 615281 1029158 7M 9.308751572 -79.95032159 

P18 615301 1029117 8M 9.308380256 -79.95014061 

P19 615322 1029078 7M 9.308027 -79.94995047 

P20 615341 1029038 6M 9.307664754 -79.94977857 

P21 615362 1028998 6M 9.307302455 -79.94958846 
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Poste Este Norte Altura Latitud Longitud 

P22 615384 1028959 8M 9.306949172 -79.94938921 

P23 615412 1028925 8M 9.306640945 -79.94913521 

P24 615439 1028890 7M 9.306323701 -79.94889034 

P25 615461 1028866 7M 9.306106069 -79.9486907 

P26 615497 1028821 8M 9.30569815 -79.94836416 

P27 615533 1028795 8M 9.305462055 -79.94803711 

P28 615571 1028771 9M 9.305243992 -79.9476918 

P29 615607 1028744 9M 9.304998853 -79.94736478 

P30 615644 1028718 8M 9.304762731 -79.94702862 

P31 615681 1028694 10M 9.304544695 -79.94669242 

P32 615720 1028670 8M 9.304326604 -79.946338 

P33 615757 1028645 8M 9.304099524 -79.94600182 

P34 615795 1028622 7M 9.303890504 -79.94565649 

P35 615833 1028598 9M 9.30367244 -79.94531118 

P36 615869 1028573 9M 9.303445386 -79.9449841 

P37 615906 1028548 10M 9.303218304 -79.94464793 

P38 615944 1028524 8M 9.303000239 -79.94430262 

P39 615980 1028499 9M 9.302773185 -79.94397555 

P40 616008 1028473 9M 9.302537302 -79.94372133 

P41 616052 1028446 11M 9.302291944 -79.94332148 

P42 616091 1028422 12M 9.302073851 -79.94296707 

P43 616127 1028395 12M 9.301828708 -79.94264006 

P44 616162 1028371 14M 9.301610723 -79.94232207 

P45 616187 1028354 15M 9.30145631 -79.94209492 

P46 616202 1028344 15M 9.301365471 -79.94195863 

P47 616227 1028327 18M 9.301211059 -79.94173149 

P48 616253 1028300 21M 9.300966185 -79.94149552 

P49 616290 1028273 21M 9.300721015 -79.9411594 

P50 616323 1028250 19M 9.300512125 -79.94085959 
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Poste Este Norte Altura Latitud Longitud 

P51 616359 1028225 19M 9.300285068 -79.94053253 

P52 616394 1028199 20M 9.300048994 -79.94021459 

P53 616430 1028172 20M 9.299803849 -79.93988758 

P54 616466 1028146 21M 9.299567747 -79.93956054 

P55 616503 1028120 22M 9.299331618 -79.9392244 

P56 616540 1028094 21M 9.299095489 -79.93888826 

P57 616576 1028066 22M 9.2988413 -79.93856127 

P58 616611 1028040 21M 9.298605224 -79.93824334 

P59 616649 1028016 22M 9.298387154 -79.93789804 

P60 616682 1027997 23M 9.298214436 -79.93759813 

P61 616726 1027984 22M 9.298095679 -79.9371979 

P62 616766 1027982 23M 9.298076508 -79.9368338 

P63 616823 1027982 30M 9.298074962 -79.93631487 

P64 616841 1028032 21M 9.298526642 -79.93614963 

P65 616870 1028066 24M 9.29883333 -79.93588468 

P66 616905 1028094 24M 9.299085594 -79.93556528 

P67 616947 1028107 22M 9.299202018 -79.93518255 

P68 616989 1028092 20M 9.299065226 -79.93480059 

P69 617027 1028074 20M 9.298901413 -79.93445513 

P70 617074 1028063 22M 9.298800658 -79.93402754 

P71 617116 1028050 21M 9.298681952 -79.93364553 

P72 617160 1028037 20M 9.298563192 -79.93324531 

P73 617204 1028026 22M 9.298462517 -79.93284503 

P74 617248 1028013 24M 9.298343756 -79.93244481 

P75 617291 1028004 22M 9.298261194 -79.93205359 

P76 617337 1028009 20M 9.298305158 -79.93163467 

P77 617381 1028019 27M 9.298394392 -79.93123381 

P78 617426 1028024 20M 9.298438382 -79.930824 

P79 617460 1028056 22M 9.298726842 -79.93051358 
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Poste Este Norte Altura Latitud Longitud 

P80 617494 1028086 23M 9.298997215 -79.93020322 

P81 617531 1028110 23M 9.299213246 -79.92986571 

P82 617575 1028124 22M 9.299338652 -79.92946475 

P83 617620 1028130 19M 9.299391683 -79.9290549 

P84 617661 1028114 20M 9.299245869 -79.92868208 

P85 617701 1028096 22M 9.299081995 -79.92831841 

P86 617730 1028062 20M 9.298773729 -79.92805533 

P87 617756 1028026 22M 9.298447457 -79.92781962 

P88 617784 1027990 20M 9.298121131 -79.9275657 

P89 617810 1027955 18M 9.297803902 -79.92732996 

P90 617835 1027917 22M 9.297459571 -79.9271034 

P91 617864 1027885 18M 9.297169391 -79.92684027 

P92 617896 1027854 20M 9.296888171 -79.9265498 

P93 617930 1027823 22M 9.296606896 -79.92624112 

P94 617964 1027794 19M 9.296343708 -79.92593238 

P95 617999 1027766 24M 9.296089536 -79.92561452 

P96 618034 1027738 25M 9.295835363 -79.92529665 

P97 618077 1027711 24M 9.295590015 -79.92490593 

P98 618111 1027681 26M 9.295317782 -79.92459722 

P99 618127 1027639 30M 9.294937523 -79.92445272 

P100 618152 1027602 31M 9.294602234 -79.92422614 

P101 618173 1027563 32M 9.294248968 -79.92403604 

P102 618197 1027525 35M 9.293904663 -79.9238186 

P103 618210 1027502 36M 9.293696309 -79.92370088 

P104 (estructura H) 618229 1027477 41M 9.293469704 -79.9235286 

P105 (estructura H) 618320 1027354 25M 9.292354876 -79.92270355 

P106 618345 1027316 24M 9.292010543 -79.922477 

P107 618353 1027253 24M 9.291440593 -79.92240591 

P108 618361 1027229 19M 9.291223333 -79.92233375 



  Estudio de Impacto Ambiental, Categoría I 

Proyecto “Extensión de Cable Protegido – Carretera hacia Sherman” 32 

Poste Este Norte Altura Latitud Longitud 

P109 618364 1027183 23M 9.290807257 -79.92230771 

P110 618366 1027137 24M 9.290391209 -79.92229077 

P111 618362 1027093 24M 9.289993412 -79.9223284 

P112 618349 1027051 22M 9.289613949 -79.92244791 

P113 618336 1027008 22M 9.289225442 -79.92256745 

P114 618322 1026966 24M 9.288846006 -79.92269606 

P115 618309 1026923 22M 9.288457499 -79.9228156 

P116 618291 1026883 22M 9.28809626 -79.92298057 

P117 618277 1026840 23M 9.28770778 -79.92310921 

P118 618259 1026799 24M 9.287337497 -79.92327421 

P119 618244 1026757 21M 9.286958088 -79.92341193 

P120 618230 1026714 21M 9.286569609 -79.92354056 

P121 618211 1026674 22M 9.286208396 -79.92371464 

P122 618196 1026631 20M 9.285819943 -79.92385238 

P123 618182 1026589 23M 9.285440507 -79.92398099 

P124 618165 1026548 24M 9.285070195 -79.92413688 

P125 618168 1026504 20M 9.284672206 -79.92411079 

P126 618168 1026458 20M 9.284256212 -79.92411205 

P127 618168 1026414 20M 9.283858305 -79.92411327 

P128 618164 1026368 20M 9.283442421 -79.92415095 

P129 618168 1026324 18M 9.283044404 -79.92411575 

P130 618173 1026280 22M 9.28264636 -79.92407145 

P131 618174 1026236 20M 9.282248425 -79.92406356 

P132 618178 1026191 18M 9.281841365 -79.92402838 

P133 618181 1026147 20M 9.281443376 -79.92400229 

P134 618183 1026103 18M 9.281045414 -79.92398529 

P135 618183 1026057 18M 9.28062942 -79.92398656 

P136 618183 1026013 18M 9.280231513 -79.92398777 

P137 618183 1025967 17M 9.279815519 -79.92398904 
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Poste Este Norte Altura Latitud Longitud 

P138 618185 1025923 19M 9.279417557 -79.92397205 

P139 618187 1025852 17M 9.278775424 -79.9239558 

P140 618201 1025845 18M 9.278711737 -79.92382854 

P141 618214 1025803 18M 9.278331561 -79.92371136 

P142 618229 1025762 19M 9.277960373 -79.92357593 

P143 618240 1025728 22M 9.277652598 -79.92347673 

P144 618239 1025637 22M 9.276829681 -79.92348835 

P145 618233 1025629 20M 9.276757498 -79.92354319 

P146 618230 1025583 22M 9.276341586 -79.92357177 

P147 618225 1025539 20M 9.275943816 -79.9236185 

P148 618220 1025495 21M 9.275546046 -79.92366523 

P149 618214 1025451 22M 9.275148303 -79.92372106 

P150 618209 1025407 21M 9.274750532 -79.92376779 

P151 618202 1025378 23M 9.274488467 -79.92383231 

P152 618197 1025357 22M 9.274298693 -79.92387841 

P153 618152 1025360 22M 9.274327055 -79.92428798 

P154 618106 1025360 20M 9.274328314 -79.92470673 

P155 618061 1025360 22M 9.274329545 -79.92511638 

P156 618026 1025341 18M 9.274158678 -79.92543553 

P157 618005 1025301 18M 9.273797518 -79.9256278 

P158 617996 1025256 19M 9.273390813 -79.92571096 

P159 617985 1025214 20M 9.273011292 -79.92581226 

P160 617971 1025172 18M 9.272631854 -79.92594086 

P161 617956 1025129 18M 9.272243399 -79.92607859 

P162 617935 1025090 18M 9.271891282 -79.92627083 

P163 617914 1025051 17M 9.271539164 -79.92646307 

P164 617892 1025011 18M 9.271178031 -79.92666445 

P165 617874 1024971 18M 9.270816788 -79.9268294 

P166 617860 1024928 17M 9.270428305 -79.92695803 
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Poste Este Norte Altura Latitud Longitud 

P167 617842 1024887 16M 9.270058019 -79.92712302 

P168 617818 1024850 18M 9.269724069 -79.92734251 

P169 617792 1024814 16M 9.269399217 -79.92758018 

P170 617756 1024786 17M 9.269146984 -79.92790867 

P171 617723 1024755 18M 9.268867539 -79.92820993 

P172 617691 1024724 18M 9.268588067 -79.92850208 

P173 617661 1024691 18M 9.268290453 -79.92877608 

P174 617631 1024657 16M 9.267983796 -79.92905011 

P175 617602 1024622 18M 9.267668067 -79.92931506 

P176 617573 1024588 18M 9.267361382 -79.92957999 

P177 617545 1024552 18M 9.267036582 -79.92983586 

P178 617516 1024518 18M 9.266729897 -79.93010079 

P179 617488 1024493 16M 9.266504574 -79.93035636 

P180 617438 1024465 16M 9.266252718 -79.93081229 

P181 617441 1024426 15M 9.265899945 -79.93078604 

P182 617414 1024390 16M 9.265575117 -79.93103281 

PE102 617375 1024369 15M 9.265386266 -79.93138841 

Nota 1: PE. Poste existente. 

Nota 2: Las ubicaciones P104 y P105 corresponden a una “estructuras H” donde, en un mismo punto, se instalan 

dos postes para típicamente reforzar la línea aérea y poder cruzar cuerpos de agua.  

Fuente: ENSA, 2023. 

 

4.3. Descripción de las fases de la actividad, obra o proyecto 

 

A continuación, se describen las fases en las que se ejecutará el proyecto “Extensión de Cable 

Protegido – Carretera hacia Sherman”. 
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4.3.1. Planificación 

 

En esta fase se determinó el alcance del proyecto, se pronosticó una cronología y/o duración 

aproximada, se identificaron los recursos necesarios (insumos, recurso humano, financiero, 

entre otros) y se evaluaron los riesgos asociados al mismo.  

 

Además, se planificará y definirán todos los temas relacionados con el inicio del desarrollo 

del proyecto, que incluye la elaboración del Estudio de Impacto Ambiental, permisos 

requeridos para las etapas de construcción y operación, detalles de ingeniería, contactar a 

proveedores, entre otros.  

 

Finalmente, se contempló el diseño del alineamiento; donde se consideró la menor afectación 

posible a la vegetación ubicada en la servidumbre pública. 

 

4.3.2. Construcción/Ejecución, detallando las actividades que se darán en esta fase 

(incluyendo infraestructuras a desarrollar, equipos a utilizar, mano de obra (empleos 

directos e indirectos generados), insumos, servicios básicos requeridos (agua, energía, 

vías de acceso, transporte público, otros)) 

 

La etapa de construcción iniciará luego de que el Estudio de Impacto Ambiental sea aprobado 

por el Ministerio de Ambiente. 

 

Entre las actividades específicas a realizar están:  

• Instalar 182 postes de 14 m de hormigón 

• Instalar 7 postes de 11 m de hormigón cruce de calle 

• Instalar 1 TX de 15 KVA (120/240V) luminaria 

• Reubicar 2 TX de 15 KVA (existente en campo) 

• Extender 200 m de línea sec-subt- 3 1/C Cable neutro concentrico 33% 500KCM 35 

KV 

• Extender 9,290 m de línea primaria trifásica den cable protegido -3/C Hendrix 477 

Al-35 KV + Mensajero-4/0-AWG 
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• Extender 9,290 m de triplex # 6 para luminarias 

• Instalar 194 luminarias de 100W – Brazo de 6'' 

• Retirar 8,591 m de línea primaria trifásica 1/0 AAC + Neutral ACSR 

• Retirar 106 postes de 12 m de hormigón 

• Retirar 1 poste de 12 m de fibra 

• Podar 60 puntos en campo y talar 22 árboles aproximadamente 

• Construir pedestales de concreto poste PN 

• Construir 90 m de viga primaria 4tubo de 4'' (P143-P144) 

• Construir 70 m de viga primaria 4tubo de 4'' (P152-P153) 

 

También se requerirá la movilización de equipos y materiales hacia el área del proyecto. 

 

Maquinaria a utilizar 

• Grúa 

• Carro canasta 

• Vehículos para el traslado de equipos y personal 

 

Equipo a utilizar (por cuadrilla) 

Descripción 

50 pies de cuerda de vida 

16 mm , 5/8" poliéster / polipropileno 

  

Juego de llaves allen 1/4" a 1/2" aisladas ASTM 

F1505-07 

Arañas para aterrizar conductor hasta 477 Juego de llaves L de brazo corto 

Banderas de las escaleras 
Juego de llaves socket con ratchet, dados hasta 15 

mm Aisladas ASTM F1505-07 

Banderolas rojas Juego de socket con cuadrante de 1/2 y 3/4” 

Bolsa de lona para guardar las mangas Lámparas intermitentes de señalización 

Bolsas tipo cubo para herramientas Lámparas spotlight (a prueba de explosiones) 

Botiquín  Letreros de Señalización hombres trabajando 

Cámara de fotos digital Lima redonda ½” x 12” 
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Descripción 

Cepillo V para limpiar conductor  
Llave de ajuste de 6" aislado (para electricista) 

Aisladas ASTM F1505-07 

Cinta de seguridad amarilla 4" ancho. Llaves de tubo de 18” 

Cinta métrica de 5 metros Lubricante limpia contactos 

Cinta métrica de tela de 30 metros mínimo Machete con hoja de 24” en su estuche de cuero 

Cizalla para cortar cable hasta 500 kcmil. 

Mangos reforzados aislados, de fibra de vidrio 

y con agarres de vinilo pesado antideslizante. 

Mangas aislantes Norma ASTM D1050 

Coa de hierro con mango madera de 9’ 
Máquina de compresión para conectores MD7 

(dados ref.: W-C, W-BG) de Fibra de vidrio 

Comelones de ojo para instalar preformada Máquina flejadora 

Comelones para tensar cable mensajero Martillo de bola de 24 ó 36 oz x 16” 

Comelones para tensar conductor de # 6 a 1/0 

ACSR 
Mazo 12 ó 16 lb con mango de madera de 36” 

Comelones para tensar conductor de 3/0 a 366 

ACSR 
Mazo 6 lb con mango madera 

Comelones para tensar conductor de 366 a 477 

ACSR 
MD-6 de fibra de vidrio, madera 

Conos de seguridad de caucho naranja  con 2 

bandas grises reflectiva 

Multímetro digital 600V, 60Hz con pinza 

amperimétrica hasta 200 A con probador de voltaje 

sin contacto (indicador led) calibrado en voltaje y 

corriente. (CAT III 600 V-1000 V) (CAT IV 600 

V) 

Cortadora de conductor con mangas aisladas 

Ohmímetro digital para probar resistencia de tierra 

tipo clamp (sin puntas de prueba), 0.05 a 1200 

Ohms, medición de corriente RMS (incluso con 

distorsión) 1mA a 30 A. (CAT III 600 V-1000 V) 

(CAT IV 600 V) 
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Descripción 

Detector de voltaje por sonido (chicharra) - 600 

V 
Ojo giratorio (destorcedor) 2½” a 3” Ø 

Equipo para preparación de cable XLP Pala coa 

Escalera de extensión de 36’ de fibra de vidrio Pala cuchara 9-5/8” x 8 ¾ “ con mango de 10’ 

Escalera de extensión de 40’ de fibra de vidrio Pala punta redonda 8 ¾” x 12” x 27” 

Escalera recta de 14’ de fibra de vidrio Pértiga grapa caliente tipo escopeta.  ASTM F711 

Estrobo de 4' Pértiga telescópica con estuche.  ASTM F711 

Estrobo de 5' 
Pinza ajustable aislada de 12" pico de loro con 

apertura de 2.25" Aisladas ASTM F1505-07 

Estrobo de 6' Pinza de presión de 12” 

Extensión eléctrica 125V, 15A, conductor 

3x12, NEMA 5-15R, 25 pies de longitud. Debe 

cumplir con estándar UL 

Pisón de 1 ¾” con mango de 9’ 

Extintor tipo ABC de 2.5 libras Listed UL 
Pistola para instalar cuñas/estribos hasta conductor 

477 

Grúa manual de 1 ton con cadena Polea con bisagra y gancho de seguridad 

Grúa manual de 2 ton con cadena 
Protectores plásticos de conductor aislamiento 

mínimo 25 kV 

Herramienta corta mensajero (cizalla) 
Protectores para aisladores, aislamiento mínimo 

25 kV 

Herramienta manual corta cable Al/Cu 
Protectores para remate 20 kV, aislamiento 

mínimo 25 kV 

Herramienta MD6 con dados cables # 6 hasta 

#1/0 
Radio de comunicación portátil 

Herramienta MD6 con dados cables # 6 hasta 

#1/0 
Rotador de secuencia de fase (Secundario) 

Herramienta rompe carga (búster) Remachadora y remaches 

Herramienta Y35 + kit de dados (juego de 

dados completos) 
Rueda con contador de metros 
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Descripción 

Indicador de presencia de voltaje MT (7.6 kV) 

para usar con pértiga primario (chicharra) 
Rueda medidora de distancia para carretera 

Inflador de guantes 
Segueta para cortar metal con (2) hojas de 

repuesto. 

Izador templador (pulliph o pateca) 
Soga de mano para liniero de 4 cabos 5/16” (High 

Line) (2) 

Java para halar (media) cable Al/Cu hasta #750 Taladro 120 V reversible 

Juego de brocas para concreto 1/4" a 1/2" 
Tensores con capacidad de sujeción no menor a 0.5 

TON (perros) 

Juego de brocas para metal 1/8" a 1/2" Vara fija de 12 pies 

Juego de Knockout hole punch 1/2" a 2" Gancho para levantamiento de tapas subterráneas 

 

En el anexo 14.6 se presentan los planos del proyecto. 

 

En la figura 1 se presenta el organigrama del personal que laborará en la obra en las etapas 

de construcción y operación. 
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Figura 1. Organigrama del personal 

Fuente: ENSA, 2023. 

 

Insumos 

Entre los insumos requeridos para la construcción del proyecto son: 

• Postes de 14 m de hormigón 

• Postes de 11 m de hormigón 

• Luminarias de 100W 

• Transformador de 15 KVA 

• Línea sec-subt- 3 1/C Cable neutro concéntrico 33% 500KCM 35 KV 

• Línea trifásica Hendrix 

• Brazo de 6'' 
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Servicios básicos requeridos 

Agua 

Las actividades de construcción no requieren de este servicio. No obstante, se requerirá de 

agua potable para el consumo de los trabajadores. El agua se transportará al área del proyecto 

en envases individuales, o en un recipiente grupal, que será proporcionado por el contratista.  

 

Aguas servidas 

La construcción del proyecto no generará aguas servidas. No obstante, se contratarán los 

servicios profesionales de alguna empresa que suministre sanitarios portátiles y brinde el 

mantenimiento, la disposición final, segura y acreditada de los desechos líquidos que se 

generen, producto de las actividades fisiológicas de los trabajadores del proyecto. 

 

Energía 

Durante las actividades de construcción del proyecto, no se requiere el consumo de energía 

eléctrica. 

 

Vías de acceso 

La vía de acceso al proyecto está representada por la vía que conduce haca Sherman. 

 

Transporte público 

El proyecto se desarrollará en la servidumbre de una vía que conduce hacia Sherman, por lo 

cual en el área hay servicio de transporte selectivo (taxis) y colectivo (autobuses) de distintas 

rutas de esa área del país. 

 

 

 

 



  Estudio de Impacto Ambiental, Categoría I 

Proyecto “Extensión de Cable Protegido – Carretera hacia Sherman” 42 

4.3.3. Operación, detallando las actividades que se darán en esta fase (incluyendo 

infraestructuras a desarrollar, equipos a utilizar, mano de obra (empleos directos e 

indirectos generados), insumos, servicios básicos requeridos (agua, energía, vías de 

acceso, transporte público, otros)) 

 

Una vez finalicen los trabajos de construcción, se iniciará la etapa de operación en la que se 

realizarán actividades relacionadas principalmente con el mantenimiento de la línea de 

distribución; por lo tanto, se cumplirá con lo establecido en: 

• Manual y condiciones para la prestación del servicio público de distribución de 

energía eléctrica. 

• Normas de calidad del servicio técnico. 

• Norma de calidad del servicio comercial. 

• Otras disposiciones y normativas emitidas por la Autoridad Nacional de los Servicios 

Públicos. 

 

Durante la operación del proyecto no será necesaria el desarrollo de infraestructuras. La 

instalación de los postes, luminarias y demás, se realizarán en la etapa de construcción. 

Tampoco se requerirá mano de obra, más que para los eventuales trabajos de mantenimiento, 

en cuadrillas de 6 a 7 trabajadores. Durante estos trabajos, se requerían algunos servicios 

básicos como agua potable para consumo humano, la cual será proporcionada por el 

contratista. El contratista también proporcionará el transporte a los trabajadores cuando se 

requieran hacer trabajos de mantenimiento. 

 

En la fase de operación, el proyecto funcionará para distribuir energía eléctrica a las distintas 

comunidades que se localizan en la zona. 

 

Entre los insumos requeridos para la operación del proyecto están: 

• Postes de 14 m de hormigón. 

• Postes de 11 m de hormigón. 

• Luminarias de 100W. 

• Transformador de 15 KVA. 
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• Línea sec-subt- 3 1/C Cable neutro concéntrico 33% 500KCM 35 KV. 

• Línea trifásica Hendrix. 

• Brazo de 6''. 

 

4.3.4. Cierre de la actividad, obra o proyecto 

 

No se contempla el cierre del proyecto. Una vez se terminen los trabajos de construcción, se 

retirarán los restos de cables y otros materiales del área del alineamiento; procurando dejar 

el recorrido en condiciones similares al encontrado inicialmente. 
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4.3.5. Cronograma y tiempo de desarrollo de las actividades en cada una de las fases 

 

La etapa de planificación durará cerca de 1 año, el tiempo de construcción o desarrollo se estima sea de 24 meses, la ejecución del 

proyecto será realizado en una etapa que corresponde a 9.3 km de red. A continuación, se presenta el cronograma de desarrollo de la 

obra. 

 

 

Fuente: ENSA, 2023. 
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4.5. Manejo y disposición de desechos y residuos en todas las fases 

 

La empresa Elektra Noreste, S.A, realizará los trámites pertinentes para coordinar con la 

entidad encargada de realizar el manejo de residuos; a fin de que esta actividad se mitigue y 

controle de manera adecuada.  

 

A continuación, se describe el manejo o tratamiento de los residuos en todas las fases: 

 

4.5.1. Sólidos 

 

En la etapa de construcción, los residuos sólidos asociados a los restos o desechos de la línea 

existente que será retirada del área del proyecto, se recolectarán y almacenarán 

temporalmente en el patio de la sede de ENSA en Colón (Arcoiris); hasta que se realice su 

traslado para su disposición final en un sitio acordado con la autoridad competente. Los restos 

de carácter vegetal se dispondrán en el vertedero de Colón, como evidencia se presentará el 

recibo de disposición final.  

 

En el caso de los postes de hormigón que serán retirados y el cableado a reemplazar, serán 

almacenados, reutilizados o dispuestos de acuerdo con la política de descarte de ENSA, según 

consta en el Manual de Gestión de Residuos Sólidos No Peligrosos y en su Guía de Buenas 

Prácticas Ambientales (ver anexos 14.12 y 14.13). 

 

Durante la etapa de operación los residuos que se puedan generar serán de tipo vegetal 

producto de las actividades de mantenimiento requeridas (poda y corta). Estos residuos se 

colocarán en un lugar acordado con la autoridad competente. 

 

4.5.2. Líquidos 

 

En la etapa de construcción, los desechos líquidos que se generen serán producto de las 

actividades fisiológicas de los trabajadores del proyecto; por lo que se contratarán los 
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servicios profesionales de alguna empresa que suministre sanitarios portátiles y brinde el 

mantenimiento, la disposición final, segura y acreditada de los desechos líquidos.  

 

En la etapa de operación no se generarán desechos líquidos. 

 

4.5.3. Gaseosos 

 

En la etapa de construcción se generarán emisiones propias de los motores de combustión de 

los vehículos que se utilicen; sin embargo, las mismas no serán significativas y el promotor 

realizará el mantenimiento periódico de estos, para evitar el aumento de emisiones propias 

de este tipo de equipo.  

 

En la fase de operación se generarán desechos de tipo gaseosos de los vehículos que se 

utilizarán para el traslado del personal para las tareas de mantenimiento; sin embargo, no se 

consideran significativos. 

 

4.5.4. Peligrosos 

 

No se generarán desechos de tipo peligroso. En el caso de restos de cables estos se reciclarán. 

ENSA, en su política de trabajo, establece que los cables se deben almacenar temporalmente 

en un depósito que la empresa tiene destinado para tal fin, hasta que se saquen de la base de 

datos que mantiene la empresa y se lleven a una empresa autorizada que se dedica a su 

reciclaje. 

 

4.6. Uso de suelo o esquema de ordenamiento territorial/anteproyecto vigente, 

aprobado por la autoridad competente para el área de la actividad, obra o proyecto 

propuesta a desarrollar 

 

El proyecto se desarrollará en servidumbre pública, con fundamento en la Ley 6 de 3 de 

febrero de 1997, modificada por la Ley 10 de 26 de febrero de 1998, por la cual se dicta el 
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Marco Regulatorio e Institucional para la Prestación del Servicio Público de Electricidad, la 

cual establece en su artículo 136, lo siguiente:  

 

Artículo 136. Uso gratuito. El concesionario o titular de la licencia queda facultado, sujeto 

únicamente a las disposiciones de esta Ley y su reglamento, para usar, a título gratuito, el 

suelo, subsuelo y el espacio aéreo de los caminos, Carreteras y vías públicas, además de las 

aceras, calles y plazas, así como para cruzar ríos, caudales, puentes, vías férreas, líneas 

eléctricas, acueductos oleoductos y otras líneas de conducción, para el debido cumplimiento 

de los fines de la concesión o de la licencia. 

 

Dicha Ley está disponible en la página de la Autoridad Nacional de los Servicios Públicos, 

en la sección de Electricidad/Legislación https://www.asep.gob.pa/?page_id=12746  

 

En el anexo 14.8 se presenta la certificación de servidumbre y línea de construcción, dada 

por el Ministerio de Vivienda y Ordenamiento Territorial (MIVIOT). 

 

4.7. Monto global de la inversión 

 

El monto global de la inversión es de novecientos seis mil ciento ochenta y cuatro con 18/100 

(B/.  906,184.18). 

 

4.8. Legislación, normas técnicas e instrumentos de gestión ambiental aplicables y su 

relación con la actividad, obra o proyecto 

 

Leyes 

• Ley 1 del 3 de febrero de 1994, por la cual se establece la legislación forestal de la 

República de Panamá y se dictan otras disposiciones. 

• Ley 5 del 28 de enero de 2005. Que adiciona un título denominado delitos contra el 

ambiente, al Libro II del Código Penal y dicta otras disposiciones. 

• Ley 6 de 3 de febrero de 1997, por la cual se dicta el marco regulatorio e institucional 

para la prestación del servicio público de electricidad. 

https://www.asep.gob.pa/?page_id=12746
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• Ley 10 de 26 de febrero de 1998, por la cual se modifican algunos Artículos de la Ley 

6 de 3 de febrero de 1997, mediante la cual se dicta el marco regulatorio e institucional 

para la prestación del servicio público de electricidad. 

• Ley 14 del 5 de mayo de 1982, modificada parcialmente por la Ley 58 de agosto de 

2003, que regula el patrimonio histórico de la nación y protege los recursos 

arqueológicos. 

• Ley 24 del 7 de junio de 1995. Legislación de vida silvestre. 

• Ley 36 del 17 de mayo de 1996, por la cual se establecen controles para evitar la 

contaminación ambiental ocasionada por combustible y plomo. 

• Ley 39 del 24 de noviembre de 2005, que modifica la Ley 24 de 1995. Legislación 

de vida silvestre. 

• Ley 41 del 1 de julio de 1998. Ley General de Ambiente. 

• Ley 66 del 10 de noviembre de 1947, por la cual se aprueba el Código Sanitario. 

• Instituto Nacional de Cultura Ley 14 de 1982 –mayo 5- 1990 Dirección nacional del 

Patrimonio Histórico. Impresora de la nación INAC. Panamá. 

• Ley 58 de 2003 –agosto 7- Que modifica Artículos de la Ley 14 de 1982, sobre 

custodia, conservación y administración del Patrimonio Histórico de la Nación y dicta 

otras disposiciones. 

• Ley 14 de 2007 Que adopta el Código Penal. Capítulo VII Delitos contra el 

patrimonio histórico de la Nación. Artículos 225 a 228. 

• Ley 175 General de Cultura de 3 noviembre 2020. 

 

Decretos 

• Decreto Ley 5 de 8 de julio de 1999. Por la cual se establece el régimen general de 

arbitraje de la conciliación y de la mediación. 

• Decreto Ejecutivo 1 del 15 de enero de 2004. Que determina los niveles de ruido para 

las áreas residenciales e industriales. 

• Decreto Ejecutivo 2 del 15 de febrero de 2008. Por el cual se reglamenta la seguridad, 

salud e higiene en la industria de la construcción. 
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• Decreto Ejecutivo 306 del 04 de septiembre de 2002. Que adopta el reglamento para 

el control de los ruidos en espacios públicos, áreas residenciales o de habitación, así 

como en ambientes laborales. 

• Decreto Ejecutivo 1 de 1 de marzo de 2023. Que reglamenta el Capítulo III del Título 

II del Texto único de Ley 41 de 1998 sobre el Proceso de Evaluación de Impacto 

Ambiental y se dictan otras disposiciones. 

 

Resoluciones 

• Resolución AG-0235 del 12 de junio de 2003. Establece la tarifa para el pago en 

concepto de Indemnización Ecológica para la expedición de permisos de la tala rasa 

y eliminación de sotobosque o formación de gramíneas. 

• Resolución AG-0363-2005 de 8 de julio de 2005. Por la cual se establecen medidas 

de protección del patrimonio histórico nacional ante actividades generadoras de 

impacto ambiental. 

• Resolución 067-08 DNPH de 10 de julio de 2008. Por la cual se definen los términos 

de referencia para los informes de prospección, excavación y rescate arqueológicos, 

que sean producto de los estudios de impacto ambiental y/o dentro del marco de 

investigaciones arqueológicas. 

 

Reglamentos 

• Reglamento Técnico DGNTI-COPANIT 44-2000. Higiene y seguridad industrial. 

Condiciones de higiene y seguridad en ambientes de trabajo donde se generen ruidos. 

• Reglamento Técnico DGNTI-COPANIT 45-2000. Higiene y seguridad industrial. 

Condiciones de higiene y seguridad en ambientes de trabajo donde se generen 

vibraciones. 
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5. DESCRIPCIÓN DEL AMBIENTE FÍSICO 

 

En los siguientes apartados se describe el ambiente físico del área en que se desarrollará el 

proyecto “Extensión de Cable Protegido – Carretera hacia Sherman”. 

 

5.3. Caracterización del suelo 

 

De acuerdo con el mapa de clasificación Taxonómica de Suelos de Panamá (figura 2), el área 

propuesta para el desarrollo de la obra presenta suelos de tipo Inceptisoles – Alfisoles y 

Ultisoles. Estos son suelos bastante jóvenes y poco desarrollados que están empezando a 

mostrar el desarrollo de los horizontes. Suelos minerales que presentan un endopedión 

argílico o kándico, con un porcentaje de saturación de bases de medio a alto. 

 

Figura 2. Tipo de suelo en el área del proyecto 

 

Fuente: Mapa ESRI. Adaptado por CODESA, 2023. 
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5.3.2. Caracterización del área costera marina 

 

El proyecto se desarrollará en la servidumbre pública de la vía que conduce hacia Sherman. 

Esta zona no recibe influencia directa del mar. 

 

5.3.3. La descripción del uso de suelo 

 

Actualmente el área a desarrollar forma parte de la servidumbre pública de la vía que conduce 

hacia Sherman. El desarrollo del proyecto se fundamenta en la Ley 06 de 03 de febrero de de 

1997, modificada por la Ley 10 de 26 de febrero de 1998, “Por la cual se dicta el Marco 

Regulatorio e Institucional para la Prestación del Servicio Público de Electricidad”, la cual 

establece en su artículo 136, lo siguiente: Artículo 136. Uso gratuito. El concesionario o 

titular de la licencia queda facultado, sujeto únicamente a las disposiciones de esta Ley y su 

reglamento, para usar, a título gratuito, el suelo, subsuelo y el espacio aéreo de los caminos, 

Carreteras y vías públicas, además de las aceras, calles y plazas, así como para cruzar ríos, 

caudales, puentes, vías férreas, líneas eléctricas, acueductos oleoductos y otras líneas de 

conducción, para el debido cumplimiento de los fines de la concesión o de la licencia. 

 

5.3.5. Descripción de la colindancia de la propiedad 

 

El proyecto se desarrollará en la servidumbre pública de la vía que conduce hacia Sherman, 

por lo cual la mayor parte del alineamiento del proyecto colinda con áreas verdes que no 

están ocupadas. Entre el poste P104 y el poste P182 el alineamiento colinda con las Esclusas 

de Gatún; sin embargo, no afectará las actividades realizadas en esa zona. 

 

5.3.6. Identificación de los sitios propensos a erosión y deslizamientos 

 

No se identificaron sitios propensos a erosión y deslizamientos. 
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5.4. Descripción de la Topografía 

 

De acuerdo con el mapa de pendientes, el área donde se propone desarrollar el proyecto 

presenta rangos de pendiente en grados q van de 0° a 3°. Como se ha mencionado 

anteriormente, el proyecto se ejecutará en servidumbre pública, que presenta vegetación 

herbácea, arbustiva y arbórea (imágenes 12 y 13). 

 

 

Imágenes 12 y 13. Vista de la servidumbre pública en el área del alineamiento del proyecto 

 

5.4.1. Planos topográficos del área del proyecto, obra o actividad a desarrollar y sus 

componentes, a una escala que permita su visualización 

 

A continuación, se presenta el plano topográfico del área donde se propone el desarrollo de 

la obra. 
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 5.5. Aspectos Climáticos 

 

Las variaciones climáticas generales en Panamá están determinadas por el comportamiento 

de la Zona de Convergencia Intertropical (ZCIT), que luego sufren ciertas variaciones a nivel 

local, dependiendo de las características de cada región. La ZCIT se desplaza 

estacionalmente en dirección Norte-Sur, lo que provoca alteraciones periódicas en la tasa de 

precipitación, provocando dos épocas bien marcadas. Entre los meses de mayo y noviembre 

es el período de mayor precipitación (época lluviosa), y entre los meses de diciembre y abril 

el período de escasas precipitaciones (época seca). 

 

En el siguiente apartado se describen los aspectos climáticos del área del proyecto. 

 

5.5.1. Descripción general de aspectos climáticos: precipitación, temperatura, 

humedad, presión atmosférica 

 

De acuerdo con la clasificación o tipos de clima establecidos por A. McKay (2000), el área 

donde se propone desarrollar el proyecto recae sobre el tipo Tropical oceánico con estación 

seca corta. 

 

Precipitación 

De acuerdo con los datos registrados en la Estación Gatún de la ACP, para el año 2022, los 

meses de más lluvia fueron los de julio y mayo; por otro lado, los meses de menor registro 

de precipitación fueron los de enero y diciembre (tabla 3). 

 

Tabla 3. Datos de precipitación para el último año de registro de la Estación Gatún, año 

2022 

 

Fuente: ACP, 2023. 

 

 

Año Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic Total general 

2022 0 109 177 272 436 397 464 380 238 336 387 92 3288 
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Temperatura 

Los meses más frescos, registrados por la Estación de Gatún, durante el año 2022, fueron 

diciembre y febrero. Las temperaturas más cálidas se registraron en los meses de junio y 

enero. 

 

Tabla 4. Datos de temperatura para el último año de registro de la Estación Gatún, año 2022 

Año Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic Prom total 

2022 26.54 26.22 26.39 0 26.71 26.85 26.35 26.38 26.41 26.68 26.49 26.06 24.3 

Fuente: ACP, 2023. 

 

Humedad 

Durante el año 2022, los meses de enero y febrero registraron la humedad relativa más baja, 

lo que se explica por ser en esos meses la época seca y, a partir de abril, con la entrada de la 

época lluviosa, los valores superan el 85% (tabla 5). 

 

Tabla 5. Datos de humedad relativa para el último año de registro de la Estación Gatún, año 

2022 

Año Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic Prom total 

2022 80.32 79.02 0 85.66 88.42 88.05 91.8 90.59 89.02 89.17 90.22 83.52 86.89 

Fuente: ACP, 2023. 

 

Presión atmosférica 

La presión atmosférica, a lo largo del año 2022, se mantuvo arriba de 1000 hpa, siendo los 

meses de enero y febrero los que menor presión atmosférica presentaron.  

 

Tabla 6. Datos de presión atmosférica para el último año de registro de la Estación Gatún, 

año 2022 

Año Jan Feb Mar Apr May Jun Jul Aug Sep Oct Nov Dec 
Prom 

total 

2022 1009 1008 0 1006 1007 1007 1007 1007 1007 1007 1007 1007 1007 

Fuente: ACP, 2023. 
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En la tabla 7 se presentan datos climáticos tomados en diferentes puntos del alineamiento del 

proyecto, durante el levantamiento de la línea base ambiental. 

 

Tabla 7. Datos climáticos tomados en campo 

Fecha de medición: 20 de junio de 2023 

Punto de 

medición 

Horario 

de 

Medición 

Humedad 

relativa 

(%) 

Temp 

(°C) 

  

  

  

  

  

  

Punto de 

medición 

Horario 

de 

Medición 

Humedad 

relativa 

(%) 

Temp 

(°C) 

Área del 

Proyecto – 

Punto 1. 

Coordenadas 

WGS 84 

1029087 N/ 

615312 E 

9:45 a.m. a 

9:55 a.m. 
70.4 32.2 

Área del 

Proyecto – 

Punto 2. 

Coordenadas 

WGS 84 

1024563 N/ 

617554 E 

12:33 p.m. 

a 12:43 

p.m. 

65 35.4 

9:59 a.m. a 

10:09 a.m. 
70.6 32.2 

12:47 p.m. 

a 12:57 

p.m. 

76 35.5 

10:12 a.m. 

a 10:22 

a.m. 

77.2 32.6 

1:00 p.m. 

a 1:10 

p.m. 

63.3 35 

10:25 a.m. 

a 10:35 

a.m. 

66.1 32.7 

1:14 p.m. 

a 1:24 

p.m. 

61 34.6 

10:39 a.m. 

a 10:49 

a.m. 

66 32.8 

1:28 p.m. 

a 1:38 

p.m. 

63.8 34.5 

Fuente: CODESA, 2023. Certificado de Inspección de Ruido Ambiental del Proyecto “Extensión de Cable 

Protegido – Carretera hacia Sherman”. 
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5.6. Hidrología 

 

El alineamiento del proyecto recae sobre la Cuenca 117 Río entre el Chagres y Mandinga, 

cuyo río principal es el Cuango; y la Cuenca 113 Río entre el Indio y el Chagres (ETESA, 

2009). A pesar de la cercanía con las Esclusas de Gatún, este proyecto se ubica fuera de la 

Cuenca 115, conocida como Cuenca del Canal de Panamá. 

 

5.6.1. Calidad de aguas superficiales 

 

El desarrollo de las actividades del proyecto no afectará los cuerpos de agua superficial en la 

zona. El cuerpo de agua más cercano corresponde al denominado Lago La Cuenca. 

 

5.6.2. Estudio Hidrológico 

 

No aplica. El desarrollo de las actividades del proyecto no afectará los cuerpos de agua 

superficial en la zona. No se realizarán actividades de obras en cauce, puentes u otras 

infraestructuras que pudiesen causar afectaciones a la calidad o cantidad del recurso hídrico 

del área de influencia directa o indirecta del proyecto. 

 

Entre el Poste 104 y el Poste 105 se ubica un canal conocido como Canal Francés sobre el 

cual existe un puente a más de 8 metros de altura del cauce de este, que es utilizado por 

vehículos (buses, autos privados, camiones etc.) que se dirigen hacia las comunidades de la 

Costa Abajo de Colón. En cuanto a la distancia de los postes en el Canal Francés, los postes 

existentes ya se encuentran a una proximidad similar al cuerpo de agua. 

 

5.6.2.1. Caudales (máximo, mínimo y promedio anual) 

 

El desarrollo del proyecto no afectará caudales de los cuerpos de agua superficial ubicados 

en el área de influencia de este. 
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5.6.2.2. Caudal Ambiental y caudal ecológico 

 

El desarrollo del proyecto no afectará caudales de los cuerpos de agua superficial ubicados 

en el área de influencia de este. 

 

5.6.2.3. Plano del polígono del proyecto, identificando los cuerpos hídricos existentes 

(lagos, ríos, quebradas, ojos de agua) indicando el ancho de protección de la fuente 

hídrica de acuerdo a la legislación correspondiente 

 

A continuación, se presenta el plano con el alineamiento del proyecto y los cuerpos hídricos 

existentes en el área. 

 

  



Extensión de Cable Protegido -  Carretera
hacia Sherman.

Extensión de Cable Protegido -  Carretera hacia Sherman.
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5.7. Calidad de aire 

 

En la tabla 8 se presenta la comparación entre los resultados de las mediciones realizadas y 

el límite máximo permisible que establece el Reglamento Técnico DGNTI-COPANIT 43-

2001, para la exposición a Partículas Menores a Diez Micrómetros (CCT: 10 mg/m3 para una 

exposición a corto tiempo). 

 

Tabla 8. Comparación entre el resultado de la medición de PM10 y el límite máximo 

permisible establecido en el Reglamento Técnico DGNTI-COPANIT 43-2001 

Área Parámetro 
Horas 

muestreadas 

Resultado 

mg/m3(7) 

Norma Nacional8 

(CCT mg/m3) 

Punto 1 - Área del 

Proyecto 
PM10 1 hora 0.059 10 

Punto 2 - Área del 

Proyecto 
PM10 1 hora 0.058 10 

Fuente: Trabajo de campo. CODESA, 2023. Ver Especificaciones técnicas de la medición realizada por el equipo en 

el anexo 14.7.  

 

En la tabla 9, se presentan los datos obtenidos en la medición de emisiones gaseosas, realizada en 

el área del proyecto y su comparación con los límites máximos permisibles, que se establece el 

Reglamento Técnico DGNTI-COPANIT 43-2001, para concentraciones de NO2, SO2 y CO. 

 

 

 

 

 

 

 

 
7 mg/m3 miligramos de partículas por metro cúbico. 
8 Reglamento Técnico DGNTI-COPANIT 43-2001 
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Tabla 9. Comparación entre los resultados de las mediciones de Emisiones Gaseosas y los 

límites máximos permisibles que se establecen en el Reglamento Técnico 

DGNTI-COPANIT 43-2001 

Área 

Parámetros 

CO (ppm) NO2 (ppm) SO2 (ppm) 

Valor 

medido 

Norma 

Nacional 

(LMP) 

Valor 

medido 

Norma 

Nacional 

(LMP) 

Valor 

medido 

Norma 

Nacional 

(LMP) 

Punto 1 - Área del Proyecto 0 50 0 5 0 5 

Punto 2 - Área del Proyecto 0 50 0 5 0 5 

Fuente: Datos de campo. CODESA, 2023. ppm: parte de vapor o gramos, por millón de parte de aire contaminado para 

volumen de 25°C y 760 mmHg. Norma Nacional: Reglamento Técnico DGNTI-COPANIT 43-2001. LMP: Límite máximo 

permisible. 

 

Mayores detalles en el anexo 14.7, Informe de Inspección de Partículas. 

 

5.7.1. Ruido 

 

En la tabla 10 se presenta el resultado de las mediciones de ruido ambiental, realizadas en el 

recorrido propuesto para el desarrollo de la obra comparado con el valor normado establecido 

en el Decreto Ejecutivo 1 de 15 de enero de 2004.  

 

En el anexo 14.5 se adjunta el Certificado de Inspección de Ruido Ambiental con el análisis, 

los resultados correspondientes y las medidas de mitigación a considerar. 
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Tabla 10. Resultados de la medición de ruido ambiental comparado con la Normativa aplicable 

Punto de 

medición 
Horario de Medición Leq dB(A)9 L90 dB(A) LMÁX

10 LMÍN
11 

Promedio 

Leq 

dB(A) 

Incertidumbre 

(k = 95%) 

Valor 

Normado 

dB(A)12 

Área del 

Proyecto – Punto 

1 

9:45 a.m. a 9:55 a.m. 60.5 40.76 76.84 39.86 

61.5 ±4.04 60 

9:59 a.m. a 10:09 a.m. 61.8 40.36 80.33 39.22 

10:12 a.m. a 10:22 a.m. 52.2 40.63 69.83 38.61 

10:25 a.m. a 10:35 a.m. 58.5 39.79 77.11 39.48 

10:39 a.m. a 10:49 a.m. 65.6 41.93 84.42 39.25 

Área del 

Proyecto – Punto 

2 

12:33 p.m. a 12:43 p.m. 60.50 39.83 84.66 31.10 

66.2 ±4.04 60 

12:47 p.m. a 12:57 p.m. 61.80 40.30 86.3 37.33 

1:00 p.m. a 1:10 p.m. 52.20 40.65 81.54 37.29 

1:14 p.m. a 1:24 p.m. 58.50 41.05 80.70 38.53 

1:28 p.m. a 1:38 p.m. 65.60 42.15 85.47 39.17 

Fuente: Datos de campo. CODESA, 2023. 

 
9 Nivel de presión sonora continúa equivalente. 
10 El más alto nivel de presión sonora continúa equivalente ponderado A, en decibelios, sobre un intervalo temporal. 
11 El nivel mínimo de presión sonora continúa equivalente ponderado A, en decibelios, sobre un intervalo temporal. 
12 Decreto Ejecutivo 1 del 15 de enero de 2004. Valor normado para horario diurno comprendido entre las 6:00 a.m. y 9:59 p.m. 
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5.7.2. Vibraciones 

 

Los resultados de las mediciones de vibraciones no fueron significativos (tablas 11 y 12). En 

el área se evidenció que, actualmente, se produce vibraciones por el paso de vehículos por la 

vía. En el anexo 14.11 se presenta el certificado de la Inspección de Vibraciones realizada en 

el área propuesta para el desarrollo de la obra. 

 

Tabla 11. Resultados de la medición de vibraciones de cuerpo entero, realizada en el Punto 

1- Área del proyecto 

Frecuencia 

media de 

la banda 

terciaria  

(Hz) 

Aceleración en X (m/s2) 

Periodo de Exposición 

(8 horas) 

Aceleración en Y (m/s2) 

Periodo de Exposición 

(8 horas) 

Aceleración en Z (m/s2) 

Periodo de Exposición 

(8 horas) 

Ax(8) 

DGNTI-

COPANIT 

45-2000 

Ay(8) 

DGNTI-

COPANIT 

45-2000 

Az(8) 

DGNTI-

COPANIT 

45-2000 

1 0.0006 0.224 0.0001 0.224 0.0001 0.630 

1.25 0.0005 0.224 0.0001 0.224 0.0001 0.560 

1.6 0.0002 0.224 0.0001 0.224 0.0001 0.500 

2 0.0002 0.224 0.0001 0.224 0.0001 0.450 

2.5 0.0002 0.240 0.0001 0.240 0.0001 0.400 

3.15 0.0002 0.555 0.0001 0.555 0.0001 0.355 

4 0.0002 0.450 0.0001 0.450 0.0001 0.315 

5 0.0002 0.560 0.0001 0.560 0.0001 0.315 

6.3 0.0002 0.710 0.0001 0.710 0.0001 0.315 

8 0.0002 0.900 0.0001 0.900 0.0001 0.315 
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Frecuencia 

media de 

la banda 

terciaria  

(Hz) 

Aceleración en X (m/s2) 

Periodo de Exposición 

(8 horas) 

Aceleración en Y (m/s2) 

Periodo de Exposición 

(8 horas) 

Aceleración en Z (m/s2) 

Periodo de Exposición 

(8 horas) 

Ax(8) 

DGNTI-

COPANIT 

45-2000 

Ay(8) 

DGNTI-

COPANIT 

45-2000 

Az(8) 

DGNTI-

COPANIT 

45-2000 

10 0.0002 1.120 0.0001 1.120 0.0001 0.400 

12.5 0.0002 1.400 0.0001 1.400 0.0001 0.500 

16 0.0002 1.800 0.0001 1.800 0.0001 0.630 

20 0.0002 2.240 0.0001 2.240 0.0001 0.800 

25 0.0002 2.800 0.0001 2.800 0.0001 1.000 

31.5 0.0002 3.550 0.0001 3.550 0.0001 1.250 

40 0.0001 4.500 0.0001 4.500 0.0001 1.600 

50 0.0001 5.600 0.0001 5.600 0.0001 2.000 

63 0.0001 7.100 0.0001 7.100 0.0001 2.500 

80 0.0001 9.000 0.0001 9.000 0.0001 3.150 

Fuente: Datos de campo. CODESA, 2023. 
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Tabla 12. Resultados de la medición de vibraciones de cuerpo entero, realizada en el Punto 

2- Área del proyecto 

Frecuencia 

media de 

la banda 

terciaria  

(Hz) 

Aceleración en X (m/s2) 

Periodo de Exposición 

(8 horas) 

Aceleración en Y (m/s2) 

Periodo de Exposición 

(8 horas) 

Aceleración en Z (m/s2) 

Periodo de Exposición 

(8 horas) 

Ax(8) 

DGNTI-

COPANIT 

45-2000 

Ay(8) 

DGNTI-

COPANIT 

45-2000 

Az(8) 

DGNTI-

COPANIT 

45-2000 

1 0.0005 0.224 0.0006 0.224 0.0002 0.630 

1.25 0.0005 0.224 0.0003 0.224 0.0001 0.560 

1.6 0.0002 0.224 0.0002 0.224 0.0001 0.500 

2 0.0002 0.224 0.0001 0.224 0.0001 0.450 

2.5 0.0002 0.240 0.0001 0.240 0.0001 0.400 

3.15 0.0002 0.555 0.0001 0.555 0.0001 0.355 

4 0.0002 0.450 0.0001 0.450 0.0001 0.315 

5 0.0002 0.560 0.0001 0.560 0.0001 0.315 

6.3 0.0002 0.710 0.0001 0.710 0.0001 0.315 

8 0.0002 0.900 0.0001 0.900 0.0001 0.315 

10 0.0002 1.120 0.0001 1.120 0.0001 0.400 

12.5 0.0002 1.400 0.0001 1.400 0.0001 0.500 

16 0.0002 1.800 0.0001 1.800 0.0002 0.630 

20 0.0002 2.240 0.0001 2.240 0.0002 0.800 

25 0.0002 2.800 0.0001 2.800 0.0002 1.000 
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Frecuencia 

media de 

la banda 

terciaria  

(Hz) 

Aceleración en X (m/s2) 

Periodo de Exposición 

(8 horas) 

Aceleración en Y (m/s2) 

Periodo de Exposición 

(8 horas) 

Aceleración en Z (m/s2) 

Periodo de Exposición 

(8 horas) 

Ax(8) 

DGNTI-

COPANIT 

45-2000 

Ay(8) 

DGNTI-

COPANIT 

45-2000 

Az(8) 

DGNTI-

COPANIT 

45-2000 

31.5 0.0002 3.550 0.0002 3.550 0.0002 1.250 

40 0.0002 4.500 0.0002 4.500 0.0002 1.600 

50 0.0002 5.600 0.0002 5.600 0.0002 2.000 

63 0.0002 7.100 0.0003 7.100 0.0002 2.500 

80 0.0002 9.000 0.0003 9.000 0.0002 3.150 

Fuente: Datos de campo. CODESA, 2023. 

 

5.7.3. Olores Molestos 

 

No se registraron fuentes generadoras de olores molestos. En las fases de construcción y 

operación del proyecto tampoco se prevé la generación de olores desagradables o molestos. 



  Estudio de Impacto Ambiental, Categoría I 

Proyecto “Extensión de Cable Protegido – Carretera hacia Sherman” 67 

6. DESCRICPIÓN DEL AMBIENTE BIOLÓGICO 

 

En el siguiente apartado se describe el ambiente biológico del área donde se propone el 

desarrollo del proyecto, con el objetivo de establecer un diagnóstico que permita determinar 

su relevancia ecológica y ambiental. 

 

6.1. Características de la Flora 

 

Este proyecto está situado en la Costa Abajo de la provincia de Colón, en la carretera hacia 

Sherman. Esta área se encuentra bajo la influencia de dos zonas de vida, según el Sistema de 

Zonas de Vida de Holdridge: Bosque Húmedo Tropical (bh-T) y Bosque Muy Húmedo 

Premontano (bmh-PM). Siendo el primero (bh-T), con mayor porcentaje de representación 

en el país con un 40% de la superficie total, el cual presenta un rango de temperatura que 

oscila entre los 24 y 26 ºC y una precipitación anual de 1,850 a 3,400 (mm). Mientras que el 

(bmh-PM) comprende un 17.55 % de la superficie del país, con una temperatura promedio 

de 17.5 C y una precipitación anual de 2,000 a 4,000 (mm).  

 

El área de influencia directa del proyecto se refiere a un alineamiento en la servidumbre vial 

de la carretera hacia, por lo cual el área ha sido intervenida en diversos puntos; en este 

sentido, la vegetación original se presenta en diferentes formas en función de la composición 

de las especies. Por ser una zona cercana al Canal de Panamá, la vegetación que se encuentra 

cercana a la carretera es principalmente un bosque latifoliado mixto secundario maduro y 

áreas abiertas (pastizales) intervenidas por trabajos de mantenimiento relacionados a 

actividades de la Autoridad del Canal de Panamá (ACP).  
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Imágenes 14 a 19. Vistas generales de la vegetación en el área del proyecto 
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6.1.1. Identificación y Caracterización de formaciones vegetales con sus estratos, e 

incluir especies exóticas, amenazadas, endémicas y en peligro de extinción 

 

Se realizaron recorridos en el alineamiento del proyecto (servidumbre vial), que permitieron 

definir los diferentes tipos de vegetación existente. Cada tipo de vegetación fue catalogado 

en función de las características de las especies considerando la composición y la estructura 

de esta. Se identificaron tres tipos de vegetación herbazal, rastrojo y vegetación característica 

de bosque latifoliado mixto secundario maduro, siendo la más abundante en el área del 

proyecto.  

 

Como resultado del estudio florístico se registraron un total de 30 especies diferentes de 

plantas, clasificadas en 29 géneros y 19 familias. De las especies registradas, 25 de estas son 

árboles, 2 son arbustos, 2 son hierbas y 1 es palma. En la tabla 13, se presenta el listado de 

especies identificadas en el área del proyecto. 

 

Dentro del estudio se reporta la especie conocida como Amarillo o Terminalia amazonia (J.F. 

Gmel.) Exell, bajo condición de vulnerable (VU), tanto nacional (Resolución No. DM-0657-

2016 de viernes 16 de diciembre de 2016) como en la Unión Internacional para la 

Conservación de la Naturaleza (UICN). Por otra parte, se evidenció la presencia de 

Saccharum spontaneum L. o Paja canalera, especie que de acuerdo con el Catálogo de Plantas 

Vasculares de Panamá es una especie Introducida/Naturalizada. 

 

Tabla 13. Listado de especies identificadas en el área del alineamiento del proyecto 

No. Familia Nombre Científico 
Nombre 

Común 
Hábito 

1 Anacardiaceae Anacardium excelsum (Kunth) Skeels Espavé Árbol 

2 Anacardiaceae Spondias mombin L. Jobo Árbol 

3 Araliaceae Dendropanax arboreus (L.) Decne. & Planch. Vaquero Árbol 

4 Arecaceae Attalea rostrata Oerst. Palma real Palma 

5 Burseraceae Bursera simaruba (L.) Sarg. Indio desnudo Árbol 

6 Burseraceae Protium panamense (Rose) I.M. Johnst. Copal Árbol 
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No. Familia Nombre Científico 
Nombre 

Común 
Hábito 

7 Combretaceae Terminalia amazonia (J.F. Gmel.) Exell Amarillo Árbol 

8 Euphorbiaceae Hura crepitans L. Tronador Árbol 

9 Euphorbiaceae Sapium glandulosum (L.) Morong Olivo Árbol 

10 Heliconiaceae Heliconia mariae Hook. f.,   Heliconia Árbol 

11 Lauraceae 
Cinnamomum triplinerve (Ruiz & Pav.) 

Kosterm. 
Sigua Árbol 

12 Lauraceae Persea americana Mill. Aguacate Árbol 

13 Malvaceae Apeiba tibourbou Aubl. Cortezo Árbol 

14 Malvaceae Guazuma ulmifolia Lam. 
Guácimo 

ternero 
Árbol 

15 Malvaceae Luehea seemannii Triana & Planch. 
Guácimo 

colorado 
Árbol 

16 Malvaceae Luehea speciosa Willd. 
Guácimo 

blanco 
Árbol 

17 Malvaceae Ochroma pyramidale (Cav. ex Lam.) Urb. Balso Árbol 

18 Malvaceae Pseudobombax septenatum (Jacq.) Dugand Barrigón Árbol 

19 Marantaceae Calathea lutea Schult. Bijao Hierba 

20 Melastomataceae Miconia argentea (Sw.) DC. Dos caras Arbusto 

21 Moraceae Castilla elastica Sessé Caucho Árbol 

22 Moraceae Ficus insipida Willd. Higuerón Árbol 

23 Muntingiaceae Muntingia calabura L. Periquito Arbusto 

24 Poaceae  Saccharum spontaneum L. Paja canalera Hierba 

25 Polygonaceae 
Triplaris cumingiana Fisch. & C.A. Mey. ex 

C.A. Mey. 
Palo santo Árbol 

26 Rubiaceae Calycophyllum candidissimum (Vahl) DC. Madroño Árbol 

27 Salicaceae Casearia sp.  Árbol 

28 Salicaceae Zuelania guidonia (Sw.) Britton & Millsp. 
Árbol de 

caspa 
Árbol 
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No. Familia Nombre Científico 
Nombre 

Común 
Hábito 

29 Sapindaceae Cupania cinerea Poepp. Gorgojero Árbol 

30 Urticaceae Cecropia peltata L. Guarumo Árbol 

Datos de campo CODESA 2023. 

 

6.1.2. Inventario forestal (aplicar técnicas forestales reconocidas por Ministerio de 

Ambiente e incluir especies exóticas, amenazadas, endémicas y en peligro de extinción) 

 

Para realizar este inventario forestal se procedió a medir el DAP (diámetro a la altura del 

pecho), altura total y altura comercial de todos los árboles marcados en los planos (ver 

imágenes 20 a 23), ya sea para poda o tala de estos (ver tablas 15 y 16), los cuales puedan 

afectar la trayectoria de la línea de distribución de cable protegido.  

 

La información recopilada en campo detalla datos cualitativos y cuantitativos. Dentro de los 

cualitativos los datos taxonómicos (familia, especies), nombre común y entre los 

cuantitativos el diámetro a la altura del pecho (DAP), altura total y altura comercial. Por otra 

parte, se estimó el volumen de madera de cada individuo, considerando los datos de diámetro 

y altura. 

 

Para el cálculo del volumen se confeccionó una base de datos utilizando el programa Excel, 

se utilizó la siguiente fórmula: 

Vc = pi/4 d2 x h x F 

Donde: 

Vc= volumen de madera individual en metros cúbicos  

d= diámetro a la altura del pecho (1.30 m)  

hc= altura del árbol en metros 

F= factor de forma  

 

Adicional, se elaboró una base de datos utilizando el programa Excel en donde identificamos 

las tres clases de forma (Resolución AG-0168-2007, ANAM), donde:  
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A= para tronco recto a ligeramente recto, uniforme y semi-cilindrico, factor mórfico 

de 0.70; (corresponde a la clase de forma a).  

B= para tronco medianamente torcido o forma medianamente cónica, factor mórfico 

0,60; (corresponde a la clase de forma b).  

C= para tronco cónico, torcido o con fases muy onduladas o irregulares, factor 

mórfico de 0,40 (corresponde a la clase de forma c). 

 

  

  

Imágenes 20 a 23. Medición y marcación de los árboles a podar o talar. 

 

En la tabla 12 se muestran las coordenadas tomadas en diferentes puntos a lo largo del 

proyecto. 
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Tabla 14. Coordenadas UTM WGS84 de algunos de los sitios donde se registró presencia 

de árboles  

Punto Norte Este 

P1 1029799 614966 

P2 1028924 615409 

P3 1028321 616209 

P4 1027977 616735 

P5 1028021 617203 

P6 1028132 617610 

P7 1027553 618181 

P8 1026046 618195 

P9 1025177 617968 

P10 1024534 617531 

Datos de campo CODESA 2023. 

 

Con la ejecución del proyecto será necesario la poda de 60 árboles (tabla 15) y la tala de 19 

árboles (tabla 16). El volumen total de árboles para actividad de tala es de 8.03 m3. 
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Tabla 15. Inventario forestal- Actividad de poda 

No. Poste Familia Nombre Científico Nombre Común DAP 
Altura 

Total 

Altura 

Comercial 

Factor 

Mórfico 

DAP 

(m) 

DAP² 

(m) 

Vol. 

Com. 

(m3) 

Área 

Basal por 

Individuo 

1 P10 - P11 Anacardiaceae Spondias mombin L. Jobo 12.6 6 3 0.70 0.1 0.0 0.03 0.01 

2 
P15 - P16 

Moraceae Ficus insipida Willd. Higuerón 104.5 18 6 0.70 1.0 1.1 3.60 0.86 

3 Arecaceae Attalea rostrata Oerst. Palma real 35.7 10       

4 P22 - P23 Burseraceae Protium panamense (Rose) I.M. Johnst. Copal 28.5 18 8 0.70 0.3 0.1 0.36 0.06 

5 P26 - P27 Anacardiaceae Spondias mombin L. Jobo 17.0 5 3 0.70 0.2 0.0 0.05 0.02 

6 
P30 - P31 

Anacardiaceae Spondias mombin L. Jobo 33.4 15 10 0.70 0.3 0.1 0.61 0.09 

7 Anacardiaceae Spondias mombin L. Jobo 42.9 15 10 0.70 0.4 0.2 1.01 0.14 

8 
P32 - P33 

Malvaceae Luehea speciosa Willd. Guácimo blanco 105.0 18 7 0.70 1.1 1.1 4.24 0.87 

9 Anacardiaceae Spondias mombin L. Jobo 52.7 18 10 0.70 0.5 0.3 1.53 0.22 

10 P38 - P39 Anacardiaceae Spondias mombin L. Jobo 44.6 18 4 0.70 0.4 0.2 0.44 0.16 

11 P40 - P41  Euphorbiaceae Hura crepitans L. Tronador 49.6 15 10 0.70 0.5 0.2 1.35 0.19 

12 P42 - P43  Euphorbiaceae Sapium glandulosum (L.) Morong Olivo 56.2 15 9 0.70 0.6 0.3 1.56 0.25 

13 
P44 - P45 

Burseraceae Bursera simaruba (L.) Sarg. Indio desnudo 61.9 18 10 0.70 0.6 0.4 2.11 0.30 

14 Anacardiaceae Anacardium excelsum (Kunth) Skeels Espavé 56.9 18 8 0.70 0.6 0.3 1.42 0.25 

15 
P49 - P50 

 Euphorbiaceae Sapium glandulosum (L.) Morong Olivo 76.7 25 10 0.70 0.8 0.6 3.23 0.46 

16 Salicaceae Zuelania guidonia (Sw.) Britton & Millsp. Árbol de caspa 37.8 20 14 0.70 0.4 0.1 1.10 0.11 

17 P54 - P55 Anacardiaceae Spondias mombin L. Jobo 67.5 20 8 0.70 0.7 0.5 2.00 0.36 
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No. Poste Familia Nombre Científico Nombre Común DAP 
Altura 

Total 

Altura 

Comercial 

Factor 

Mórfico 

DAP 

(m) 

DAP² 

(m) 

Vol. 

Com. 

(m3) 

Área 

Basal por 

Individuo 

18 Anacardiaceae Anacardium excelsum (Kunth) Skeels Espavé 107.7 25 12 0.70 1.1 1.2 7.65 0.91 

19 P57 - P58 Salicaceae Zuelania guidonia (Sw.) Britton & Millsp. Árbol de caspa 45.1 20 15 0.70 0.5 0.2 1.68 0.16 

20 P60 - P61 Lauraceae Cinnamomum triplinerve (Ruiz & Pav.) Kosterm. Sigua 41.2 15 18 0.70 0.4 0.2 1.68 0.13 

21 P62 - P63  Euphorbiaceae Sapium glandulosum (L.) Morong Olivo 43.0 15 10 0.70 0.4 0.2 1.02 0.15 

22 
P70 - P71 

Sapindaceae Cupania cinerea Poepp. Gorgojero 33.6 8 4 0.60 0.3 0.1 0.21 0.09 

23 Moraceae Castilla elastica Sessé Caucho 21.8 12 7 0.70 0.2 0.0 0.18 0.04 

24 P71 - P72 Malvaceae Luehea seemannii Triana & Planch. Guácimo colorado 36.8 12 6 0.70 0.4 0.1 0.45 0.11 

25 P72 - P73 Anacardiaceae Spondias mombin L. Jobo 48.9 15 7 0.70 0.5 0.2 0.92 0.19 

26 P81 - P82 Anacardiaceae Spondias mombin L. Jobo 23.2 10 7 0.70 0.2 0.1 0.21 0.04 

27 P82 - P83 Anacardiaceae Spondias mombin L. Jobo 26.7 12 6 0.70 0.3 0.1 0.24 0.06 

28 P83 - P84 Anacardiaceae Spondias mombin L. Jobo 26.2 8 5 0.70 0.3 0.1 0.19 0.05 

29 

P90 - P91 

Moraceae Ficus insipida Willd. Higuerón 88.7 25 8 0.70 0.9 0.8 3.46 0.62 

30 Anacardiaceae Spondias mombin L. Jobo 21.3 8 3 0.70 0.2 0.0 0.07 0.04 

31 Moraceae Ficus insipida Willd. Higuerón 45.8 20 8 0.70 0.5 0.2 0.92 0.16 

32 Moraceae Ficus insipida Willd. Higuerón 29.6 20 10 0.70 0.3 0.1 0.48 0.07 

33 Urticaceae Cecropia peltata L. Guarumo 24.8 12 7 0.70 0.2 0.1 0.24 0.05 

34 P91 - P92 Malvaceae Apeiba tibourbou Aubl. Cortezo 62.5 12 6 0.70 0.6 0.4 1.29 0.31 

35 P94 - P95 Urticaceae Cecropia peltata L. Guarumo 18.5 9 6 0.70 0.2 0.0 0.11 0.03 
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No. Poste Familia Nombre Científico Nombre Común DAP 
Altura 

Total 

Altura 

Comercial 

Factor 

Mórfico 

DAP 

(m) 

DAP² 

(m) 

Vol. 

Com. 

(m3) 

Área 

Basal por 

Individuo 

36 Lauraceae Cinnamomum triplinerve (Ruiz & Pav.) Kosterm. Sigua 35.3 18 8 0.70 0.4 0.1 0.55 0.10 

37 P95 - P96 Anacardiaceae Spondias mombin L. Jobo 48.3 15 6 0.70 0.5 0.2 0.77 0.18 

38 P99 - P100 Lauraceae Cinnamomum triplinerve (Ruiz & Pav.) Kosterm. Sigua 55.1 18 10 0.70 0.6 0.3 1.67 0.24 

39 P102 - P103 Lauraceae Cinnamomum triplinerve (Ruiz & Pav.) Kosterm. Sigua 68.7 15 8 0.70 0.7 0.5 2.08 0.37 

40 P142 - P143 Combretaceae Terminalia amazonia (J.F. Gmel.) Exell Amarillo 29.7 15 3 0.70 0.3 0.1 0.15 0.07 

41 P143 - P144 Arbustos de guarumo (Cecropia peltata L.) e hierbas de Heliconia mariae Hook. f. 

42 
P153 - P154 

Lauraceae Persea americana Mill. Aguacate 69.6 15 5 0.70 0.7 0.5 1.33 0.38 

43 Malvaceae Luehea seemannii Triana & Planch. Guácimo colorado 73.6 18 6 0.70 0.7 0.5 1.79 0.43 

44 P155 - P156 Urticaceae Cecropia peltata L. Guarumo 23.0 8 4 0.70 0.2 0.1 0.12 0.04 

45 P156 - P157 Malvaceae Guazuma ulmifolia Lam. Guácimo ternero 21.0 8 2 0.70 0.2 0.0 0.05 0.03 

46 P157 - P158 Anacardiaceae Spondias mombin L. Jobo 38.0 15 5 0.70 0.4 0.1 0.40 0.11 

47 P158 - P159 Malvaceae Guazuma ulmifolia Lam. Guácimo ternero 17.7 7 3 0.70 0.2 0.0 0.05 0.02 

48 
P159 - P160 

Araliaceae Dendropanax arboreus (L.) Decne. & Planch. Vaquero 58.9 15 4 0.70 0.6 0.3 0.76 0.27 

49 Poaceae Bambusa vulgaris Schrad. ex J.C. Wendl. Bambú 
 

50 P166 - P167 Malvaceae Ochroma pyramidale (Cav. ex Lam.) Urb. Balso 115.2 15 5 0.70 1.2 1.3 3.65 1.04 

51 P167 - P168 Malvaceae Guazuma ulmifolia Lam. Guácimo ternero 32.3 8 3 0.70 0.3 0.1 0.17 0.08 

52 P168 - P169 Anacardiaceae Spondias mombin L. Jobo 42.3 12 5 0.70 0.4 0.2 0.49 0.14 

53 P170 - P171 Malvaceae Guazuma ulmifolia Lam. Guácimo ternero 25.0 8 3 0.70 0.3 0.1 0.10 0.05 
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No. Poste Familia Nombre Científico Nombre Común DAP 
Altura 

Total 

Altura 

Comercial 

Factor 

Mórfico 

DAP 

(m) 

DAP² 

(m) 

Vol. 

Com. 

(m3) 

Área 

Basal por 

Individuo 

54 
P173 - P174 

Salicaceae Zuelania guidonia (Sw.) Britton & Millsp. Árbol de caspa 37.0 12 8 0.70 0.4 0.1 0.60 0.11 

55 Lauraceae Cinnamomum triplinerve (Ruiz & Pav.) Kosterm. Sigua 52.2 12 6 0.70 0.5 0.3 0.90 0.21 

56 P174 - P175 Malvaceae Guazuma ulmifolia Lam. Guácimo ternero 44.3 12 4 0.70 0.4 0.2 0.43 0.15 

57 
P175 - P176 

Malvaceae Luehea speciosa Willd. Guácimo blanco 78.1 15 3 0.70 0.8 0.6 1.01 0.48 

58 Malvaceae Luehea speciosa Willd. Guácimo blanco 50.5 12 5 0.70 0.5 0.3 0.70 0.20 

59 P177 - P178 Malvaceae Luehea speciosa Willd. Guácimo blanco 51.4 12 5 0.70 0.5 0.3 0.73 0.21 

60 P178 - P179 Polygonaceae Triplaris cumingiana Fisch. & C.A. Mey. ex C.A. Mey. Palo santo 27.0 12 8 0.70 0.3 0.1 0.32 0.06 

TOTAL 64.46 12.53 

Fuente: CODESA 2023. 

 

Tabla 16. Inventario forestal- Actividad de tala 

No. Poste Familia Nombre Científico  Nombre Común DAP 
Altura 

Total 

Altura 

Comercial 

Factor 

Mórfico 

DAP 

(m) 

DAP² 

(m) 

Vol. 

Com. 

(m3) 

Área 

Basal por 

Individuo 

1 P66 - P67 Malvaceae Luehea speciosa Willd. Guácimo blanco 49.8 20 7 0.7 0.5 0.2 0.95 0.19 

2 

P68 - P69 

Malvaceae Pseudobombax septenatum (Jacq.) Dugand Barrigón 41.7 15 12 0.7 0.4 0.2 1.15 0.14 

3 Malvaceae Luehea seemannii Triana & Planch. Guácimo colorado 29.3 10 5 0.7 0.3 0.1 0.24 0.07 

4 Malvaceae Pseudobombax septenatum (Jacq.) Dugand Barrigón 36.7 15 12 0.7 0.4 0.1 0.89 0.11 



  Estudio de Impacto Ambiental, Categoría I 

Proyecto “Extensión de Cable Protegido – Carretera hacia Sherman” 78 

No. Poste Familia Nombre Científico  Nombre Común DAP 
Altura 

Total 

Altura 

Comercial 

Factor 

Mórfico 

DAP 

(m) 

DAP² 

(m) 

Vol. 

Com. 

(m3) 

Área 

Basal por 

Individuo 

5 Anacardiaceae Spondias mombin L. Jobo 24.2 10 7 0.7 0.2 0.1 0.23 0.05 

6 P69 - P70 Anacardiaceae Spondias mombin L. Jobo 31.7 15 7 0.7 0.3 0.1 0.39 0.08 

7 
P73 - P74 

Anacardiaceae Spondias mombin L. Jobo 27.3 12 9 0.7 0.3 0.1 0.37 0.06 

8 Urticaceae Cecropia peltata L. Guarumo 23.2 12 10 0.7 0.2 0.1 0.3 0.04 

9 P78 - P79 Sapindaceae Cupania cinerea Poepp. Gorgojero 41.8 8 5 0.7 0.4 0.2 0.48 0.14 

10 

P79 - P80 

Sapindaceae Cupania cinerea Poepp. Gorgojero 27.4 9 5 0.7 0.3 0.1 0.21 0.06 

11 Sapindaceae Cupania cinerea Poepp. Gorgojero 23.9 8 5 0.7 0.2 0.1 0.16 0.04 

12 Burseraceae Bursera simaruba (L.) Sarg. Indio desnudo 36.9 10 5 0.7 0.4 0.1 0.37 0.11 

13 Rubiaceae Calycophyllum candidissimum (Vahl) DC. Madroño 25.2 10 3 0.7 0.3 0.1 0.1 0.05 

14 P80 - P81 Sapindaceae Cupania cinerea Poepp. Gorgojero 31.1 7 3 0.7 0.3 0.1 0.16 0.08 

15 P87 - P88 Moraceae Castilla elastica Sessé Caucho 35 15 8 0.7 0.4 0.1 0.54 0.1 

16 P90 - P91 Anacardiaceae Spondias mombin L. Jobo 48.8 15 6 0.7 0.5 0.2 0.79 0.19 

17 P93 - P94 Moraceae Castilla elastica Sessé Caucho 22.9 8 5 0.7 0.2 0.1 0.14 0.04 

18 P157 - P158 Malvaceae Guazuma ulmifolia Lam. Guácimo ternero 44.4 10 5 0.7 0.4 0.2 0.54 0.15 

19 P177 - P178 Salicaceae Casearia sp.   13.6 5 2 0.7 0.1 0 0.02 0.01 

TOTAL 8.03 1.71 

Fuente: CODESA, 2023. 

 



  Estudio de Impacto Ambiental, Categoría I 

Proyecto “Extensión de Cable Protegido – Carretera hacia Sherman” 79 

6.1.3. Mapa de cobertura vegetal y uso de suelo a una escala que permita su 

visualización 

 

A continuación, se presenta el mapa de cobertura vegetal y uso de suelo. 
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6.2. Características de la Fauna 

 

En esta sección se expondrá información necesaria para conocer el estado actual de la fauna 

silvestre en el área de influencia directa del proyecto, se presentará la riqueza de especies de 

vertebrados terrestres (mamíferos, anfibios aves y reptiles), así como la identificación de 

aquellas especies consideradas endémicas, claves o amenazadas según MiAMBIENTE, 

UICN y la Convención sobre Comercio Internacional de Especies Amenazadas de Fauna y 

Flora Silvestre (CITES, sus siglas en inglés).  

 

 

  

Imágenes 24 a 26. Vistas del área del alineamiento del proyecto 

 

 



  Estudio de Impacto Ambiental, Categoría I 

Proyecto “Extensión de Cable Protegido – Carretera hacia Sherman” 82 

6.2.1. Descripción de la metodología utilizada para la caracterización de la fauna, 

puntos y esfuerzo de muestreo georreferenciados y bibliografía 

 

Para recabar la información de campo, se programaron giras a lo largo de la carretera hacia 

el Fuerte Sherman y las Esclusas del Gatún en la provincia de Colón. Desde las 8:00 a.m. a 

5:00 p.m. Se utilizaron metodologías específicas para localizar e identificar cada uno de los 

grupos de fauna silvestre que se encontraban en la zona de estudio. Para aves se realizaron 

recorridos en el área anotando las especies detectadas visualmente e identificadas por sus 

vocalizaciones. Para mamíferos, reptiles y anfibios se realizaron búsquedas generalizada para 

localizar a los animales y rastros de ellos (ver imagen 27). Se utilizaron guías rápidas de 

campos y literatura para la identificación de las especies.  

 

Para obtener información de la riqueza sobre la fauna existente en el área del proyecto se 

aplicaron las metodologías de colecta de datos correspondiente para cada grupo. 

 

 

Imagen 27. Personal realizando la búsqueda de fauna silvestre 

 

Mamíferos 

El trabajo de muestreo fue realizado con recorridos de búsqueda generalizada, para 

determinar la presencia de mamíferos. Utilizando método de observación directa e indirecta 

como: huellas, rastros, pelos, huesos, etc.  
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Aves  

Para la identificación del grupo de aves se realizaron recorridos dentro del área del proyecto 

anotando las especies detectadas visualmente e identificadas por sus vocalizaciones. Para tal 

fin se utilizaron las Guías de Aves de Panamá, aplicaciones del celular como Merlín.  

 

Reptiles y anfibios  

Se realizaron búsquedas generalizadas, para identificar visualmente la presencia de reptiles 

y anfibios. Buscando fotografiar e identificar con guías de campo las especies que habitan la 

zona.  

 

6.2.2. Inventario de especies del área e influencia, e identificación de aquellas que se 

encuentren enlistadas a cusa de su estado de conservación 

 

La información recopilada ayudó a formar una base de datos que fue sometida a análisis a 

través del programa Excel con el cual se obtuvieron los porcentajes de la representatividad 

de cada grupo con el fin de conocer la información específica requerida para la evaluación 

del componente de fauna. 

 

Se registró un total de 36 especies de fauna, entre mamíferos, aves, reptiles y anfibios 

distribuidos en 26 familias y 16 órdenes. El grupo de las Aves resultó con la mayor 

representatividad con 27 especies, seguido por los mamíferos con 6 especies (tabla 17). 

 

Tabla 17. Riqueza de Especies de fauna determinada en el área de influencia directa del 

proyecto 

Grupos Orden Familia Especie 

Mamíferos 5 6 6 

Aves 10 18 27 

Reptiles 1 2 3 

Anfibios  0 0 0 

Fuente: Datos de campo, 2023. 
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Mamíferos 

Se registró como resultado el total de 6 especies de mamíferos silvestres, contenidos en 6 

familias y 5 órdenes. En la tabla 18 se listan los mamíferos identificados a lo largo del área 

de influencia directa del proyecto. 

 

Tabla 18. Lista de mamíferos registrados 

Categoría Taxonómica Nombre común 
Categoría de 

Conservación 

PRIMATES   

Atelidae   

Alouatta palliata Aullador VU 

PILOSA   

Choloepodidae   

Cholepus hoffmanni Perezoso de dos dedos LC 

Bradipodidae   

Bradypus variegatus Perezoso de tres dedos LC 

DIDELPHIMORPHA   

Didelphidae   

Didelphis marsupialis Zarigüeya LC 

CARNIVORA   

Procyonidae   

Nasua narica Gato solo LC 

RODENTIA   

Dasypoctidae   

Dasyprocta punctata Ñeque LC 

Fuente: Datos de campo, 2023. 

Nota: LC: Preocupación menor, VU: Vulnerable. 

. 
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Imagen 28. Cholepus hoffmanni / Perezoso de dos dedos 

 

Aves 

Para el grupo de las aves se registró un total de 27 especies, 18 familias y 10 órdenes, siendo 

el orden Passeriformes el que agrupa la mayor cantidad de especies. No se registraron 

especies migratorias. En la siguiente tabla se listan las aves identificadas a lo largo del área 

de influencia directa del proyecto. 

 

Tabla 19. Lista de aves registradas 

Categoría Taxonómica Nombre común 
Categoría de 

Conservación 

FALCONIFORMES   

Cathartidae   

Coragyps atratus  Gallinazo negro LC 

Falconidae   

Milvago chimachima Caracara LC 

Falco sparverius Cernícalo americano LC 

Herpetotheres cachinnans   Halcón reidor VU 

ACCIPITRIFORME   

Accipitridae   

Buteogallus anthracinus Cangrejero VU 
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Categoría Taxonómica Nombre común 
Categoría de 

Conservación 

Rupornis magnirostris Gavilán caminero LC 

PSITTACIFORMES    

Psittacidae    

Amazona autumnalis Loro VU 

PICIFORMES   

Ramphastidae   

Pteroglossus torquatus  Tucán collarejo LC 

Ramphastos sulfuratus  Tucán pico iris VU 

COLUMBIFORMES   

Columbidae   

Columba talpacoti Tortolita rojiza LC 

PASSERIFORMES   

Tyrannidae   

Tyrannus melancholicus Tyrano tropical LC 

Pitangus sulphuratus Bienteveo LC 

Turdidae   

Turdus grayi Mirlo pardo LC 

Icteridae   

Quiscalus mexicanus Talingo LC 

Psarocolius wagleri Oropendula cabecicastaña LC 

Thraupidae   

Thraupis palmarum Tangara verde LC 

Ramphocelus dimidiatus Tangara dorsiroja LC 

Hirundinidae   

Stelgidopteryx ruficollis Golondrina LC 

Emberizidae   
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Categoría Taxonómica Nombre común 
Categoría de 

Conservación 

Sporophila americana Arrocerito LC 

Volatinia jacarina  Semillerito negriazulado LC 

Troglodytidae   

Troglodytes aedon Sotorrey común LC 

Fringillidae     

Euphonia laniirostris  Eufonía piquigruesa LC 

CUCULIFORMES   

Cuculidae   

Crotophaga anni Garrapatero LC 

Piaya cayana Cuco ardilla LC 

CORACIIFORMES   

Alcedinidae   

Megaceryle torquata Martín pescador grande LC 

CHARADRIIFORMES   

Charadriidae   

Vanellus chilensis Tero sureño LC 

GRUIFORMES   

Rallidae   

Aramides cajanea Rascón de cuello LC 

Nota: LC: Preocupación menor; VU: Vulnerable. 

Fuente: Datos de campo. CODESA, 2023. 
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Imágenes 29 y 30. Trogon melanurus y Buteogallus anthracinus 

 

  

Imágenes 31 y 32. Oropendula cabecicastaña / Psarocolius wagleri 

 

  

Imágenes 33 y 34. Herpetotheres cachinnans y Megaceryle torquata  
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Reptiles 

En total se registraron 3 especies de reptiles comprendidas en 2 familias y 1 orden el cual fue 

Squamata. En la tabla 20 se listan los reptiles identificados a lo largo del área de influencia 

directa del proyecto. 

 

Tabla 20. Lista de reptiles registradas 

Categoría Taxonómica Nombre común 
Tipo de 

Registro 

Categoría de 

Conservación 

SQUAMATA    

Iguanidae    

Iguana rhynolopha Iguana verde O AII-LC-VU 

Ctenosaura similis   Iguana negra O LC 

Teiidae    

Ameiva ameiva Borriguero O LC 

Nota: LC: Preocupación menor, VU: Vulnerable, AII: CITES Apéndice II. 

Fuente: Datos de campo. CODESA, 2023. 

 

Anfibios 

No hubo registros.  
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7. DESCRIPCIÓN DEL AMBIENTE SOCIOECONÓMICO 

 

En este apartado se presenta la descripción socioeconómica del área donde se ejecutará el 

proyecto “Extensión de Cable Protegido - Carretera hacia Sherman”, a ubicarse en el 

corregimiento de Cristóbal, distrito y provincia de Colón. 

 

7.1. Análisis de uso actual del suelo de la zona de influencia del proyecto, obra o 

actividad 

 

El área donde se desarrollará el proyecto “Extensión de Cable Protegido - Carretera hacia 

Sherman” se ubica a más de 3 km de las comunidades más cercanas; siendo estas 

urbanizaciones privadas, que mantienen su perímetro cercado y con vigilancia, y solo es 

posible entrar si se obtiene una invitación de algún residente que lo notifique en la garita de 

entrada. Por lo anterior, la participación ciudadana se realizó entre los comercios y plazas  

que se ubican dentro del área de influencia indirecta del proyecto. 

 

  

Imágenes 35 y 36. Urbanizaciones privadas en el área de influencia indirecta del proyecto 
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7.2. Descripción del ambiente socioeconómico general en el área de influencia de la 

actividad, obra o proyecto 

 

A continuación, se describe el ambiente socioeconómico general en el área de influencia del 

proyecto. 

 

7.2.1. Indicadores demográficos: Población (cantidad, distribución por sexo y edad, tasa 

de crecimiento, distribución étnica y cultural), migraciones, entre otros 

 

De acuerdo con los datos del Censo Nacional de Población y Viviendas (CGRP, 2010), la 

provincia de Colón contaba con una población total de 241,928 habitantes, distribuidos en 

123,192 hombres y 118,736 mujeres; ocupando 63,502 viviendas. Esta provincia se divide 

en seis distritos (Colón, Chagres, Donoso, Omar Torrijos Herrera, Portobelo y Santa Isabel) 

y 43 corregimientos.  

 

La provincia de Colón se localiza la sección norte del canal de Panamá. Limita al Norte con 

el Mar Caribe, al Sur con las provincias de Panamá, Panamá Oeste y Coclé, al Este con la 

Comarca de Guna Yala y al Oeste con la provincia de Veraguas13.  En la tabla 21 se presentan 

datos generales del corregimiento y distrito que forman parte del área de influencia del 

proyecto. 

 

Tabla 21. Datos generales del corregimiento, distrito y provincia que forman el área de 

influencia del proyecto 

Provincia/Distrito/ 

Corregimiento 
Población (hab.) Hombres Mujeres Viviendas 

Colón 241,928 123,192 118,736 63,502 

Colón 206,553 103,937 102,616 55,069 

Cristóbal 49,422 25,524 23,898 12,164 

Fuente: Contraloría General de la República de Panamá. Censo Nacional de Población y Viviendas 

(CGRP 2010). 

 
13 Tomado de Wikipedia. 
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Gran parte de la ciudad de Colón ha estado plagada de problemas de aumento de la 

delincuencia y la necesidad de mantenimiento; sin embargo, la arquitectura de gran parte de 

lo que antes se conocía como Steamship Row (las áreas alrededor de la Avenida Roosevelt, 

Terminal Street y Avenida Columbus) todavía se puede apreciar, aunque solo sea por su 

importancia histórica. El área de Cristóbal, otros hitos como el Hotel Washington, la iglesia 

de Cristo por el mar, y la iglesia de Santa María de la Academia de Nuestra Señora de la 

Medalla Milagrosa, están muy bien conservados y pueden ser de interés para los visitantes. 

A pesar de su condición, el puerto de Cristóbal está prosperando una vez más bajo la gestión 

privada mientras se enfrenta a la competencia de otros puertos de contenedores construidos 

alrededor de Coco Solo. 

 

Debido a la historia de esclavitud y la llegada de africanos durante la época colonial, los 

afrodescendientes tienen una presencia importante en la provincia de Colón en general y en 

el corregimiento de Cristóbal en particular. La cultura afropanameña es notable en la música, 

la danza, la religión y las tradiciones culinarias, según datos censales 2010, el 41.88% se 

consideró afrodescendiente. 

 

La migración interna podría haber llevado a la presencia de indígenas de diferentes etnias 

que trabajan en la región o que residen allí, lo que identificó a un 2.68% de la población del 

corregimiento de Cristóbal como originario. 

 

La población mestiza (mezcla de ascendencia indígena y europea) y criolla también es 

relevante en la provincia de Colón. Los mestizos y criollos son parte integral de la identidad 

cultural y étnica de la región, aunque este dato no estuvo presente durante el Censo del 2010 

y tampoco para el Censo del 2023. Dada la actividad portuaria y comercial en la zona, es 

posible que haya una presencia de inmigrantes y extranjeros que trabajan en el sector 

logístico y de transporte. Esto podría contribuir a la diversidad cultural y étnica de la 

comunidad. 

 

https://www.wikiwand.com/es/Coco_Solo
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La diversidad étnica en la región puede influir en la presencia de diferentes tradiciones, 

festivales, música y danzas (Congo, Diablos, Carnavales).  

 

Índices demográficos, sociales y económicos 

La edad de la población es un indicador importante, en la medida que los jóvenes tengan 

acceso a oportunidades de empleo, ya que pueden contribuir a mejorar la calidad vida de sus 

familias y al desarrollo socioeconómico de sus comunidades. 

 

Según el Censo Nacional de Población y Vivienda (CGRP, 2010), el índice de masculinidad 

(hombres por cada 100 mujeres) en el corregimiento de Cristóbal es de 106.8, en el distrito 

de Colón es de 101.3 y en la provincia de Colón es de 103.8. La estructura poblacional del 

corregimiento, distrito y provincia del área de influencia directa del proyecto se concentra 

mayormente en el rango de 15 a 64 años (tabla 22).  

 

Tabla 22. Datos demográficos de la población de la provincia, distrito y corregimiento 

Provincia/Distrito/ 

Corregimiento 

Total de 

habitantes 

Índice de 

masculinidad  

(por cada 100 

mujeres) 

Mediana de 

Edad de la 

Población 

Porcentaje 

de Población 

menor de 15 

años 

Porcentaje de 

Población de 

15 a 64 años 

Porcentaje 

de Población 

de 65 y más 

Colón 241,928 103.8 25 31.11 63.22 5.67 

Colón 206,553 101.3 25 30.33 64.10 5.57 

Cristóbal 49,422 106.8 26 28.43 67.05 4.52 

    Fuente: Contraloría General de la República de Panamá. Censo Nacional de Población y Vivienda, 2010. 
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Características de la población (nivel cultural y educativo) 

 

Nivel Cultural  

El distrito de Colón cuenta con 15 corregimientos. Este distrito Limita al norte con el Mar 

Caribe, al sur con la provincia de Panamá, al este con el distrito de Portobelo, y al oeste con 

el distrito de Chagres. 

 

La ciudad de Colón es la capital del distrito (y de la provincia), fue fundada el 27 de febrero 

de 1852 y es famosa por su Zona Libre, y por ser terminal norte del Canal de Panamá. A 

partir del 2 de mayo de 2017, el corregimiento de Cristóbal fue dividido en dos: Cristóbal y 

el nuevo corregimiento de Cristóbal Este; según la Ley 20 de 2014 y la Ley 65 de 201514. 

 

La cultura de la provincia de Colón surge con la llegada de los norteamericanos al país, al 

iniciar la construcción del Canal de Panamá. Ellos trajeron consigo gran cantidad de negros 

antillanos para realizar el trabajo pesado en estas construcciones. Estos negros combinaron 

su cultura antillana, con la cultura existente en la provincia15. 

 

Una costumbre muy arraigada y religiosa es la Fiesta del Cristo Negro de Portobelo que se 

celebra el 21 de octubre, a esta celebración se dirigen todos los años miles de peregrinos, 

vestidos de traje morados y caminando en procesión por varias horas dependiendo a la manda 

que realice la persona para el Cristo así mismo irá en la procesión 

 

En esta provincia surgen los Bailes Congos, en donde predomina la seducción y sensualidad 

entre el hombre y la mujer, pero esta última debe evitar que el caballero logre besarla. Es 

muy conocido el baile Congo o de los Congos en él se recuerda la llegada de los negros 

provenientes del Continente Africano y de las Antillas. 

 

Sus vestidos son confeccionados con retazos de tela que dejaban sus antiguos amos (tradición 

realizada por sus antepasados). 

 
14 www.wikipedia.com 
15 https://www.ecured.cu/Distrito_de_Col%C3%B3n#Cultura 
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Su comida es muy popular en el país. Por su exquisito sabor caribeño. Los mariscos son la 

especialidad. El famoso Saus (hecho con pata de cerdo) y el Arroz con coco, son las delicias 

más notorias de la región. El scobeach (pescado avinagrado) es otra de sus delicias y la 

Cocada que es hecha a base de coco. También tenemos de bebida el Ising Glass hecha a base 

de algas marinas. 

 

Nivel educativo 

Según datos del Censo Nacional de Población y Vivienda (CGRP, 2010) el promedio de años 

aprobados (grado más alto aprobado) en el corregimiento de Cristóbal es 9.6, más alto que el 

porcentaje del distrito y de la provincia de Colón. 

  

El corregimiento de Cristóbal cuenta con el porcentaje (1.22) más bajo de analfabeta de 10 

años y más con respecto al porcentaje del distrito y de la provincia de Colón (CGRP, 2010). 

 

Tabla 23. Indicadores educativos de la población de la provincia, distrito y corregimiento 

Provincia/Distrito/ 

Corregimiento 

Con menos de 

tercer grado de 

primaria 

aprobado 

Analfabeta 

Promedio de años 

aprobados (grado 

más alto 

aprobado) 

Porcentaje de 

analfabetas (población 

de 10 y más años) 

Colón 8,088 4,781 8.7 2.50 

Colón 5,491 3,002 9.0 1.83 

Cristóbal16 964 472 9.6 1.22 

 Fuente: Contraloría General de la República de Panamá. Censo Nacional de Población y Vivienda, 2010. 

 

Índice de ocupación laboral y otros similares que aporten información relevante sobre 

la calidad de vida de las comunidades afectadas 

 

Los datos del Censo Nacional de Población y Vivienda (CGRP, 2010) indican accesibilidad 

a los recursos económicos por parte de los moradores del distrito de Colón ya que cuenta con 

 
16 Los datos para el análisis de la información censal corresponden al año 2010, todavía el corregimiento de 

Cristóbal no había sido dividido y creado el corregimiento de Cristóbal Este. 
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una mediana de ingreso, de la población ocupada de 10 y más años, de B/.419.00 y la mediana 

de ingreso mensual del hogar es de B/.602.00; y el corregimiento de Cristóbal cuenta con una 

mediana de ingreso, de la población ocupada de 10 y más años, de B/.433.00 y la mediana 

de ingreso mensual del hogar es de B/.720.00 (ver tabla 22). 

 

Tabla 24. Indicadores económicos de la población de la provincia, distrito y corregimiento 

Distritos/ 

Corregimientos 

Mediana 

de 

ingreso 

mensual17 

Mediana 

de ingreso 

mensual 

del hogar 

Total de 

ocupados de 

10 y más 

años 

No 

económicamente 

activos 

Colón 406 550 90,765 90,865 

Colón 419 602 79,001 76,609 

Cristóbal 433 720 18,467 18,073 

Fuente: Contraloría General de la República de Panamá. Censo Nacional de Población y Vivienda, 2010. 

 

Equipamientos, servicios, obras de infraestructura y actividades económicas 

 

El sector de Sherman, en el corregimiento de Cristóbal, provincia de Colón, históricamente 

ha estado relacionado con la actividad portuaria y logística debido a su ubicación estratégica 

cerca del Puerto de Cristóbal. Algunas características que podrían haber estado presentes en 

el sector de Sherman son: 

 

• Terminal de Contenedores: Sherman es conocido por albergar una terminal de 

contenedores importante en la región, que es parte de la actividad portuaria en el área. 

 

• Actividades Portuarias: Dada su ubicación cerca del puerto, el sector de Sherman ha 

albergado actividades de carga y descarga de contenedores, almacenamiento y 

distribución de mercancías. 

 
17 Población ocupada de 10 y más años. 
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• Servicios de Transporte: Debido a la naturaleza portuaria, se dan servicios de 

transporte y logística, como camiones de carga, ferrocarriles y conexiones de 

transporte marítimo. 

• Infraestructura Vial y Ferroviaria: Sherman está conectado a redes de carreteras y 

ferrocarriles para facilitar el transporte de mercancías. 

• Zonas Industriales: se están desarrollando zonas industriales en el sector para apoyar 

las actividades portuarias y logísticas. 

• Empresas Logísticas y de Transporte: Existen empresas dedicadas a la logística, 

transporte y gestión de la cadena de suministro en el área. 

• Actividades Comerciales: Existen tiendas, restaurantes y otros servicios comerciales 

que atiendan a los trabajadores y residentes de la zona. 

• Empleo: Las actividades portuarias y logísticas en Sherman son una fuente 

importante de empleo en la región. 

 

En la ciudad de Colón, se cuenta con las instalaciones de la Zona Libre, también cuenta con 

diferentes servicios públicos básicos tales como: estación de Policía Nacional, cementerio, 

centros de salud, iglesias, farmacias, entre otros; además de área recreativas y de 

esparcimiento, clínicas, restaurantes, puerto y aeropuerto internacional, instalaciones 

deportivas, cine. 

 

Gran parte de la población del corregimiento de Cristóbal cuenta con los servicios básicos 

necesarios (agua potable y luz eléctrica); de acuerdo con los datos del Censo Nacional de 

Población y Viviendas (CGRP 2010), hay sectores donde estos servicios escasean (tabla 25). 
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Tabla 25. Características de las viviendas de la población de la provincia, distrito y 

corregimiento 

Provincia/ Viviendas particulares ocupadas 

Distrito/ Algunas características de las viviendas 

 Corregimiento Total 
Sin agua 

potable 

Sin servicio 

sanitario 

Sin luz 

eléctrica 

Cocinan 

con leña  

Colón 63,502 4,123 1,686 4,459 4,123 

Colón 55,069 1,814 879 1,445 1,513 

Cristóbal 12,164 181 113 122 194 

Fuente: Contraloría General de la República de Panamá. Censo Nacional de Población y Vivienda, 2010. 

 

7.3. Percepción local sobre la actividad, obra o proyecto, a través del Plan de 

participación ciudadana 

 

Para el desarrollo de la consulta ciudadana se realizó una gira los días 9, 10 y 15 de agosto 

del 2023 en el área de influencia del proyecto y áreas colindantes; en la cual se aplicaron 

herramientas de recolección de datos (entrevistas a la ciudadanía) y divulgación de 

información a través de volantes informativas; así como reuniones con las autoridades 

locales. En la tabla 26 se presentan los datos de interés de la participación ciudadana realizada 

y en la tabla 27 las actividades ejecutadas como mecanismos de información. En esta consulta 

ciudadana, se informó sobre el proyecto a los propietarios de los comercios y trabajadores 

más cercanas al proyecto (imágenes 37 a 40). 

 

Tabla 26. Datos de interés de la participación ciudadana 

Participación Ciudadana 

Nombre del Proyecto 
“Extensión de Cable Protegido – Carretera hacia 

Sherman”. 

Ubicación geográfica del proyecto 

Carretera hacia el antiguo Fuerte Sherman, 

Corregimiento de Cristóbal, Distrito y Provincia de 

Colón. 
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Participación Ciudadana 

Herramientas utilizadas 
Entrevistas, entrega de volantes y reuniones 

informativas. 

Fecha de aplicación  9, 10 y 15 de agosto de 2023. 

Sitios visitados 

Dueños de Comercios, negocios de la carretera hacia 

el antiguo Fuerte Sherman, Junta Comunal y Casa de 

Justicia Comunitaria de Paz de Cristóbal. 

Equipo social  Gustavo Leal (Antropólogo) 

Documentos levantados 
Registro de imágenes, acuses de recibido de Notas y 

Volantes informativa y entrevistas.  

Descripción de los participantes 

Dueños de Comercios, negocios de la carretera hacia 

el antiguo Fuerte Sherman, Junta Comunal y Casa de 

Justicia Comunitaria de Paz de Cristóbal. 

Fuente: CODESA, 2023.  

 

Tabla 27. Ejecución de los mecanismos de información 

Actores Claves 

Mecanismos de Información 

Distribución de 

Volante Informativa 

Aplicación de 

Entrevista 

Reunión 

informativa 

Dueños de Comercios, 

negocios de la carretera hacia 

el antiguo Fuerte Sherman 

✓ ✓ - 

Personal de la Junta Comunal 

de Cristóbal 
✓ ✓ ✓ 

Personal de la Casa de 

Justicia Comunitaria de Paz 

de Cristóbal 

✓ ✓ ✓ 

Fuente: Datos de campo. CODESA, 2023. Nota: el símbolo “✓” equivale a la acción ejecutada. 
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Imágenes 37 a 40. Aplicación de encuestas a moradores del área cercana al proyecto 

 

El sector visitado fue el área de la carretera Sherman antes de llegar a el Puente Atlántico, donde 

se desarrollará el proyecto, se tuvo la limitación que en el área de influencia del proyecto existen 

comunidades privadas con garitas de seguridad al que no fue posible enterar, el área está 

rodeado de comercios, centros comerciales, supermercados, estación de servicio.  

 

La entrevista se estructuró en tres (3) partes; la primera sobre las generalidades del 

entrevistado, la segunda contenía dos (2) preguntas sobre la percepción ambiental de la zona 

y la comunidad; y una tercera parte con seis (6) preguntas sobre la percepción del proyecto. 

Solo la última pregunta fue abierta, como forma de conocer las recomendaciones que los 

moradores le harían a la promotora del proyecto, sobre la construcción de este. 
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La principal condición que se tomó en cuenta al momento de la aplicación de las entrevistas 

fue que el entrevistado debía ser mayor de edad y trabajador o dueño de negocio de la zona 

de influencia del proyecto. Esto incide en la veracidad o nivel de confianza de la muestra y 

permite obtener la percepción local sobre la ejecución del proyecto.  

 

En total, se aplicaron 48 entrevistas a la población general y dos (2) entrevistas a actores claves 

(Junta Comunal y Casa de Justicia Comunitaria de Paz); en estas últimas además, se realizó una 

reunión para informar a las autoridades sobre los trabajos a realizar. 

 

Resultados generales de las entrevistas 

El 100% de las personas entrevistadas (48 personas), población general, manifestaron no 

tener conocimiento de la intención de ENSA de realizar el proyecto objeto de estudio en la 

zona; por lo que se procedió a explicar, mediante la volante informativa, las características 

generales de este.  Luego de esto, el 96% de los trabajadores y dueños de comercios de la 

zona manifestaron estar de acuerdo con la ejecución del proyecto y el 4% mencionó que no 

cuenta con una opinión formada al respecto. 

 

Cuando se les consultó a los entrevistados si consideran que las actividades a realizar 

pudiesen causar afectaciones al ambiental, siete (7) personas indicaron que sí y 41 personas 

mencionaron que el proyecto no causará afectaciones ambientales. Las personas que piensan 

que sí habrá afectaciones al ambiente, manifestaron que se puede generar desechos sólidos, 

ruido y tranque por los trabajos en la vía. 

 

PRIMERA PARTE DE LA ENTREVISTA: DATOS GENERALES 

 

Género 

Del total de los 48 entrevistados 13 son del sexo femenino, lo que representan el 27% del 

total; mientras que 35 entrevistados son de sexo masculino, constituyendo el 73% de la 

muestra (tabla 28).  
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Tabla 28. Distribución de la entrevista por género 

Sexo No. de personas % 

Masculino 35 73 

Femenino 13 27 

Total 48 100 

Fuente: Datos de campo. CODESA, 2023. 

 

Tiempo de residir o trabajar en la comunidad 

El 2% de los entrevistados manifestaron que tienen 16 años o más de trabajar en la zona de 

la carretera hacia el antiguo fuerte Sherman, el 8% manifestó tener entre 11 a 15 años de 

trabajar en la zona; el 12% dijo tener entre 6 a 10 años de trabajar en la zona de influencia 

del proyecto y el 77% manifestó tener entre 1 a 5 años de trabajar en el área. 

 

Tabla 29. Tiempo de trabajar en la zona 

Tiempo de residencia (años) No. de personas % 

1 a 5 años 37 77 

6 a 10 años 6 13 

11 a 15 años 4 8 

16 o más año 1 2 

Total 48 100 

Fuente: Datos de campo. CODESA, 2023. 

 

Tipo de ocupación del entrevistado 

De la población entrevistada, el 10% manifestó ser ama de casa, es decir, que se quedan en 

el hogar realizando los trabajos domésticos; el 17% dijo estar trabajando de forma 

independiente y no bajo ningún contrato que garantice su seguridad social, o sea, trabajos 

esporádicos. Mientras que, el 29% de los entrevistados manifestó ser comerciante y el 44% 

dijo trabajar en la construcción. 
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Tabla 30. Distribución de la población según tipo de trabajo 

Tipo de trabajo No % 

Ama de casa 5 10 

Comerciante 14 29 

Constructor 21 44 

Independiente / Informal 8 17 

Total 48 100 

 Fuente: Datos de campo. CODESA, 2023. 

 

SEGUNDA PARTE DE LA ENTREVISTA:  

 

Evaluación de la situación actual 

El 75% de los entrevistados manifestaron que la situación ambiental de la zona de la carretera 

que va hacia el antiguo Fuerte Sherman es buena, el 25% dijo que la situación ambiental es 

regular y nadie expresó que la situación ambiental es mala. 

 

Tabla 31. Percepción de la situación ambiental de la zona 

Situación Ambiental  No. % 

Buena 36 75.00 

Regular 12 25.00 

Mala 0 0 

Fuente: Datos de campo. CODESA, 2023.  

 

Principales problemas sociales de la comunidad 

Como es una pregunta donde el entrevistado puede realizar varias respuestas, las mismas se 

tienen que analizar de forma nominal y no en porcentajes, por ello, podemos decir que casi 

todos los entrevistados manifestaron que los mayores problemas de la zona son el mal estado 

de las calles y vías internas; además indicaron que existe problemas con el servicio de energía 

que es fluctuante, otros mencionaron que, en lluvias torrenciales sus locales se llenan de agua 

por el mal drenaje que existe en la zona. 
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Tabla 32. Problemas sociales que afectan a la comunidad 

Problemas Sociales de la Comunidad 

Mal estado de las calles 41 

Fallas en el servicio eléctrico 45 

Mal drenaje para el desalojo de aguas pluviales 8 

Fuente: Datos de campo. CODESA, 2023. 

 

TERCERA PARTE DE LA ENTREVISTA: PERCEPCIÓN DEL PROYECTO 

 

Conocimiento previo sobre el proyecto 

El 100% de las personas entrevistadas manifestaron “no” tener conocimiento sobre el 

proyecto, por lo que se procedió a explicar las actividades a realizar, así como los impactos 

potenciales (positivos y negativos) que puede ocasionar la obra; para ello, se utilizó la 

información contenida en la volante informativa. 

 

Tabla 33. Conocimiento del proyecto 

Conocimiento del proyecto  No. % 

Sí 0 0 

No 48 100 

Total 48 100 

Fuente: Datos de campo. CODESA, 2023. 

 

Percepción sobre los efectos que el proyecto puede generar en el sector 

El 100% de los entrevistados manifestó que la ejecución del proyecto mejorará el fluido 

eléctrico, que es uno de los mayores problemas sociales que enfrenta el sector; por lo que 

también mejorará la actividad comercial de la zona. 

 

Tabla 34. Percepción sobre los aportes del proyecto al sector  

Aportes del proyecto  No. % 

Positivos 48 100 

Negativos 0 0 
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Aportes del proyecto  No. % 

Ambos 0 0 

No sabe 0 0 

Fuente: Datos de campo. CODESA, 2023. 

 

Percepción con relación a la ejecución del Proyecto 

El 96% de los entrevistados, al momento de explicarles el proyecto, indicaron que están de 

acuerdo con su ejecución; ya que traerá beneficios tanto a las comunidades cercanas, como 

al comercio de alrededor de la zona. Por otro lado, dos (2) entrevistados indicaron que no 

cuentan con una opinión formada al respecto. Ninguno de los entrevistados manifestó estar 

en desacuerdo. 

 

Tabla 35. Percepción con relación a la ejecución del proyecto 

Aportes del proyecto  No. % 

De acuerdo 46 96 

Desacuerdo 0 0 

No cuenta con opinión formada 2 4 

Total 48 100 

      Fuente: Datos de campo. CODESA, 2023. 

 

Percepción con relación a las molestias comunitarias que podía causar el Proyecto 

El 85% de los entrevistados (41 personas), considera que el proyecto no ocasionará 

afectaciones ambientales si se realizan los trabajos bajo la normativa nacional y con las 

supervisiones necesarias, el 15% (7 personas) manifestaron que el proyecto puede ocasionar 

daños al ambiente si no se manejan adecuadamente los desechos sólidos, generación temporal 

de ruido y tranques por cierre temporal de vías. 

 

Tabla 36. Percepción con relación a las afectaciones ambientales que causaría el proyecto 

Afectaciones Ambientales 

generadas por el proyecto 
 No. % 

Sí 7 14.58 
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Afectaciones Ambientales 

generadas por el proyecto 
 No. % 

No 41 85.41 

Total 48 100 

Fuente: Datos de campo. CODESA, 2023. 

 

Percepción sobre la posible afectación a los moradores del área por el desarrollo del 

Proyecto 

El 71% de los entrevistados considera que el proyecto no afectará a los moradores del área; 

sin embargo, opinan que se deben tener todos los controles para que la generación del ruido, 

las vibraciones y el polvo durante el periodo de construcción sean las aceptables y dentro de 

los niveles permitidos, además que el cierre temporal de la vía sea el menos posible para que 

los comercios no se vean afectados. 

 

Tabla 37. Posible afectación a los moradores del área por el desarrollo del proyecto 

Posibles afectaciones a moradores   No. % 

Sí 14 29 

No 34 71 

Total 48 100 

Fuente: Datos de campo. CODESA. 2023. 

 

Recomendaciones para la Promotora 

La población entrevistada manifestó que, en caso de afectaciones a las vías públicas, el 

promotor debe coordinar para realizar las reparaciones correspondientes; por otro lado, 

sugieren que se tomen medidas para el control de los desechos y otros impactos como ruido 

y polvo que se pueden generar con la ejecución de los trabajos. 

 

PERCEPCIÓN DE LAS AUTORIDADES LOCALES 

Como se mencionó, se realizaron reuniones con las autoridades locales, a quienes además se 

les aplicaron entrevistas con preguntas similares a las realizadas a la población general. De 

acuerdo con los entrevistados, ya conocían sobre la planificación del proyecto debido a que 
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ENSA ha realizado otros trabajos en la zona. Así también señalaron que la ejecución del 

proyecto traerá impactos positivos; por lo que están de acuerdo con el desarrollo de este. 

 

Por otro lado, ninguno de los dos entrevistados considera que el proyecto traerá afectaciones al 

ambiente.  

 

En el anexo 14.9 se presentan las evidencias de las entrevistas aplicadas a los actores claves 

(autoridades) y población en general.  

 

Identificación y forma de resolución de posibles conflictos generados o potenciados por el 

proyecto 

 

Durante la consulta ciudadana, no se identificaron situaciones de conflicto; sin embargo, para 

el desarrollo del proyecto, se consideró que los conflictos son situaciones que se dan entre dos 

o más partes y los mismos pueden variar. 

 

De presentarse algún tipo de conflicto durante la ejecución del proyecto, se debe tomar en 

consideración algún método de resolución de conflicto: 

 

• Negociación: No existe una tercera persona, el conflicto es resuelto por las partes. 

• Mediación: Si existe un tercero, el mediador es un facilitador de la resolución de 

conflictos, ya que el mediador induce a las partes a resolver sus conflictos. No propone, 

excepto en cuestiones laborales. La mediación surge para conducir un proceso 

comunicacional, esta conducción se resuelve en la comunicación. El objetivo de la 

neutralidad es abrir el dialogo, de forma tal que permita la construcción de una historia 

alternativa. 

• Conciliación: Se hace más fuerte la presencia del tercero. El tercero propone soluciones 

a los conflictos. Las propuestas conciliatorias sólo tendrán efectos vinculantes si las 

disposiciones son voluntarias. 
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• Arbitraje: La presencia de un tercero es más grande, ya que se acta lo que el árbitro 

indica. El árbitro emite, lo que se llama “laudos arbitrales”, las cuales son vinculantes 

para las partes. 

• Facilitación y la Mesa de Negociación: la facilitación es un proceso voluntario que se 

utiliza para resolver conflictos antes de que estos lleguen a un punto crítico. Tiene un 

carácter menos formal y enfatiza que la forma de alcanzar un acuerdo es a través del 

método de la colaboración. 

• La mesa de negociación es aplicable cuando un conflicto ya se ha manifestado y las 

diferentes posiciones han sido asumidas por líderes de representatividad aceptada por 

todos. En este caso es posible convocar a todas las partes a interactuar conjuntamente 

en búsqueda de una solución.18 

 

7.4. Prospección arqueológica en el área de influencia de la actividad, obra o proyecto 

 

El área del proyecto fue prospectada en su totalidad. En ninguno de los sondeos ni en 

superficie se dio con el hallazgo de objetos o fragmentos de materiales que revistan de valor 

patrimonial.  

 

Aunque el desarrollo propuesto no supone una inminente afectación a los recursos materiales 

de interés patrimonial, se recomienda al promotor de proyecto que contrate a un arqueólogo 

profesional para que realice una inducción al personal ce campo que esté ligado a las labores 

de movimiento de tierra (por mínimos que resulten).  

 

En el anexo 14.10, se presenta el informe de la prospección arqueológica. 

 

 

 

 
18 Decreto Ley 5 de 8 de julio de 1999 (Gaceta Oficial 23,837 de 10 de julio de 1999). 
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7.5. Descripción de los tipos de paisaje en el área de influencia de la actividad, obra o 

proyecto 

 

El proyecto se desarrollará en la servidumbre pública que conduce hacia Sherman, por lo que 

el paisaje está representado por elemento naturales y zonas boscosas; así como estructuras 

relacionadas con la operación del Canal de Panamá. 

 

  

  

Imágenes 41 a 44. Elementos que forman parte del paisaje de la zona 
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8. IDENTIFICACIÓN, VALORACIÓN DE RIESGOS E IMPACTOS AMBIENTALES, SOCIOECONÓMICOS Y 

CATEGORIZACIÓN DEL ESTUDIO DE IMPACTO AMBIENTAL 

 

8.1. Análisis de la línea base ambiental (físico, biológico y socioeconómico) en comparación con las transformaciones que 

generará la actividad, obra o proyecto en el área de influencia, detallando las acciones que conlleva en cada una de sus fases 

 

A continuación, se presenta el análisis de la línea base ambiental (físico, biológico y socioeconómico) en comparación con las 

transformaciones que generará la actividad, obra o proyecto en el área de influencia. 

 

Tabla 38. Análisis de la línea base ambiental en comparación con las transformaciones que generará el proyecto 

Componente 

Línea base ambiental 

Transformación que generará el proyecto 

Planificación Construcción Operación Cierre 

Físico 

 

El proyecto se desarrollará en la servidumbre 

pública de la vía que conduce hacia Sherman, 

por lo cual el alineamiento del proyecto 

colinda con la vía antes mencionada, áreas 

boscosas y terrenos del Canal de Panamá. 

De acuerdo con el mapa de clasificación 

Taxonómica de Suelos de Panamá, se 

Durante esta fase, el 

proyecto no 

generará 

transformaciones 

en el área del 

proyecto 

Para la ejecución del 

proyecto, será necesaria 

la apertura de hoyos 

para colocar los postes, 

la misma será puntual y 

no se requiere de 

movimientos 

considerados de 

volúmenes de suelo, por 

En esta etapa no habrá 

alteraciones al 

componente físico. 

 

 

La generación de ruido 

durante la etapa 

operación del proyecto 

será temporal y no 

No aplica. El 

proyecto no 

contempla la 

fase de cierre. 



  Estudio de Impacto Ambiental, Categoría I 

Proyecto “Extensión de Cable Protegido – Carretera hacia Sherman” 111 

Componente 

Línea base ambiental 

Transformación que generará el proyecto 

Planificación Construcción Operación Cierre 

presentan los siguientes tipos de suelo: 

Inceptisoles – Alfisoles y Ultisoles. 

 

El área donde se propone desarrollar el 

proyecto presenta rangos de pendiente en 

grados q van de 0° a 3°. 

 

Por otra parte según la clasificación o tipos 

de clima establecidos por A. McKay (2000), 

el área donde se propone desarrollar el 

proyecto recae sobre el tipo Tropical 

oceánico con estación seca corta. Se registra 

una precipitación media anual de 2998 mm 

(ANAM, 2013, citado por Cornejo, et. al. 

2018). 

 

Los niveles de ruido actual superan los 

establecidos en la normativa vigente; sin 

lo que no habrá 

alteración de este. 

 

Los cuerpos de agua 

superficial ubicados 

cerca del alineamiento 

del proyecto no se verán 

afectados. 

 

La generación de ruido 

será temporal y no 

significativa, al igual 

que las vibraciones y 

partículas que 

posiblemente se puedan 

percibir producto del 

uso de equipo rodante 

que por su naturaleza, 

significativa, al igual 

que las vibraciones que 

posiblemente se 

puedan percibir 

producto del uso de 

equipo rodante que por 

su naturaleza, pueden 

ocasionar ruido y 

vibraciones. 
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Componente 

Línea base ambiental 

Transformación que generará el proyecto 

Planificación Construcción Operación Cierre 

embargo, se obtuvo bajos registros de 

vibraciones y partículas. 

pueden ocasionar ruido 

y vibraciones. 

Biológico 

El área de influencia directa del proyecto se 

refiere a un alineamiento en área de 

servidumbre vial, por lo cual el área ha sido 

intervenida en diversos puntos; en este 

sentido, la vegetación original se presenta en 

diferentes formas en función de la 

composición de las especies. Por ser una zona 

cercana al Canal de Panamá, la vegetación 

que se encuentra cercana a la carretera es 

principalmente un Bosque latifoliado mixto 

secundario maduro y áreas abiertas 

(pastizales) intervenidas por parte del 

personal de la Autoridad del Canal de 

Panamá (ACP). De las especies 

inventariadas, se registró  

Será necesaria la poda y 

tala selectiva. De 

acuerdo con los planos 

del proyecto, se podarán 

60 árboles y se talarán 

19 árboles. 

 

Los trabajos a realizar 

probablemente 

ahuyenten a la fauna 

existente en la zona; por 

lo cual se 

implementarán las 

medidas de mitigación 

necesarias, entre las 

cuales destaca la 

suspensión de las 

Se requerirá durante el 

mantenimiento realizar 

actividades de poda, las 

cuales serán 

notificadas al 

Ministerio de 

Ambiente. 

 

Los trabajos a realizar 

probablemente 

ahuyenten a la fauna 

existente en la zona; 

por lo cual se 

implementarán las 

medidas de mitigación 

necesarias, entre las 

cuales destaca la 



  Estudio de Impacto Ambiental, Categoría I 

Proyecto “Extensión de Cable Protegido – Carretera hacia Sherman” 113 

Componente 

Línea base ambiental 

Transformación que generará el proyecto 

Planificación Construcción Operación Cierre 

Como resultado del estudio florístico se 

registraron un total de 30 especies diferentes 

de plantas, clasificadas en 29 géneros y 19 

familias. De estas 30 especies, solo se 

registró una en condición Vulnerable, siendo 

esta la especie conocida como Amarillo o 

Terminalia amazonia (J.F. Gmel.) Exell. 

 

En cuanto a la fauna se registró un total de 36 

especies de fauna, entre mamíferos, aves, 

reptiles y anfibios distribuidos en 26 familias 

y 16 órdenes. Se reportan treinta especies 

catalogadas como Riesgo Menor (LC) y 6 

especies en la zona, catalogadas como 

Vulnerables: Iguana rhynolopha (iguana 

verde),  Ramphastos sulfuratus (tucán pico 

arcoíris), Amazona autumnalis (loro), 

Buteogallus anthracinus (cangrejero), 

actividades en caso de 

reportarse la presencia 

de fauna, hasta contar 

con personal idóneo que 

realice el debido rescate 

y reubicación. 

suspensión de las 

actividades en caso de 

reportarse la presencia 

de fauna, hasta contar 

con personal idóneo 

que realice el debido 

rescate y reubicación. 
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Componente 

Línea base ambiental 

Transformación que generará el proyecto 

Planificación Construcción Operación Cierre 

Herpetotheres cachinnans  (halcón reidor), 

Alouatta palliata (mono aullador). 

Socioeconómico y cultural 

 

El área donde se desarrollará el proyecto 

“Extensión de Cable Protegido - Carretera 

hacia Sherman” se ubica en el distrito de 

Colón, corregimiento de Cristóbal. En esta 

área está la carretera Sherman donde las 

comunidades cercanas son urbanizaciones 

privadas, cercadas y con vigilancia y 

ubicadas a más de 2 km del área del proyecto. 

 

El resultado de la consulta ciudadana 

demostró que de los 48 encuestados, el 96% 

de los trabajadores y dueños de comercios de 

la zona de Sherman manifestaron estar de 

acuerdo con la ejecución del proyecto. 

 

Se darán afectaciones 

parciales del tránsito 

vehicular en esta etapa; 

no obstante, se 

mantendrán 

banderilleros para 

dirigir el tráfico en la 

zona. 

 

Dependiendo de las 

necesidades, es 

probable que se requiera 

de la desenergización 

temporal de la línea; sin 

embargo, no se estiman 

daños o afectaciones a 

las operaciones que se 

Mejoras en la calidad 

del servicio de energía.  

Disminución de 

fluctuaciones de 

voltaje para los 

residentes de la zona. 
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Componente 

Línea base ambiental 

Transformación que generará el proyecto 

Planificación Construcción Operación Cierre 

El área de proyecto fue prospectada en su 

totalidad. No se dio con el hallazgo de 

objetos o fragmentos de materiales que 

revistan de valor patrimonial.  

den en el área de 

influencia de esta. 

Fuente: CODESA, 2023. 
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8.2. Analizar los criterios de protección ambiental, determinando los efectos, 

características o circunstancias que presentará o generará la actividad, obra o proyecto 

en cada una de sus fases, sobre el área de influencia 

 

A continuación, se presenta el análisis de los criterios de protección ambiental. 

 

Tabla 39. Análisis de los criterios de protección ambiental 

Criterios Análisis 

Criterio 1. Sobre la salud de la población, flora, fauna y el ambiente en general: 

a. Producción y/o manejo de sustancias 

peligrosas y no peligrosas, atendiendo a su 

composición, cantidad y concentración; así 

como la disposición de desechos y/o 

residuos peligrosos y no peligrosos; 

Sí aplica. Durante la fase de construcción se 

pueden presentar derrames accidentales de 

hidrocarburos, producto de la maquinaria a 

utilizar; sin embargo, no se consideran 

significativos.  

b. Los niveles, frecuencia y duración 

de ruidos, vibraciones, radiaciones y la 

posible generación de ondas sísmicas 

artificiales; 

Sí aplica. La generación de ruido durante la 

etapa de construcción y operación del 

proyecto será temporal y no significativa, al 

igual que las vibraciones que posiblemente 

se puedan percibir producto del uso de 

equipo rodante que por su naturaleza, 

pueden ocasionar ruido y vibraciones. 

 

Por otra parte, no habrá generación de 

radiaciones ni de ondas sísmicas artificiales 

con el desarrollo del proyecto. 

c. Producción de efluentes líquidos, 

emisiones gaseosas, o sus combinaciones, 

atendiendo a su composición, calidad y 

cantidad, así como de emisiones fugitivas de 

gases o partículas producto de las diferentes 

etapas de desarrollo de la acción propuesta; 

Sí aplica. No habrá producción de efluentes 

líquidos ni emisiones gaseosas, o sus 

combinaciones, que superen las normas de 

calidad ambiental. 
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Criterios Análisis 

Sin embargo, se producirán emisiones 

gaseosas provenientes de la combustión 

interna de los equipos y maquinaria a 

utilizar; no obstante, estas no serán 

significativas. 

d. Proliferación de patógenos y 

vectores sanitarios; 

No aplica. No se generarán condiciones que 

puedan propiciar la proliferación de 

patógenos y vectores sanitarios. 

e. Alteración del grado de 

vulnerabilidad ambiental. 

No aplica. El desarrollo del proyecto no 

generará problemas ambientales que 

propicien la vulnerabilidad ambiental del 

sector. 

Criterio 2. Sobre la cantidad y calidad de los recursos naturales. 

a. La alteración del estado actual de 

suelos; 

No aplica. Para la ejecución del proyecto, 

será necesaria la apertura de hoyos para 

colocar los postes, la misma será puntual y 

no se requiere de movimientos considerados 

de volúmenes de suelo, por lo que no habrá 

alteración de este. 

b. La generación o incremento de 

procesos erosivos; 

No aplica. El proyecto no contempla 

realizar actividades que generen o 

incrementen procesos erosivos. 

c. La pérdida de fertilidad en suelos; 

No aplica. Los postes a instalar serán 

colocados de manera puntual donde se 

realicen las aperturas de los hoyos; por lo 

cual no habrá perdida de la fertilidad en 

suelos. 

d. La modificación de los usos actuales 

del suelo; 

No aplica. El proyecto se desarrollará en la 

servidumbre pública de la vía que conduce 

hacia Sherman; actualmente existen en el 
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Criterios Análisis 

alineamiento postes de hormigón similares 

a los que se instalarán, por lo cual no habrá 

modificaciones de los usos actuales del 

suelo. 

e. La acumulación de sales y/o 

contaminantes sobre el suelo; 

No aplica. No habrá generación de sales y/o 

contaminantes sobre el suelo. 

f. La alteración de la geomorfología; 

No aplica. El desarrollo del proyecto no 

contempla la alteración de la 

geomorfología. 

g. La alteración de los parámetros 

físicos, químicos y biológicos del agua 

superficial, continental o marítima, y 

subterránea; 

No aplica.  El desarrollo del proyecto no 

implica la alteración de cuerpos de agua. 

h. La modificación de los usos actuales 

del agua; 

No aplica. Con el desarrollo del proyecto, 

no se modificará el uso actual del agua de 

las fuentes hídricas cercanas al alineamiento 

de este. 

i. La alteración de las fuentes hídricas 

superficiales o subterráneas; 

No aplica. El proyecto no implica la 

alteración de fuentes hídricas superficiales o 

subterráneas. 

j. La alteración de régimen de 

corrientes, mareas y oleajes. 

No aplica. No habrá alteración de régimen 

de corrientes, mareas y oleajes. 

k. La alteración del régimen 

hidrológico; 

No aplica. No habrá alteración del régimen 

hidrológico. 

l. La afectación sobre la diversidad 

biológica 

No aplica. A pesar de que el proyecto 

contempla realizar actividades de poda y 

tala, estas serán selectivas y el promotor y/o 

contratista implementarán las medidas de 

mitigación necesarias, con el fin de no 

afectar la diversidad biológica del área. 
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Criterios Análisis 

m. La alteración y/o afectación de los 

ecosistemas; 

No aplica. No habrá alteración y/o 

afectación de los ecosistemas. 

n. La alteración y/o afectación de las 

especies de flora y fauna; 

Sí aplica. El desarrollo del proyecto 

contempla actividades de poda y tala 

selectiva, por lo cual se implementarán las 

medidas de mitigación necesarias, entre las 

cuales destaca la suspensión de las 

actividades en caso de reportarse la 

presencia de fauna, hasta contar con 

personal idóneo que realice el debido 

rescate y reubicación. 

o. La extracción, explotación o manejo 

de la fauna, flora u otros recursos naturales; 

No aplica. El proyecto no promueve 

actividades de extracción, explotación o 

manejo de la fauna, flora u otros recursos 

naturales. 

p. La introducción de especies de flora 

y fauna exóticas. 

No aplica. El proyecto no contempla la 

introducción de especies de flora y fauna 

exótica. 

Criterio 3. Sobre los atributos que tiene un área clasificada como protegida, o con 

valor paisajístico, estético y/o turístico 

a. La afectación, intervención o 

explotación de recursos naturales que se 

encuentran em áreas protegidas y/o sus 

zonas de amortiguamiento; 

No aplica. El proyecto no se desarrollará en 

áreas protegidas y/o sus zonas de 

amortiguamiento. 

b. La afectación, intervención o 

explotación de áreas con valor paisajístico, 

estético y/o turístico; 

No aplica. No habrá afectación, 

intervención o explotación de áreas con 

valor paisajístico, estético y/o turístico. 

c. La obstrucción de la visibilidad a 

áreas con valor paisajístico, estético, 

turístico y/o protegidas. 

No aplica. No habrá obstrucción de la 

visibilidad a áreas con valor paisajístico, 

estético, turístico y/o protegidas. 
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Criterios Análisis 

d. La afectación, modificación y/o 

degradación en la composición del paisaje; 

No aplica. No habrá afectación, 

modificación y/o degradación en la 

composición del paisaje. El proyecto se 

desarrollará en la servidumbre pública que 

conduce hacia Sherman. 

e. Afectaciones al patrimonio natural 

y/o al potencial de investigación científica. 

No aplica. El proyecto no implica 

afectaciones al patrimonio natural y/o al 

potencial de investigación científica. 

Criterio 4. Sobre los sistemas de vida y/o costumbres de grupos humanos, incluyendo 

los espacios urbanos. 

a. El reasentamiento o desplazamiento 

de comunidades humanas y/o individuos, de 

manera temporal o permanente; 

No aplica. No habrá reasentamientos o 

desplazamientos de comunidades humanos 

y/o individuos con el desarrollo del 

proyecto. 

b. La afectación de grupos humanos 

protegidos por disposiciones especiales; 

No aplica. No hay grupos humanos 

protegidos en el área de influencia directa o 

indirecta del proyecto. 

c. La transformación de las actividades 

económicas, sociales o culturales. 

No aplica. El proyecto no transformará las 

actividades económicas, sociales o 

culturales de los grupos humanos de la zona. 

d. Afectación a los servicios públicos. 

Sí aplica. Durante la fase de construcción, 

es probable que se tenga que desenergizar, 

por poco tiempo, la línea existente; sin 

embargo, no se afectarán las actividades 

económicas o de los hogares más cercanos 

al sitio. En la fase de operación el proyecto 

mejorará las condiciones del servicio 

público de electricidad en la zona. 

e. Alteración al acceso de los recursos 

naturales que sirvan de base para alguna 

No aplica. No habrá alteración al acceso de 

los recursos naturales que sirvan de base 
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Criterios Análisis 

actividad económica, de subsistencia, así 

como actividades sociales y culturales de 

seres humanos; 

para alguna actividad económica, de 

subsistencia, así como actividades sociales 

y culturales de seres humanos; 

f. Cambios en la estructura 

demográfica local. 

No aplica. El desarrollo del proyecto no 

generará cambios en la estructura 

demográfica del lugar. 

Criterio 5. Sobre sitios y objetos arqueológicos, edificaciones y/o monumentos con 

valor antropológico, arqueológico, histórico y/o perteneciente al patrimonio cultural: 

a. La afectación, modificación, y/o 

deterioro de monumentos, sitios, recursos u 

objetos arqueológicos, antropológicos, 

paleontológicos, monumentos históricos y 

sus componentes; y 

No aplica. El área donde se propone 

desarrollar el proyecto está intervenida; el 

mismo se desarrollará sobre servidumbre 

pública de la carretera que conduce hacia 

Sherman. 

En el área del alineamiento del proyecto se 

realizaron prospecciones; en ninguno de los 

sondeos ni en superficie se dio con el 

hallazgo de objetos o fragmentos de 

materiales que revistan de valor 

patrimonial.  

b. La afectación, modificación, y/o 

deterioro de recursos arquitectónicos, 

monumentos públicos y sus componentes. 

No aplica. No habrá afectación, 

modificación, y/o deterioro de recursos 

arquitectónicos, monumentos públicos y sus 

componentes.  

Fuente: CODESA, 2023. 
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8.3. Identificación de los impactos ambientales y socioeconómicos de la actividad, obra 

o proyecto, en cada una de sus fases; para lo cual debe utilizar el resultado del análisis 

realizado a los criterios de protección ambiental 

 

En la tabla 40 de identifican los impactos ambientales y socioeconómicos del proyecto en 

cada una de sus fases, basados en los criterios de protección ambiental. 

 

Tabla 40. Impactos ambientales y socioeconómicos identificados 

Criterios 
Etapa de construcción Etapa de operación 

Impactos Impactos 

Criterio 1.  

Sobre la salud de la 

población, flora, fauna y el 

ambiente en general 

 

Desplazamiento de fauna a 

áreas adyacentes, producto 

del ruido generado por el 

uso de vehículos a motor y 

maquinara. 

 

Posible afectación a la fauna 

del área. 

 

Cambios en la calidad del 

suelo producto de la 

generación de desechos 

sólidos no peligrosos, como 

material vegetal y restos de 

cableado. 

 

Cambios en la calidad del 

suelo y aire, producto de la 

generación de desechos 

líquidos (actividades 

fisiológicas de los 

Desplazamiento de fauna a 

áreas adyacentes, producto 

del ruido generado por el 

uso de vehículos a motor y 

maquinara. 

 

Cambios en la calidad del 

suelo producto de la 

generación de desechos 

sólidos no peligrosos, como 

restos de material vegetal 

(poda) 
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Criterios 
Etapa de construcción Etapa de operación 

Impactos Impactos 

trabajadores) y olores 

molestos por el 

mantenimiento inadecuado 

de las letrinas portátiles. 

 

Aumento de los niveles de 

ruido y vibraciones producto 

del uso de equipos y 

maquinaria del proyecto. 

 

Cambios en la calidad del 

aire por la generación de 

gases de combustión de los 

vehículos utilizados en el 

proyecto. 

 

Afectación a la salud y 

bienestar de los 

colaboradores, por la 

ausencia de medidas de 

seguridad en la obra. 

Criterio 2. 

Sobre la cantidad y calidad 

de los recursos naturales. 

Disminución de la capa 

vegetal, producto de la poda 

y tala selectiva de 

vegetación. 

Disminución de la capa 

vegetal, producto de la poda 

y selectiva durante el 

mantenimiento de la línea de 

distribución. 

Criterio 3.  

Sobre los atributos que tiene 

un área clasificada como 

No se identificaron impactos para este criterio. 
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Criterios 
Etapa de construcción Etapa de operación 

Impactos Impactos 

protegida, o con valor 

paisajístico, estético y/o 

turístico 

El proyecto no se desarrollará en área clasificada como 

como protegida, o con valor paisajístico, estético y/o 

turístico. 

Criterio 4. 

Sobre los sistemas de vida 

y/o costumbres de grupos 

humanos, incluyendo los 

espacios urbanos. 

El proyecto implica la 

afectación parcial al tránsito 

vehicular de la zona. 

 

Es probable que se requiera 

la desenergización de la 

línea existente. 

 

Posibles conflictos con la 

ciudadanía. 

El proyecto implica la 

afectación parcial al tránsito 

vehicular de la zona, durante 

las actividades de 

mantenimiento de la línea de 

distribución eléctrica. 

Criterio 5.  

Sobre sitios y objetos 

arqueológicos, edificaciones 

y/o monumentos con valor 

antropológico, 

arqueológico, histórico y/o 

perteneciente al patrimonio 

cultural 

No se identificaron impactos para este criterio. 

El proyecto no se desarrollará en sitios ni objetos 

arqueológicos, edificaciones y/o monumentos con valor 

antropológico, arqueológico, histórico y/o perteneciente al 

patrimonio cultural. 

 

En el área de alineamiento del proyecto superficie no se dio 

con el hallazgo de objetos o fragmentos de materiales que 

revistan de valor patrimonial. 

Fuente: CODESA, 2023. 

 

 

 

 

 



  Estudio de Impacto Ambiental, Categoría I 

Proyecto “Extensión de Cable Protegido – Carretera hacia Sherman” 125 

8.4. Valoración de los impactos ambientales y socioeconómicos, a través de 

metodologías reconocidas (cualitativa y cuantitativa), que incluya sin limitarse a ello: 

carácter, grado de perturbación, importancia ambiental, riesgo de ocurrencia, 

extensión del área, duración, reversibilidad, recuperabilidad, acumulación, sinergia, 

entre otros. Y en base a un análisis, justificar los valores asignados a cada uno de los 

parámetros antes mencionados, los cuales determinaran la eficacia de los impactos 

 

La Matriz de Importancia permite valorar los impactos. La cuantificación del impacto se 

genera en base a la asignación de un puntaje, según una escala a once factores como nivel de 

sinergia, extensión, acumulación, entre otros. En la tabla 41 se presentan los factores 

utilizados para la caracterización de los impactos, y en la tabla 42, los valores de ponderación 

de cada uno de los factores bajo análisis. 

 

Se utilizó la Matriz de Importancia con el objetivo de identificar y valorar los impactos; se 

definieron las acciones del proyecto que pueden producir impactos y los posibles factores 

ambientales afectados (suelo, aire, flora, fauna, grupos humanos, entre otros). 

 

Tabla 41. Características de los factores evaluados en los impactos ambientales 

identificados 

Factores 

evaluados 
Símbolo Características del factor 

Naturaleza del 

impacto 
+ / - Beneficioso o perjudicial. 

Intensidad IN Grado de incidencia de la acción sobre el factor considerado. 

Extensión EX Área de influencia del impacto en relación al área del Proyecto. 

Momento MO Lapso de manifestación entre la aparición de la acción y su efecto. 

Persistencia PE 

Tiempo en el que supuestamente permanecería el efecto, antes de 

que se tomen medidas correctoras o el medio retorne a las 

condiciones iniciales. 

Reversibilidad RV 
Posibilidad de reconstrucción del factor afectado por el Proyecto, 

por medios naturales. 
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Factores 

evaluados 
Símbolo Características del factor 

Recuperabilidad MC 
Posibilidad de reconstrucción del factor afectado por el Proyecto, 

por medio de medidas correctoras. 

Sinergia SI 

Reforzamiento de dos o más efectos simples que actúan 

simultáneamente y cuya manifestación conjunta es diferente a la 

actuación independiente. 

Acumulación AC Incremento progresivo de la manifestación del efecto. 

Efecto EF Relación causa-efecto; ya que puede ser primario o secundario. 

Periodicidad PR Regularidad de la manifestación del efecto. 

Importancia I 
Grado de relevancia del efecto de una acción sobre un factor 

ambiental. 

Fuente: Guía Metodológica para la Evaluación del Impacto Ambiental, 2010. 

 

Tabla 42. Valores de ponderación de los factores evaluados 

NATURALEZA Pts. INTENSIDAD (In) Pts. 

Impacto beneficioso  

Impacto perjudicial 

+ 

- 

Baja o mínima 

Media  

Alta  

Muy alta  

Total  

1 

2 

4 

8 

12 

EXTENSIÓN (EX)  MOMENTO (MO)  

Puntual  

Parcial  

Amplio o extenso  

Total  

Crítica  

1 

2 

4 

8 

(+4) 

Largo plazo  

Medio plazo  

Corto plazo 

Inmediato  

Crítico  

1 

2 

3 

4 

(+4) 

PERSISTENCIA (PE)  REVERSIBILIDAD (RV)  

Fugaz o efímero  

Momentáneo 

Temporal o transitorio 

1 

1 

2 

Corto plazo  

Medio plazo  

Largo plazo 

1 

2 

3 
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Pertinaz o persistente 

Permanente o constante 

3 

4 

Irreversibilidad 4 

SINERGIA (SI)  ACUMULACIÓN (AC)  

Sin sinergismo o simple 

Sinérgico moderado 

Muy sinérgico  

1 

2 

4 

Simple  

Acumulativo  

1 

4 

EFECTO (EF)  PERIODICIDAD (PR)  

Indirecto o secundario 

Directo o primario 

1 

4 

Irregular (aperiódico y esporádico) 

Periódico o de regularidad intermitente 

Continuo  

1 

2 

4 

RECUPERABILIDAD (MC)  IMPORTANCIA (I)  

Recuperable de manera inmediata  

Recuperable a corto plazo 

Recuperable a medio plazo  

Recuperable a largo plazo 

Mitigable, sustituible y 

compensable  

Irrecuperable  

1 

2 

3 

4 

4 

8 

I= 

(3In+2EX+MO+PE+RV+SI+AC+EF+PR+MC) 

 Fuente: Guía Metodológica para la Evaluación del Impacto Ambiental, 2010. 

 

El análisis consiste en correlacionar las principales actividades del proyecto y sus 

implicaciones sobre el medio ambiente, donde se sintetizan los impactos ambientales más 

relevantes que pueden afectar el entorno inmediato de un Proyecto, si no se toman en 

consideración las medidas de mitigación. 

 

Los valores obtenidos para cada impacto son clasificados de acuerdo a la siguiente escala:  

• 25 puntos o menos: impacto irrelevante 

• Entre 26 y 50: impacto moderado 

• Entre 51 y 75: impacto superior 

• Más de 75: impacto crítico 
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En la tabla 43 se presenta un resumen del análisis, valorización y jerarquización de los impactos de carácter positivo o negativo derivados 

de la ejecución del Proyecto; organizado según los elementos de interés y los índices de significación de cada impacto para las fases de 

construcción, operación y abandono.  

 

Tabla 43. Evaluación de los impactos que pueden presentarse durante las etapas de construcción y operación del proyecto 

M
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Efecto Impacto 
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A
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Fase de construcción 

B
io

ló
g
ic

o
 

Poda y tala selectiva 

de vegetación 

Disminución de 

la capa vegetal 
- 1 1 4 1 2 1 1 4 1 4 

21 

(Irrelevante) 

 
19 Grado de incidencia de la acción sobre el factor considerado. 
20 Área de influencia del impacto en relación al área del Proyecto. 
21 Tiempo en el que supuestamente permanecería el efecto antes de que se tomen medidas correctoras o el medio retorne a las condiciones iniciales. 
22 Posibilidad de reconstrucción del factor afectado por el Proyecto, por medios naturales. 
23 Regularidad de la manifestación del efecto. 
24 Grado de relevancia del efecto de una acción sobre un factor ambiental. 
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Uso de vehículos a 

motor y maquinaria 

generadora de ruido 

Desplazamiento 

de fauna a áreas 

adyacentes 

- 1 1 4 1 2 1 1 4 1 2 21 

(Irrelevante) 

F
ís

ic
o

 

Generación de 

desechos sólidos 

peligrosos y no 

peligrosos 

Cambios en la 

calidad del suelo 
- 1 1 4 1 1 1 1 4 2 2 

21 

(Irrelevante) 

Generación de 

desechos líquidos 

(actividades 

fisiológicas de los 

trabajadores) y 

olores molestos por 

el mantenimiento 

inadecuado de las 

letrinas portátiles 

Cambios en la 

calidad del suelo 

y aire 

- 1 1 4 1 1 1 1 4 2 2 
21 

(Irrelevante) 
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Uso de equipos y 

maquinaria 

generadora de ruido 

y vibraciones 

Aumento de los 

niveles de ruido 
- 2 2 4 2 1 1 1 4 1 1 

25 

(Irrelevante) 

Aumento de los 

niveles de 

vibraciones 

- 2 2 4 2 1 1 1 4 1 1 
25 

(Irrelevante) 

Generación de gases 

de combustión 

Camios en la 

calidad del aire 
- 2 2 4 2 1 1 1 4 1 1 

25 

(Irrelevante) 

S
o
ci

a
l 

Ejecución de los 

trabajos en 

servidumbre pública. 

Afectación 

parcial al 

tránsito 

vehicular de la 

zona. 

- 2 2 4 2 1 1 1 4 1 1 
25 

(Irrelevante) 

Posibles 

conflictos con la 

ciudadanía. 

- 2 2 4 2 1 1 1 4 1 1 
25 

(Irrelevante) 
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Ausencia de medidas 

de seguridad en la 

obra. 

Afectación a los 

colaboradores. 
- 1 1 4 1 1 1 1 4 1 4 

22 

(Irrelevante) 

S
o
ci

a
l Contratación de 

mano de obra. 

Aumento del 

poder 

adquisitivo de 

las personas. 

+            

B
io

ló
g
ic

o
 

 

Ubicación de la línea 

en área de 

servidumbre pública 

(más próximo a la 

calle) 

 

 

 

Disminución de 

afectaciones 

sobre la 

vegetación 

existente 

 

 

+            
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Operación 

B
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Poda y tala selectiva 

de vegetación. 

 

Disminución de 

la capa vegetal. 
- 1 1 4 1 2 1 1 4 1 4 

21 

(Irrelevante) 

F
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Generación de 

desechos sólidos por 

las actividades de 

mantenimiento 

(poda). 

Cambios en la 

calidad del 

suelo. 

- 1 1 4 1 2 1 1 4 1 2 
21 

(Irrelevante) 

S
o
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a
l 

Distribución de 

energía con la nueva 

línea. 

Mejoras en la 

calidad del 

servicio de 

distribución de 

energía eléctrica 

en la zona. 

+            
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Reducción 

significativa de 

interrupciones 

percibidas por 

los clientes del 

área. 

+            

Contribuir al 

desarrollo 

socioeconómico 

de la zona, 

mejorando la 

calidad de vida. 

+            
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Uso de cableado 

protegido 

Disminución de 

actividades de 

poda; ya que su 

configuración es 

más compacta en 

comparación con 

las redes 

convencionales. 

+            

Fuente: CODESA, 2023. 
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8.5. Justificación de la categoría del Estudio de Impacto Ambiental propuesta, en 

función al análisis de los puntos 8.1 a 8.4 

 

El presente Estudio de Impacto Ambiental se clasificó como Categoría I, de acuerdo con lo 

señalado en el Artículo 23 del Decreto Ejecutivo 1 de 1 de marzo de 2023, que reglamenta el 

Capítulo III del Título II del Texto Único de Ley 41 de 1998, sobre el Proceso de Evaluación 

de Impacto Ambiental, y se dictan otras disposiciones, establece que:  

 

Categoría l. Categorización aplicable cuando una actividad, obra o proyecto genera 

impactos ambientales negativos bajos o leves, sobre las características físicas, 

biológicas, socioeconómicas y culturales, del área de influencia donde se pretende 

desarrollar. 

 

El proyecto “Extensión de Cable Protegido – Carretera hacia Sherman” generará impactos 

ambientales negativos bajos o leves (irrelevantes), sobre las características físicas, 

biológicas, socioeconómicas y culturales, del área de influencia del proyecto; esto en función 

del análisis realizado en los siguientes puntos: 

• Punto 8.1. Análisis de la línea base ambiental (físico, biológico y socioeconómico) 

en comparación con las transformaciones que generará la actividad, obra o proyecto 

en el área de influencia en cada una de sus fases. 

• Punto 8.2. Análisis de los criterios de protección ambiental, determinando los efectos, 

características o circunstancias que presentará o generará la actividad, obra o proyecto 

en cada una de sus fases, sobre el área de influencia. 

• Punto 8.3. Identificación de los impactos ambientales y socioeconómicos del 

proyecto en cada una de sus fases. 

• Punto 8.4. Valoración de los impactos ambientales y socioeconómicos. 
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8.6. Identificar y valorizar los posibles riesgos ambientales de la actividad, obra o 

proyecto, en cada una de sus fases 

 

Riesgo Ambiental es la capacidad de una acción de cualquier naturaleza que, por su 

ubicación, características y efectos, genera la posibilidad de causar daño al entorno o a los 

ecosistemas. En este sentido, para la caracterización de los posibles riesgos ambientales se 

utilizó la metodología25 del Banco Interamericano de Desarrollo (BID) y se evaluó el nivel 

de riesgo a través del impacto que puede ocasionar y la probabilidad de ocurrencia de la 

situación de emergencia. 

 

En la tabla 44 se presentan los niveles de severidad, la calificación y el valor del riesgo, donde 

se considera la evaluación del impacto y la probabilidad de emergencia en un rango de 1 a 3, 

lo que brinda como resultado la calificación del riesgo. Esta calificación presenta como valor 

mínimo 1 y máximo 9. A la valoración final se le asigna un color dependiendo del nivel de 

la ponderación de riesgos, ya sea alta (roja), media (amarilla) o baja (verde). 

 

Tabla 44. Ponderación utilizada por la metodología del  

Banco Interamericano de Desarrollo 

Nivel de Severidad 

Calificación Valor Riesgo 

9 3 Alto 

6 3 Alto 

4 2 Medio 

3 2 Medio 

2 1 Bajo 

1 1 Bajo 

  Fuente: Banco Interamericano de Desarrollo. 

 

 
25 Programa de espacios educativos y calidad de los aprendizajes - PN-L1064. Gestión de riesgo en proyectos, 

Banco Interamericano de Desarrollo (BID). 
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En la tabla 45 se presenta la valoración de los posibles riesgos identificados para cada una de 

las etapas que contempla el desarrollo del proyecto. 

 

Tabla 45. Valoración de los posibles riesgos identificados 

# 
Tipo de 

Riesgo 
Peligros Impacto 

Probabili

dad 

Evaluación del Riesgo 

Calificación 
Severidad 

Valor Nivel 

1 Físicos 
Generación de ruido y 

vibraciones. 
1 2 2 1 Bajo 

2 
Físico-

químico 

Pequeños derrames 

de hidrocarburos. 
1 2 2 1 Bajo 

3 Físicos 
Generación de gases 

de combustión. 
1 2 2 1 Bajo 

4 Eléctricos Incendios. 3 1 3 2 Medio 

5 
Eventos 

naturales  

Terremotos, 

precipitaciones 

prolongadas, daños a 

la propiedad privada. 

3 1 3 2 Medio 

Calificación General del Riesgo  1.40   

Fuente: Banco Interamericano de Desarrollo. Análisis CODESA, 2023. 

 

La ponderación global de los posibles riesgos señalados en la tabla anterior establece un valor 

general de riesgo de 1.40, lo que indica que el proyecto tiene un nivel de riesgo ambiental 

Bajo.  

 

  



  Estudio de Impacto Ambiental, Categoría I 

Proyecto “Extensión de Cable Protegido – Carretera hacia Sherman” 138 

9. PLAN DE MANEJO AMBIENTAL (PMA) 

 

De acuerdo a lo establecido en el Artículo 2, Capítulo I, Título Preliminar, del Decreto 

Ejecutivo No. 1 de 1 de marzo de 2023, que reglamenta el Capítulo III del Título II del Texto 

Único de Ley 41 de 1998, sobre el proceso de Evaluación de Impacto Ambiental y se dictan 

otras disposiciones; un Plan de Manejo Ambiental (PMA) es el “Documento que establece 

de manera detallada y en orden cronológico, las acciones que se requieren para prevenir, 

mitigar, controlar, corregir y compensar los posibles efectos o impactos ambientales 

negativos, o aquel que busca acentuar los impactos positivos causados en el desarrollo de un 

proyecto, obra o actividad. El plan incluye también los programas de seguimiento, vigilancia 

y control, y de contingencia”. 

 

Por consiguiente, el objetivo principal del presente PMA es que el proyecto “Extensión de 

Cable Protegido – Carretera hacia Sherman” se ejecute de acuerdo con las medidas de 

prevención y mitigación de los impactos ambientales y sociales adversos; a través de los 

requisitos que establece la legislación nacional vigente, para este tipo de proyectos. 

 

9.1. Descripción de las medidas específicas a implementar para evitar, reducir, corregir, 

compensar o controlar, a cada impacto ambiental y socioeconómico, aplicable a cada 

una de las fases de la actividad, obra o proyecto 

 

En la tabla 46, se describen las medidas específicas a implementar para evitar, reducir, 

corregir, compensar o controlar, a cada impacto ambiental y socioeconómico, aplicable a 

cada una de las fases de la actividad, obra o proyecto. 
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Tabla 46. Medidas de mitigación asociadas a los impactos significativos identificados 

Medio Efecto Impacto Medidas de mitigación 

Etapa de construcción 

Biológico 

Poda y tala selectiva de vegetación 

para la instalación de postes y 

cables de distribución 

Disminución de la capa vegetal 

Realizar el pago correspondiente por 

la indemnización ecológica. 

Restringir el corte de vegetación a las 

áreas donde sea realmente necesario. 

Posible afectación a la fauna del 

área 

Suspender de las actividades en caso 

de reportarse la presencia de fauna, 

hasta contar con personal idóneo que 

realice el debido rescate y 

reubicación 

 

Físico 

Uso de vehículos a motor y 

maquinaria generadora de ruido 

Desplazamiento de fauna a 

áreas adyacentes 

Prohibir el uso innecesario de 

bocinas, silbatos o cualquier otro 

dispositivo que genere ruido en el 

proyecto. Las bocinas para la 

comunicación entre la maquinaria 

deberán utilizarse solo cuando se 

requiera 

Prohibir el encendido de las 

máquinas, mientras no se utilicen. 
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Medio Efecto Impacto Medidas de mitigación 

Etapa de construcción 

Generación de desechos sólidos 

peligrosos y no peligrosos 
Cambios en la calidad del suelo 

Acopiar los restos de materia vegetal 

en bolsas resistentes, hasta que se 

trasladen al sitio que se haya 

coordinado con la autoridad 

competente para tal fin. 

Prohibir el depósito de desperdicios y 

residuos de cualquier tipo en lugares 

no apropiados (canales pluviales y / o 

vías). 

Realizar la separación de los 

desechos sólidos peligrosos y no 

peligrosos para su posterior 

disposición. 

Contratar a una empresa certificada 

que se dedique al traslado seguro de 

los desechos sólidos y líquidos, y 

sólidos no peligrosos. 

Derrame de aguas residuales 

(desechos fisiológicos de los 

Cambios en la calidad del suelo 

y aire 

Alquilar o contratar sanitarios 

portátiles y contratar los servicios de 
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Medio Efecto Impacto Medidas de mitigación 

Etapa de construcción 

trabajadores) y olores molestos 

por el mantenimiento inadecuado 

de las letrinas portátiles 

una empresa especializada que 

garantice la disposición final y segura 

de los desechos líquidos que se 

generen. 

Uso de equipos y maquinaria 

generadora de ruido y vibraciones 

Aumento de los niveles de ruido 

Realizar monitoreos de ruido 

ambiental y laboral, según el 

cronograma que se presenta en el 

EsIA o el periodo sugerido en la 

Resolución de aprobación del EsIA. 

Dotar a los trabajadores de equipo de 

protección auditiva (orejeras y/o 

tapones). 

Aumento de los niveles de 

vibraciones 

Realizar monitoreos de vibración 

conforme a lo señalado en el 

Reglamento Técnico DGNTI-

COPANIT 45-2000. 
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Medio Efecto Impacto Medidas de mitigación 

Etapa de construcción 

Generación de gases de 

combustión 

 

Camios en la calidad del aire 

 

Establecer un programa de 

mantenimiento periódico para la 

maquinaria y los equipos rodantes 

que se utilicen durante la 

construcción del proyecto. 

Social 

Ejecución de los trabajos en 

servidumbre pública. 

Afectación parcial al tránsito 

vehicular de la zona. 

 

Desenergización de la línea de 

distribución existente.  

 

Posibles conflictos con la 

ciudadanía. 

Contar con banderilleros par que 

dirijan el tráfico en zona. 

Colocar letreros preventivos que 

indiquen el desarrollo de los trabajos 

en la zona. 

Evitar que la maquinaria obstaculice 

la vía pública. 

Notificar a la población cuando se 

haya planificado la desenergización 

de la línea. 

Ausencia de medidas de 

seguridad en la obra. 
Afectación a los colaboradores. 

Dota de equipos de protección 

personal a los colaboradores que 

participen en el desarrollo del 

proyecto. 
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Medio Efecto Impacto Medidas de mitigación 

Etapa de construcción 

Etapa de operación 

Biológico 
Poda y tala selectiva de 

vegetación. 
Disminución de la capa vegetal. 

Notificar al Ministerio de Ambiente 

(Regional de Colón), cuando se 

desarrollen trabajos de 

mantenimiento que implique la 

corta de vegetación. 

Físico 

Generación de desechos sólidos 

por las actividades de 

mantenimiento (poda). 

Cambios en la calidad del suelo. 

Acopiar los desechos vegetales en 

un área fuera de la vía pública, hasta 

que se trasladen al sitio coordinado 

con la autoridad para tal fin. 

Fuente: CODESA, 2023. 
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9.1.1. Cronograma de ejecución 

 

En la tabla 47 se presenta el cronograma de ejecución de cada medida de mitigación a 

implementar. Por tratarse de una línea de distribución, todas las actividades previstas, así 

como las medidas de mitigación propuestas, a excepción del pago de indemnización 

ecológica, aplicarán para los 24 meses que se prevé dure la fase de construcción. Las 

actividades de la fase de operación se realizarán en periodos de cada seis (6) meses, debido 

a que el mantenimiento suele realizarse dos (2) veces al año. 

 

Tabla 47. Cronograma para la ejecución 

Medidas de mitigación 
Periodo 

Construcción Operación 

Realizar el pago correspondiente por la indemnización 

ecológica. 
X   

Restringir el corte de vegetación a las áreas donde sea 

realmente necesario. 
X   

Suspender de las actividades en caso de reportarse la 

presencia de fauna, hasta contar con personal idóneo 

que realice el debido rescate y reubicación 

X   

Prohibir el uso innecesario de bocinas, silbatos o 

cualquier otro dispositivo que genere ruido en el 

proyecto. Las bocinas para la comunicación entre la 

maquinaria deberán utilizarse solo cuando se requiera 

X   

Prohibir el encendido de las máquinas, mientras no se 

utilicen. 
X   

Acopiar los restos de materia vegetal en bolsas 

resistentes, hasta que se trasladen al sitio que se haya 

coordinado con la autoridad competente para tal fin. 

X   

Prohibir el depósito de desperdicios y residuos de 

cualquier tipo en lugares no apropiados (canales 

pluviales y / o vías). 

X   
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Medidas de mitigación 
Periodo 

Construcción Operación 

Realizar la separación de los desechos sólidos 

peligrosos y no peligrosos para su posterior 

disposición. 

X   

Contratar a una empresa certificada que se dedique al 

traslado seguro de los desechos sólidos y líquidos, y 

sólidos no peligrosos. 

X   

Alquilar o contratar sanitarios portátiles y contratar los 

servicios de una empresa especializada que garantice la 

disposición final y segura de los desechos líquidos que 

se generen. 

X   

Realizar monitoreos de ruido ambiental y laboral, 

según el cronograma que se presenta en el EsIA o el 

periodo sugerido en la Resolución de aprobación del 

EsIA. 

X   

Dotar a los trabajadores de equipo de X   

protección auditiva (orejeras y/o tapones). X   

Realizar monitoreos de vibración conforme a lo 

señalado en el Reglamento Técnico DGNTI-

COPANIT 45-2000. 

X   

Establecer un programa de mantenimiento periódico 

para la maquinaria y los equipos rodantes que se 

utilicen durante la construcción del proyecto. 

X   

Contar con banderilleros par que dirijan el tráfico en 

zona. 
X   

Colocar letreros preventivos que indiquen el desarrollo 

de los trabajos en la zona. 
X   

Evitar que la maquinaria obstaculice la vía pública. X   

Notificar a la población cuando se haya planificado la 

desenergización de la línea. 
X   
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Medidas de mitigación 
Periodo 

Construcción Operación 

Dota de equipos de protección personal a los 

colaboradores que participen en el desarrollo del 

proyecto. 

X   

Notificar al Ministerio de Ambiente (Regional de 

Colón), cuando se desarrollen trabajos de 

mantenimiento que implique la corta de vegetación. 

  X 

Acopiar los desechos vegetales en un área fuera de la 

vía pública, hasta que se trasladen al sitio coordinado 

con la autoridad para tal fin. 

  X 

Fuente: CODESA, 2023. 

 

9.1.2. Plan de Monitoreo Ambiental 

 

Durante la ejecución de la obra se fiscalizará el cumplimiento de las medidas de mitigación, 

según lo plasmado en el cronograma de cumplimiento anterior. Se presentará el informe 

correspondiente ante el Ministerio de Ambiente, Dirección Regional de Colón, y se realizarán 

los monitoreos atendiendo a lo establecido en la tabla 48. 

 

Tabla 48. Actividades a monitorear, legislación vigente y periodo de monitoreo 

Ruido ambiental 

Norma aplicable 

Decreto Ejecutivo 1 del 15 de enero de 2004, Artículo 1, para 

“Áreas residenciales e industriales”, en horario de 6:00 a.m. a 

9:59 p.m. 

Valor máximo permitido 

por la norma 
60 dB (A) 

Metodología de la medición ISO 1996-2: 2009 

Equipo empleado Sonómetro Calibrador acústico 

Lugar donde se propone la 

ejecución del monitoreo 
Área de influencia directa del proyecto. 
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Ruido laboral 

Norma aplicable Reglamento Técnico DGNTI-COPANIT-44-2000 

Valor máximo permitido 

por la norma 
85 dB(A) para una jornada de 8 horas de trabajo 

Metodología de la medición ANSI S12.19-1996 

Equipo empleado Dosímetro Calibrador acústico 

Lugar donde se propone la 

ejecución del monitoreo 

Operadores de equipos pesados, áreas de trabajos donde se 

genere ruido 

Vibraciones de cuerpo entero/mano brazo 

Norma aplicable 

Reglamento Técnico DGNTI-COPANIT 45-2000. Higiene y 

Seguridad Industrial, condiciones de higiene y seguridad en 

ambientes de trabajo donde se generen vibraciones. 

Valor máximo permitido 

por la norma 

Reglamento Técnico DGNTI-COPANIT 45-2000; por eje (X, 

Y, Z), en las frecuencias de 1 a 80 Hz, para cuerpo entero. 

Metodología de la medición 

ISO 2631-1:1997 Mechanical vibration and shock-Evaluation 

of human exposure to whole-body vibration 

Ponderación de frecuencia por eje: 

Wk: Eje z, superficie de asiento 

Wd: Eje y, x superficie de asiento 

Equipo empleado Acelerómetro 
Sensor de cuerpo entero/ mano 

brazo (el que aplique) 

Lugar donde se propone la 

ejecución del monitoreo 

Equipos generadores de vibraciones que sean operados por 

personal. 

Emisiones gaseosas (fuentes móviles) 

Norma aplicable 

Decreto Ejecutivo 38 del 3 de junio de 2009, “Por el cual se 

dictan Normas Ambientales de Emisiones para Vehículos 

Automotores” 

Valor máximo permitido 

por la norma 

Decreto Ejecutivo 38 del 3 de junio de 2009, Título II, 

Capítulo I “Límites Permisibles” 



Estudio de Impacto Ambiental, Categoría I  

Proyecto “Extensión de Cable Protegido – Carretera hacia Sherman” 148 

Metodología de la medición 

Decreto Ejecutivo 38 del 3 de junio de 2009, Título III, 

Capítulo IV “Metodología y Procedimiento para la 

Determinación de Opacidad en Vehículos Diesel” 

Equipo empleado Medidor de opacidad 

Lugar donde se propone la 

ejecución del monitoreo 
Vehículos a motor o maquinaria a utilizar. 

Fuente: CODESA, 2023. 

 

9.3. Plan de Prevención de Riesgos Ambientales 

 

El Riesgo Ambiental es la capacidad de una acción de cualquier naturaleza que, por su 

ubicación, características y efectos, genera la posibilidad de causar daño al entorno o a los 

ecosistemas. En este sentido, para la caracterización de los posibles riesgos ambientales se 

utilizó la metodología26 del Banco Interamericano de Desarrollo (BID) y se evaluó el nivel 

de riesgo a través del impacto que puede ocasionar y la probabilidad de ocurrencia de la 

situación de emergencia. 

 

Objetivo general 

Establecer procedimientos y medidas para evitar y/o minimizar la probabilidad de ocurrencia 

de eventos de riesgos ambientales durante las fases de construcción y operación del proyecto. 

 

Descripción del área de trabajo 

El proyecto se propone desarrollar en la servidumbre pública de la vía que conduce hacia 

Sherman. 

 

Riesgos ambientales identificados 

En este apartado se describen los posibles riesgos ambientales que se presentarán en las 

distintas actividades a desarrollar: 

 

 
26 Programa de espacios educativos y calidad de los aprendizajes - PN-L1064. Gestión de riesgo en proyectos, 

Banco Interamericano de Desarrollo (BID). 
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o Físicos: Los trabajos de construcción en general implican el uso de equipos y 

maquinarias que generan ruido, emisiones gaseosas con combustión interna y 

vibraciones. 

o Físico- químico: Debido a que durante la fase de construcción se utilizará equipo y 

maquinaria pesada; se prevén riesgos como derrames de hidrocarburos del equipo 

mecánico (equipo pesado), por falla mecánica o error humano. 

o Eléctricos- incendios: Se pueden presentar fallas e transformadores u otros 

dispositivos asociados a la línea de distribución a instalar; por lo que existe la 

probabilidad de riesgos de incencios. 

o Eventos naturales: Dentro de esta categoría se agrupan los riesgos relacionados a 

sucesos naturales como: tormentas eléctricas y terremotos. En todos los casos, se 

pueden presentar daños a la propiedad privada y pérdida de vidas humanas. 

 

Factores de riesgo 

Un factor de riesgo es cualquier característica o circunstancia detectable de una persona o 

grupo de personas que se sabe asociada con un aumento en la probabilidad de padecer, 

desarrollar o estar especialmente expuesto a un proceso mórbido. Estos factores de riesgo 

(biológicos, ambientales, de comportamiento, socioculturales, económicos) pueden, 

sumándose unos a otros, aumentar el efecto aislado de cada uno de ellos produciendo un 

fenómeno de interacción (Fernández et al. 2002). 

 

Las actividades que se realicen en un ambiente laboral, pueden ser desarrolladas en función 

a minimizar los riesgos inherentes a cada una de ellas. En la tabla 49 se mencionan los 

factores que pueden aumentar la ocurrencia de los riesgos ambientales identificados para la 

ejecución del proyecto. 
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Tabla 49. Riesgos ambientales y factores de probabilidad identificados para todas las fases 

en las que se ejecutará el proyecto 

No. Tipo de Riesgo Peligros Factores de probabilidad 

1 Físicos 

Aumento de los niveles de ruido, 

emisiones y vibraciones en la 

zona. 

Uso de maquinaria en mal estado. 

Uso de equipos generadores de ruido, 

emisiones y vibraciones. 

Falta de monitoreo de parámetros 

ambientales. 

2 Físico-químico 
Pequeños derrames de 

hidrocarburos. 

Falta de mantenimiento de la maquinaria 

y equipos a utilizar. 

Distracción en el uso de equipos que 

operen y/o contengan hidrocarburos.  

Uso incorrecto de equipos. 

Exceso de confianza de los operadores 

durante los procedimientos de seguridad. 

3 Físicos 
Generación de gases de 

combustión. 

Falta de mantenimiento de los equipos y 

maquinaria con combustión interna. 

4 Eléctricos Incendios 

Mantenimiento inadecuado de los 

equipos y materiales a utilizar. 

Vandalismo. 

5 Eventos naturales 

Terremotos, precipitaciones 

prolongadas, daños a la 

propiedad privada. 

Área de trabajo en zona de alta 

precipitación. 

Fuente: CODESA, 2023. 

 

Medidas preventivas propuestas 

Existen medidas que el promotor y/o contratista podrán adoptar para prevenir incidentes y 

accidentes en el área de trabajo y sitios aledaños. En la tabla 50 se sugieren medidas 

preventivas por cada riesgo ambiental identificado. 
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Tabla 50. Medidas preventivas para cada riesgo ambiental identificado 

Riesgos Medidas preventivas 

Físicos 

Capacitar al personal que conducirá los vehículos y la maquinaria en el 

área del proyecto. 

Realizar los monitoreos ambientales oportunamente. 

Realizar el mantenimiento preventivo a los equipos y maquinaria a 

utilizar. 

Físico-Químicos 

Utilizar equipos y herramientas con el mantenimiento preventivo 

necesario. 

Realizar los trabajos de mantenimiento de equipos, que pueden drenar 

combustibles o lubricantes, con recipientes para la recolección de 

dichos fluidos y mantener próximo al sitio, material de contención de 

derrames. 

Capacitar al personal sobre la importancia de cumplir con todos los 

pasos a realizar en cada una de las actividades que se ejecutan durante 

el proceso. 

Eléctricos 

(incendios) 

Cumplir con la normativa de seguridad en instalaciones eléctricas. 

Contratar mano de obra calificada. 

Brindar mantenimiento periódico a los sistemas eléctricos que lo 

requieren. 

Prohibir el desarrollo de trabajos de instalación, cuando se presenten 

condiciones de tiempo desfavorables (lluvias). 

Realizar podas selectivas para el mantenimiento de la línea de 

distribución, con el fin de evitar el contacto de la vegetación con el 

cableado. 

Eventos naturales Ubicar zonas estratégicas como puntos de reunión en caso de siniestros. 

Fuente: CODESA, 2023. 
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9.6. Plan de contingencia 

 

Un Plan de Contingencias es un conjunto de procedimientos e instrucciones alternativos a las 

condiciones operativas normales de la Empresa, de forma que se permita el funcionamiento 

de esta, a pesar de que algunas de sus funciones dejen de hacerlo por culpa de algún incidente 

o ciertas condiciones externas ajenas a la organización.  

 

Durante las fases de construcción y operación del proyecto existirá la probabilidad de riesgos 

por accidentes en las distintas áreas de trabajo. Estos accidentes pueden relacionarse con falta 

de experiencia del personal contratado, exceso de confianza, incendios, fallas mecánicas, 

eventos naturales, entre otros. 

 

El Plan de Contingencias evalúa las áreas sensibles a riesgos y establece los requerimientos 

técnicos, de control y entrenamiento necesarios para hacerle frente a cada situación de 

emergencia que se pueda presentar. Este Plan incluye, además, los procedimientos de 

comunicación o información a las autoridades locales. 

 

A continuación, se establecen las medidas y procedimientos que se deben implementar, 

durante la ejecución del proyecto. 

 

Objetivo general 

Proponer las medidas a implementar cuando ocurran sucesos no planificados que atenten 

contra la salud de los trabajadores, la integridad de los trabajos a realizar y la calidad 

ambiental del área donde se ejecutará el proyecto. 

 

Objetivos específicos 

 

• Reducir las afectaciones a la salud de los trabajadores, al ambiente y a la obra en caso 

de darse situaciones no previsibles. 

• Minimizar los accidentes que puedan generarse. 

• Disminuir los daños ambientales que se puedan presentar. 
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Deslinde de responsabilidades 

 

Ingeniero residente de la obra  

• Asegurar la disponibilidad de recursos humanos, técnicos y económicos necesarios 

para la implementación del Plan de Contingencias. 

• Revisar los registros de las contingencias aplicadas, cuando sea necesario y remitirlo 

a las autoridades correspondientes. 

• Coordinar con los capataces y personal de seguridad de la obra, reuniones e 

inspecciones regulares para garantizar la implementación de las medidas de 

prevención de accidentes en la zona. 

• Investigar los accidentes o incidentes que ocasionen la activación del Plan de 

Contingencias, a fin de mejorar los procedimientos actuales. 

• Coordinar, cuando así se requiera, la participación de las autoridades y otros recursos 

externos, para la atención de contingencias. 

• Coordinar capacitaciones al personal, en la implementación de las medidas 

propuestas para ejecutar el Plan de Contingencias. 

 

Equipo de respuesta a emergencias 

El promotor / contratista, deberá contar con un equipo capacitado para atender las 

emergencias que puedan surgir en los frentes de trabajo, principalmente relacionadas a 

brindar primeros auxilios y realizar las acciones de la primera línea de acción ante la 

emergencia; además de, coordinar con la gerencia de operaciones y con los recursos 

exteriores de ser necesario (Hospitales, Bomberos, SINAPROC, Policía Nacional o cualquier 

otro que se requiera). 

 

Capacitación del personal 

Las capacitaciones del personal deberán desarrollarse en varias sesiones, para asegurar que 

la información proporcionada a los trabajadores sea de completo entendimiento; de manera 

que, la respuesta en caso de emergencia sea organizada e inmediata. Los temas que se deben 

tratar en las capacitaciones son: 

• Primeros auxilios. 
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• Uso adecuado del equipo de protección personal. 

• Uso del equipo de respuesta ante pequeños derrames 

• Zonas de riesgo y accidentes. 

• Puntos de encuentro en caso de siniestros. 

 

Mecanismos de respuestas 

El promotor / contratista, junto con su equipo de respuesta a emergencias, deberá efectuar los 

acuerdos necesarios con el Cuerpo de Bomberos, Policía Nacional, SINAPROC (Sistema 

Nacional de Protección Civil) y equipos de emergencia que puedan requerirse, en caso de 

presentarse algún accidente. 

 

En la tabla 51 se presenta el listado de las autoridades a considerar dentro del Plan de 

Contingencias. 

 

Tabla 51. Lista y número de teléfonos de las entidades a contactar en caso de emergencia 

Entidad Número Telefónico 

Policía Nacional 104 

Cuerpo de Bomberos  103 

Sistema Nacional de Protección Civil 520-4426/ 520-4429 

Cruz Roja Panameña *455 

SUME (Sistema Único de Manejo de 

Emergencias) 
911 

Fuente: Publicar, S.A. Directorio telefónico de Panamá. 

 

Para hacerle frente a cualquier accidente que se presente en el área de trabajo, se deberá 

contar como mínimo con los siguientes materiales y equipos: 

• Extintor portátil. 

• Botiquín de primeros auxilios. 

• Equipo de protección personal básico: guantes de cuero, lentes protectores, casco, 

overol y botas de caucho. 

• Kit para control de respuesta a derrames. 
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• Equipo de comunicación. 

 

Acciones por tomar luego de ocurrida una emergencia 

 

• Riesgos físico-químicos 

o Informar al encargado del proyecto, cualquier situación de emergencia que se 

presente. 

o Poner en práctica las indicaciones recibidas durante las capacitaciones del Plan 

de Contingencias. 

o Notificar al encargado sobre la situación de control y elaborar el informe 

correspondiente. 

o Llamar inmediatamente a las entidades correspondientes para que brinden el 

apoyo en aquellos casos que se requiera el uso de recursos externos (bomberos, 

SINAPROC, entre otros). 

 

En caso de quemaduras por fuego, se deberá proceder con carácter general: 

o Apagar las llamas. 

o No quitar la ropa que haya quedado pegada a la piel. 

o Lavar abundantemente la zona quemada con agua fría durante unos minutos. 

o Colocar un apósito limpio sobre la quemadura. 

o No perforar las ampollas que se hayan formado. 

o No aplicar pomadas, cremas, ni desinfectantes sobre la quemadura. 

o No brindar bebidas, ni alimentos. 

o Solicitar ayuda médica. 

 

• Pequeños derrames de hidrocarburos en tierra 

En el caso de los derrames de hidrocarburos, una vez es contenido el derrame, se inicia la 

excavación y limpieza del material. El depósito final del material absorbente impregnado y 

el suelo contaminado debe realizarse en los sitios autorizados; en aquellos casos en los cuales 

el producto derramado sea un derivado de petróleo, se debe tratar con productos que aceleren 

el proceso de biodegradación, previo a su depósito. 
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• Acciones en caso de eventos naturales (tormentas eléctricas, terremotos) 

En caso de presentarse tormentas eléctricas el personal deberá considerar las siguientes 

medidas: 

o Alejarse de equipos eléctricos, porque los relámpagos pueden conducir su 

descarga a través de los cables. 

o Salir del área de trabajo (durante la fase de construcción).  

 

De presentarse eventos sísmicos, se deberá considerar: 

o Mantener la calma. 

o Ubicar el punto de encuentro, el cual debe establecerse previamente con 

colaboración de un especialista en riesgos. 

o En caso de heridos, brindar los primeros auxilios y solicitar ayuda externa. 

o Si ocurren daños considerables a estructuras se procederá a comunicarse con la 

compañía aseguradora, para evaluar el monto de la pérdida. 

 

9.7. Plan de Cierre 

 

Debido a que la vida útil de este tipo de estructuras es de 30-50 años, y su propósito es 

brindar un servicio público a la comunidad; no se prevé el cierre de la obra. Las actividades 

contempladas para el cierre de la fase de construcción, incluyen: 

 

• Retirar los restos de materiales que hayan quedado en el área del proyecto.  

• Retiro de sanitarios portátiles. 

• Traslado de los equipos y maquinarias utilizadas en la construcción de la obra. 

 

9.9. Costos de la Gestión Ambiental 

 

Los costos aproximados de la gestión ambiental para el proyecto se presentan en la tabla 52. 
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Tabla 52. Costo aproximado de la gestión ambiental del proyecto “Extensión de Cable 

Protegido – Carretera hacia Sherman” 

Actividades Cantidad 
Costo 

Unitario 

Costo  

Total 
Observación 

Presentación de informes de 

seguimiento (cada seis meses- 

el proyecto dura 24 meses). 

Cuatro informes de seguimiento 

más un informe de cierre 

5 3,000.00 15,000.00 

Costo estimado por 

Informes de 

Seguimiento. 

Monitoreo de ruido ambiental. 4 500.00 2,000.00 

Decreto Ejecutivo 1 

de 15 de enero de 

2004. 

Monitoreo de ruido laboral. 4 500.00 2,000.00 

Reglamento Técnico 

DGNTI- COPANIT 

44-2000. 

Monitoreo de emisiones 

(fuentes móviles) 
4 500.00 2,000.00 

Decreto Ejecutivo 38 

del 3 de junio de 

2009 

Monitoreo de vibraciones. 4 500.00 2,000.00 

Reglamento Técnico 

DGNTI-COPANIT-

45-2000. 

Alquiler de sanitarios portátiles 

(por la cantidad de 

trabajadores). 

24 75.00 1,800.00 

Decreto Ejecutivo 2 

del 15 de febrero de 

2008. Puede variar 

de acuerdo con la 

necesidad. 

Proporcionar equipos de 

protección personal (casco, 

botas, chaleco, tapones 

auditivos). Cantidad 

aproximada: 7 personas. 

7 100.00 700.00 

Decreto Ejecutivo 2 

del 15 de febrero de 

2008. 
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Actividades Cantidad 
Costo 

Unitario 

Costo  

Total 
Observación 

Pago por recolección de 

desechos sólidos. 
24 150.00 3,600.00 

Costo estimado para 

el tiempo que dure la 

fase de construcción. 

Total aproximado 29,100.00 

Fuente: CODESA, 2023. 
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12. CONCLUSIONES Y RECOMENDACIONES 

 

Conclusiones 

Luego de los análisis realizados y la verificación de los componentes físicos, 

biológicos, socioeconómicos y culturales del área, concluimos: 

 

• Los trabajos a desarrollarse durante la fase de construcción aumentarán 

temporalmente los niveles de ruido en la zona. 

• La afectación a la flora y fauna del área será no significativa, ya que las 

actividades de poda y tala serán puntuales. 

• La ejecución del proyecto no afectará de manera negativa al modo de vida de la 

población; además, no se requerirá realizar reasentamientos, desplazamientos 

y/o reubicaciones de comunidades humanas. 

• Con la ejecución de los trabajos de construcción, no habrá alteración sobre sitios 

declarados con valor antropológico, arqueológico, histórico y perteneciente al 

patrimonio cultural, como monumentos. La línea se ubicará sobre servidumbre 

pública de la vía que conduce hacia Sherman; por lo que el área fue intervenida 

previamente. 

• El 96% de la población encuestada manifestó estar a favor de la ejecución del 

proyecto, un 4% dijo no tener una opinión formada al respecto. 

 

Recomendaciones 

A continuación se presentan las recomendaciones realizadas de acuerdo con los 

resultados del  análisis ambiental: 

• Implementar todas las medidas de mitigación y/o compensación establecidas 

en el Plan de Manejo del presente Estudio de Impacto Ambiental; así como los 

sub planes que lo componen.  

• Informar cualquier tipo de cambio o modificación que se le realice al Proyecto.  

• Exigir al personal que colabore con los trabajos de construcción, el 

cumplimiento de las medidas de seguridad, higiene y salud ocupacional 

establecidas por la legislación nacional vigente. 



Estudio de Impacto Ambiental, Categoría I  

Proyecto “Extensión de Cable Protegido – Carretera hacia Sherman” 161 

• Colocar letreros alusivos a la prohibición de actividades como caza y pesca en 

las inmediaciones del Proyecto. 

• En el remoto caso de que ocurra algún tipo de hallazgo durante la ejecución 

del proyecto que se plantea, será necesario: 

o Suspender temporalmente la actividad en tanto el arqueólogo realiza las 

labores de documentación. Una vez que hayan sido completadas podrá 

retomarse la actividad temporalmente suspendida. 

o Notificar lo más pronto posible a la DNPC. 

o Contratar a un arqueólogo profesional debidamente registrado ante la DNPC 

MiCultura para que documente el hallazgo a través de unidades de excavación 

extensivas que posibiliten el registro del contexto cultural. 

o Analizar los materiales culturares y biológicos que formen parte de los 

hallazgos fortuitos y de los contextos documentados en la excavación. 

o Informes preliminares e informe técnico final para presentarse con la 

periodicidad que indique la DNPH. 
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14. ANEXOS 

14.1. Copia del paz y salvo emitido por el Ministerio de Ambiente. 

14.2. Copia del recibo de pago para los trámites de evaluación emitido por el Ministerio de 

Ambiente. 

14.3. Copia de certificado de existencia de persona jurídica. 

14.4. Copia de certificado de propiedad (es) donde se desarrollará la actividad, obra o 

proyecto, con una vigencia no mayor de seis (6) meses, o documento emitido por la Autoridad 

Nacional de Administración de Tierras (ANATI) que valide la tenencia del predio. 

14.4.1. En caso que el promotor no sea propietario de la finca presentar copias de contratos, 

anuencias o autorizaciones de uso de finca, para el desarrollo de la actividad, obra o proyecto. 

14.5 Certificado de Inspección de Ruido Ambiental. 

14.6. Planos del proyecto. 

14.7. Informe de inspección de partículas. 

14.8. Certificación de servidumbre y línea de construcción. 

14.9. Evidencias de la participación ciudadana. 

14.10. Informe de prospección arqueológica. 

14.11. Informe de inspección de vibraciones. 

14.12. Gestión de residuos sólidos no peligrosos. 

14.13. Guía de Buenas Prácticas Ambientales. 

14.14. Otros documentos legales. 

14.14.1. Solicitud de evaluación. 

14.14.2. Copia notariada del pasaporte del representante legal. 
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14.1. COPIA DEL PAZ Y SALVO EMITIDO POR EL MINISTERIO DE 

AMBIENTE 
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14.2. COPIA DEL RECIBO DE PAGO PARA LOS TRÁMITES DE EVALUACIÓN 

EMITIDO POR EL MINISTERIO DE AMBIENTE 
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14.3. COPIA DE CERTIFICADO DE EXISTENCIA DE PERSONA JURÍDICA 
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Estudio de Impacto Ambiental, Categoría I 

Proyecto “Extensión de Cable Protegido – Carretera hacia Sherman” 

14.4. COPIA DE CERTIFICADO DE PROPIEDAD (ES) DONDE SE 

DESARROLLARÁ LA ACTIVIDAD, OBRA O PROYECTO, CON UNA 

VIGENCIA NO MAYOR DE SEIS (6) MESES, O DOCUMENTO EMITIDO POR 

LA AUTORIDAD NACIONAL DE ADMINISTRACIÓN DE TIERRAS (ANATI) 

QUE VALIDE LA TENENCIA DEL PREDIO 

El proyecto se desarrollará sobre la servidumbre pública de la carretera existente. Se
adjunta el marco regulatorio correspondiente.
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Estudio de Impacto Ambiental, Categoría I 

Proyecto “Extensión de Cable Protegido – Carretera hacia Sherman” 

14.4.1. EN CASO QUE EL PROMOTOR NO SEA PROPIETARIO DE LA FINCA 

PRESENTAR COPIAS DE CONTRATOS, ANUENCIAS O AUTORIZACIONES 

DE USO DE FINCA, PARA EL DESARROLLO DE LA ACTIVIDAD, OBRA O 

PROYECTO 

No aplica. El proyecto se desarrollará por la servidumbre pública.
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14.5 CERTIFICADO DE INSPECCIÓN DE RUIDO AMBIENTAL 
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14.7.1. Información general del proyecto 

Nombre del proyecto 
Extensión de Cable Protegido – Carretera hacia 

Sherman 

Ubicación 
Corregimiento de Cristóbal, distrito de Colón y 

provincia de Colón 

Promotor Elektra Noreste, S.A. 

Persona de contacto Javier Solís 

Teléfono 6550-8757 

Correo electrónico jasolis@ensa.com.pa 

Fecha de emisión 28 de junio de 2013 

Fuente: ENSA, 2023. 

 

14.7.2. Información Técnica 

Norma aplicable Decreto Ejecutivo 1 del 15 de enero de 2004 

Valor máximo permitido por la 

norma 
60 dB (A) 

Metodología de la medición ISO 1996-2: 2009 

Equipo empleado Sonómetro 

Fabricante Casella 

Modelo /Serie CEL-63X/ 1021944 

Fecha de la última calibración  16 de febrero de 2023 

Escala A 

Respuesta Lenta 

Fuente: Datos de campo. CODESA, 2023. 

 

14.7.3. Datos generales de la medición 

Área del Proyecto- Punto 1 (Medición 1) 

Fecha de la medición 20 de junio de 2023 

Horario (diurno o nocturno)  Diurno 

Horario de la medición 9:45 a.m. a 9:55 a.m. 

Coordenadas WGS 84 1029087 N/ 615312 E 
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Condiciones climáticas 

Humedad relativa (%) 70.4 

Dirección del viento 54.5 NE 

Velocidad de viento 

(km/h) 
5.9 

Temperatura (°C) 32.2 

Fuentes generadoras de ruido 

Aves, paso de vehículos, monos aulladores (ruido intermitente) 

Inspector Vianka Gamboa  

Fuente: Datos de campo. CODESA, 2023. 

 

Área del Proyecto- Punto 1 (Medición 2) 

Fecha de la medición 20 de junio de 2023 

Horario (diurno o nocturno)  Diurno 

Horario de la medición 9:59 a.m. a 10:09 a.m. 

Coordenadas WGS 84 1029087 N/ 615312 E 

Condiciones climáticas 

Humedad relativa (%) 70.6 

Dirección del viento 54.7 N 

Velocidad de viento 

(km/h) 
1.1 

Temperatura (°C) 32.2 

Fuente generadora de ruido 

Aves, paso de vehículos (ruido intermitente) 

Inspector Vianka Gamboa  

Fuente: Datos de campo. CODESA, 2023. 

 

Área del Proyecto- Punto 1 (Medición 3) 

Fecha de la medición 20 de junio de 2023 

Horario (diurno o nocturno)  Diurno 

Horario de la medición 10:12 a.m. a 10:22 a.m. 

Coordenadas WGS 84 1029087 N/ 615312 E 

Condiciones climáticas Humedad relativa (%) 77.2 
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Dirección del viento - 

Velocidad de viento 

(km/h) 
- 

Temperatura (°C) 32.6 

Fuente generadora de ruido 

Aves, paso de vehículos (ruido intermitente) 

Inspector Vianka Gamboa  

Fuente: Datos de campo. CODESA, 2023. 

 

Área del Proyecto- Punto 1 (Medición 4) 

Fecha de la medición 20 de junio de 2023 

Horario (diurno o nocturno)  Diurno 

Horario de la medición 10:25 a.m. a 10:35 a.m. 

Coordenadas WGS 84 1029087 N/ 615312 E 

Condiciones climáticas 

Humedad relativa (%) 66.1 

Dirección del viento - 

Velocidad de viento 

(km/h) 
- 

Temperatura (°C) 32.7 

Fuente generadora de ruido 

Aves, paso de vehículos (ruido intermitente) 

Inspector Vianka Gamboa  

Fuente: Datos de campo. CODESA, 2023. 

 

Área del Proyecto- Punto 1 (Medición 5) 

Fecha de la medición 20 de junio de 2023 

Horario (diurno o nocturno)  Diurno 

Horario de la medición 10:39 a.m. a 10:49 a.m. 

Coordenadas WGS 84 1029087 N/ 615312 E 

Condiciones climáticas 
Humedad relativa (%) 66.0 

Dirección del viento 55.0 NE 

220



Proyecto “Extensión de Cable Protegido – Carretera hacia Sherman” 

Certificado de Inspección de Ruido Ambiental 6 

Velocidad de viento 

(km/h) 
4.0 

Temperatura (°C) 32.8 

Fuente generadora de ruido 

Aves, paso de vehículos (ruido intermitente) 

Inspector Vianka Gamboa  

Fuente: Datos de campo. CODESA, 2023. 

 

Área del Proyecto- Punto 2 (Medición 1) 

Fecha de la medición 20 de junio de 2023 

Horario (diurno o nocturno)  Diurno 

Horario de la medición 12:33 p.m. a 12:43 p.m. 

Coordenadas WGS 84 1024563 N/ 617554 E 

Condiciones climáticas 

Humedad relativa (%) 65.0 

Dirección del viento - 

Velocidad de viento 

(km/h) 
- 

Temperatura (°C) 35.4 

Fuente generadora de ruido 

Paso de vehículos (ruido intermitente) 

Inspector Vianka Gamboa  

Fuente: Datos de campo. CODESA, 2023. 

 

Área del Proyecto- Punto 2 (Medición 2) 

Fecha de la medición 20 de junio de 2023 

Horario (diurno o nocturno)  Diurno 

Horario de la medición 12:47 a.m. a 12:57 a.m. 

Coordenadas WGS 84 1024563 N/ 617554 E 

Condiciones climáticas 
Humedad relativa (%) 76.0 

Dirección del viento - 
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Velocidad de viento 

(km/h) 
- 

Temperatura (°C) 35.5 

Fuente generadora de ruido 

Paso de vehículos (ruido intermitente) 

Inspector Vianka Gamboa  

Fuente: Datos de campo. CODESA, 2023. 

 

Área del Proyecto- Punto 2 (Medición 3) 

Fecha de la medición 21 de junio de 2023 

Horario (diurno o nocturno)  Diurno 

Horario de la medición 1:00 p.m. a 1:10 p.m. 

Coordenadas WGS 84 1024563 N/ 617554 E 

Condiciones climáticas 

Humedad relativa (%) 63.3 

Dirección del viento - 

Velocidad de viento 

(km/h) 
- 

Temperatura (°C) 35.0 

Fuente generadora de ruido 

Paso de vehículos (ruido intermitente) 

Inspector Vianka Gamboa  

Fuente: Datos de campo. CODESA, 2023. 

 

Área del Proyecto- Punto 2 (Medición 4) 

Fecha de la medición 20 de junio de 2023 

Horario (diurno o nocturno)  Diurno 

Horario de la medición 1:14 p.m. a 1:24 p.m. 

Coordenadas WGS 84 1024563 N/ 617554 E 

Condiciones climáticas 
Humedad relativa (%) 61.8 

Dirección del viento - 
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Velocidad de viento 

(km/h) 
- 

Temperatura (°C) 34.6 

Fuente generadora de ruido 

Paso de vehículos (ruido intermitente) 

Inspector Vianka Gamboa  

Fuente: Datos de campo. CODESA, 2023. 

 

Área del Proyecto- Punto 2 (Medición 5) 

Fecha de la medición 20 de junio de 2023 

Horario (diurno o nocturno)  Diurno 

Horario de la medición 1:28 p.m. a 1:38 p.m. 

Coordenadas WGS 84 1024563 N/ 617554 E 

Condiciones climáticas 

Humedad relativa (%) 63.8 

Dirección del viento - 

Velocidad de viento 

(km/h) 
- 

Temperatura (°C) 34.5 

Fuente generadora de ruido 

Paso de vehículos (ruido intermitente) 

Inspector Vianka Gamboa  

Fuente: Datos de campo. CODESA, 2023. 
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14.7.4. Resultados 

 

Resultados de la medición de ruido ambiental comparado con la Normativa aplicable 

Punto de medición Horario de Medición 
Leq 

dB(A)1 

L90 

dB(A) 
LMÁX

2 LMÍN
3 

Promedio 

Leq dB(A) 

Incertidumbre 

(k = 95%) 

Valor 

Normado 

dB(A)4 

Área del Proyecto – 

Punto 1 

9:45 a.m. a 9:55 a.m. 60.5 40.76 76.84 39.86 

61.5 ±4.04 60 

9:59 a.m. a 10:09 a.m. 61.8 40.36 80.33 39.22 

10:12 a.m. a 10:22 a.m. 52.2 40.63 69.83 38.61 

10:25 a.m. a 10:35 a.m. 58.5 39.79 77.11 39.48 

10:39 a.m. a 10:49 a.m. 65.6 41.93 84.42 39.25 

Área del Proyecto – 

Punto 2 

12:33 p.m. a 12:43 p.m. 60.50 39.83 84.66 31.10 

66.2 ±4.04 60 

12:47 p.m. a 12:57 p.m. 61.80 40.30 86.3 37.33 

1:00 p.m. a 1:10 p.m. 52.20 40.65 81.54 37.29 

1:14 p.m. a 1:24 p.m. 58.50 41.05 80.70 38.53 

1:28 p.m. a 1:38 p.m. 65.60 42.15 85.47 39.17 

 Fuente: Datos de campo. CODESA, 2023. 

 

 

 
1 Nivel de presión sonora continúa equivalente. 
2 El más alto nivel de presión sonora continúa equivalente ponderado A, en decibelios, sobre un intervalo temporal. 
3 El nivel mínimo de presión sonora continúa equivalente ponderado A, en decibelios, sobre un intervalo temporal. 
4 Decreto Ejecutivo 1 del 15 de enero de 2004. Valor normado para horario diurno comprendido entre las 6:00 a.m. y 9:59 p.m.  
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14.7.5. Declaración de conformidad 

El resultado de las mediciones de ruido ambiental, realizadas en el recorrido propuesto para el 

desarrollo de la obra refleja un valor promedio de 61.5 dB(A) y 66.2 dB(A), superando el límite 

máximo permisible de 60 dB(A), establecido en el Decreto Ejecutivo 1 de 15 de enero de 2004. 

14.7.5.1 Observaciones 

• Realizar revisiones y mantenimientos periódicos a los equipos y maquinarias que se utilicen en el 

proyecto. 

• Efectuar mediciones para determinar los niveles de ruido generados por el Proyecto y posibles 

afectaciones a los trabajadores. 

• Prohibir el encendido de equipos y maquinaria si no se están utilizando. 

• Limitar el uso de silbatos u otros objetos generadores de ruido, solo cuando sea requerido. 
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14.7.1. Registro de imágenes 

 

  

Imágenes 14.7.1 y 14.7.2. Vista del equipo en el punto 1 de medición 

 

  

Imágenes 14.7.3 y 14.7.4. Vista del equipo en el punto 2 de medición 
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14.7.2. Certificado de calibración (Equipo de medición y Calibrador acústico) 
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14.6. PLANOS DEL PROYECTO 
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Extensión de Cable Protegido -  Carretera
hacia Sherman.

S. FERNANDO

Extensión de Cable Protegido -  Carretera hacia Sherman.

SF

DESCRIPCIÓN GENERAL DE PROYECTO A CONSTRUIR
1. INSTALAR 182 POSTES DE 14 MTS DE HORMIGÓN
2. INSTALAR 7 POSTE  DE 11 MTS DE HORMIGÓN CRUCE DE CALLE
3. INSTALAR 1 TX DE 15 KVA(120/240V) LUMINARIA
4. REUBICAR 2 TX DE 15 KVA(EXISTENTES EN CAMPO)
5. EXTENDER 200MTS DE LÍNEA SEC-SUBT- 3 1/C CABLE NEUTRO CONCENTRICO 33% 500KCM 35 KV
6. EXTENDER 9,290 MTS DE LÍNEA PRIMARIA TRIFÁSICA EN CABLE PROTEGIDO -3/C HENDRIX 477 AL-35 KV+ MENSAJERO-4/0-AWG
7. EXTENDER 9,290 MTS DE TRIPLEX # 6 PARA LUMINARIAS
8. INSTALAR 194 LUMINARIAS DE 100W -BRAZO DE 6`
9. RETIRAR  8,591 MTS DE LÍNEA PRIMARIA TRIFÁSICA 1/0 AAC + NEUTRAL ACSR
10. RETIRAR 106 POSTES DE 12 MTS DE HORMIGÓN
11. RETIRAR 1 POSTE DE 12 MTS DE FIBRA
12. PODAR 60 PUNTOS EN CAMPO Y TALAR 22 ÁRBOLES APROXIMADAMENTE
13. CONSTRUIR PEDESTAL DE CONCRETO POSTE PN
14. CONSTRUIR 90 MTS DE VIGA PRIMARIA 4TUBO DE 4" (P143-P144)
15. CONSTRUIR 70 MTS DE VIGA PRIMARIA 4TUBO DE 4" (P152-P153)
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Extensión de Cable Protegido -  Carretera
hacia Sherman.

S. FERNANDO

Extensión de Cable Protegido -  Carretera hacia Sherman.

SF

DESCRIPCIÓN GENERAL DE PROYECTO A CONSTRUIR
1. INSTALAR 182 POSTES DE 14 MTS DE HORMIGÓN
2. INSTALAR 7 POSTE  DE 11 MTS DE HORMIGÓN CRUCE DE CALLE
3. INSTALAR 1 TX DE 15 KVA(120/240V) LUMINARIA
4. REUBICAR 2 TX DE 15 KVA(EXISTENTES EN CAMPO)
5. EXTENDER 200MTS DE LÍNEA SEC-SUBT- 3 1/C CABLE NEUTRO CONCENTRICO 33% 500KCM 35 KV
6. EXTENDER 9,290 MTS DE LÍNEA PRIMARIA TRIFÁSICA EN CABLE PROTEGIDO -3/C HENDRIX 477 AL-35 KV+ MENSAJERO-4/0-AWG
7. EXTENDER 9,290 MTS DE TRIPLEX # 6 PARA LUMINARIAS
8. INSTALAR 194 LUMINARIAS DE 100W -BRAZO DE 6`
9. RETIRAR  8,591 MTS DE LÍNEA PRIMARIA TRIFÁSICA 1/0 AAC + NEUTRAL ACSR
10. RETIRAR 106 POSTES DE 12 MTS DE HORMIGÓN
11. RETIRAR 1 POSTE DE 12 MTS DE FIBRA
12. PODAR 60 PUNTOS EN CAMPO Y TALAR 22 ÁRBOLES APROXIMADAMENTE
13. CONSTRUIR PEDESTAL DE CONCRETO POSTE PN
14. CONSTRUIR 90 MTS DE VIGA PRIMARIA 4TUBO DE 4" (P143-P144)
15. CONSTRUIR 70 MTS DE VIGA PRIMARIA 4TUBO DE 4" (P152-P153)
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Extensión de Cable Protegido -  Carretera
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DESCRIPCIÓN GENERAL DE PROYECTO A CONSTRUIR
1. INSTALAR 182 POSTES DE 14 MTS DE HORMIGÓN
2. INSTALAR 7 POSTE  DE 11 MTS DE HORMIGÓN CRUCE DE CALLE
3. INSTALAR 1 TX DE 15 KVA(120/240V) LUMINARIA
4. REUBICAR 2 TX DE 15 KVA(EXISTENTES EN CAMPO)
5. EXTENDER 200MTS DE LÍNEA SEC-SUBT- 3 1/C CABLE NEUTRO CONCENTRICO 33% 500KCM 35 KV
6. EXTENDER 9,290 MTS DE LÍNEA PRIMARIA TRIFÁSICA EN CABLE PROTEGIDO -3/C HENDRIX 477 AL-35 KV+ MENSAJERO-4/0-AWG
7. EXTENDER 9,290 MTS DE TRIPLEX # 6 PARA LUMINARIAS
8. INSTALAR 194 LUMINARIAS DE 100W -BRAZO DE 6`
9. RETIRAR  8,591 MTS DE LÍNEA PRIMARIA TRIFÁSICA 1/0 AAC + NEUTRAL ACSR
10. RETIRAR 106 POSTES DE 12 MTS DE HORMIGÓN
11. RETIRAR 1 POSTE DE 12 MTS DE FIBRA
12. PODAR 60 PUNTOS EN CAMPO Y TALAR 22 ÁRBOLES APROXIMADAMENTE
13. CONSTRUIR PEDESTAL DE CONCRETO POSTE PN
14. CONSTRUIR 90 MTS DE VIGA PRIMARIA 4TUBO DE 4" (P143-P144)
15. CONSTRUIR 70 MTS DE VIGA PRIMARIA 4TUBO DE 4" (P152-P153)
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HACIA CIUDAD DE COLON

PUENTE ATLANTICO

Extensión de Cable Protegido -  Carretera
hacia Sherman.

S. FERNANDO

Extensión de Cable Protegido -  Carretera hacia Sherman.

SF

DESCRIPCIÓN GENERAL DE PROYECTO A CONSTRUIR
1. INSTALAR 182 POSTES DE 14 MTS DE HORMIGÓN
2. INSTALAR 7 POSTE  DE 11 MTS DE HORMIGÓN CRUCE DE CALLE
3. INSTALAR 1 TX DE 15 KVA(120/240V) LUMINARIA
4. REUBICAR 2 TX DE 15 KVA(EXISTENTES EN CAMPO)
5. EXTENDER 200MTS DE LÍNEA SEC-SUBT- 3 1/C CABLE NEUTRO CONCENTRICO 33% 500KCM 35 KV
6. EXTENDER 9,290 MTS DE LÍNEA PRIMARIA TRIFÁSICA EN CABLE PROTEGIDO -3/C HENDRIX 477 AL-35 KV+ MENSAJERO-4/0-AWG
7. EXTENDER 9,290 MTS DE TRIPLEX # 6 PARA LUMINARIAS
8. INSTALAR 194 LUMINARIAS DE 100W -BRAZO DE 6`
9. RETIRAR  8,591 MTS DE LÍNEA PRIMARIA TRIFÁSICA 1/0 AAC + NEUTRAL ACSR
10. RETIRAR 106 POSTES DE 12 MTS DE HORMIGÓN
11. RETIRAR 1 POSTE DE 12 MTS DE FIBRA
12. PODAR 60 PUNTOS EN CAMPO Y TALAR 22 ÁRBOLES APROXIMADAMENTE
13. CONSTRUIR PEDESTAL DE CONCRETO POSTE PN
14. CONSTRUIR 90 MTS DE VIGA PRIMARIA 4TUBO DE 4" (P143-P144)
15. CONSTRUIR 70 MTS DE VIGA PRIMARIA 4TUBO DE 4" (P152-P153)
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Extensión de Cable Protegido -  Carretera
hacia Sherman.

S. FERNANDO

Extensión de Cable Protegido -  Carretera hacia Sherman.

SF

DESCRIPCIÓN GENERAL DE PROYECTO A CONSTRUIR
1. INSTALAR 182 POSTES DE 14 MTS DE HORMIGÓN
2. INSTALAR 7 POSTE  DE 11 MTS DE HORMIGÓN CRUCE DE CALLE
3. INSTALAR 1 TX DE 15 KVA(120/240V) LUMINARIA
4. REUBICAR 2 TX DE 15 KVA(EXISTENTES EN CAMPO)
5. EXTENDER 200MTS DE LÍNEA SEC-SUBT- 3 1/C CABLE NEUTRO CONCENTRICO 33% 500KCM 35 KV
6. EXTENDER 9,290 MTS DE LÍNEA PRIMARIA TRIFÁSICA EN CABLE PROTEGIDO -3/C HENDRIX 477 AL-35 KV+ MENSAJERO-4/0-AWG
7. EXTENDER 9,290 MTS DE TRIPLEX # 6 PARA LUMINARIAS
8. INSTALAR 194 LUMINARIAS DE 100W -BRAZO DE 6`
9. RETIRAR  8,591 MTS DE LÍNEA PRIMARIA TRIFÁSICA 1/0 AAC + NEUTRAL ACSR
10. RETIRAR 106 POSTES DE 12 MTS DE HORMIGÓN
11. RETIRAR 1 POSTE DE 12 MTS DE FIBRA
12. PODAR 60 PUNTOS EN CAMPO Y TALAR 22 ÁRBOLES APROXIMADAMENTE
13. CONSTRUIR PEDESTAL DE CONCRETO POSTE PN
14. CONSTRUIR 90 MTS DE VIGA PRIMARIA 4TUBO DE 4" (P143-P144)
15. CONSTRUIR 70 MTS DE VIGA PRIMARIA 4TUBO DE 4" (P152-P153)
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DESCRIPCIÓN GENERAL DE PROYECTO A CONSTRUIR
1. INSTALAR 182 POSTES DE 14 MTS DE HORMIGÓN
2. INSTALAR 7 POSTE  DE 11 MTS DE HORMIGÓN CRUCE DE CALLE
3. INSTALAR 1 TX DE 15 KVA(120/240V) LUMINARIA
4. REUBICAR 2 TX DE 15 KVA(EXISTENTES EN CAMPO)
5. EXTENDER 200MTS DE LÍNEA SEC-SUBT- 3 1/C CABLE NEUTRO CONCENTRICO 33% 500KCM 35 KV
6. EXTENDER 9,290 MTS DE LÍNEA PRIMARIA TRIFÁSICA EN CABLE PROTEGIDO -3/C HENDRIX 477 AL-35 KV+ MENSAJERO-4/0-AWG
7. EXTENDER 9,290 MTS DE TRIPLEX # 6 PARA LUMINARIAS
8. INSTALAR 194 LUMINARIAS DE 100W -BRAZO DE 6`
9. RETIRAR  8,591 MTS DE LÍNEA PRIMARIA TRIFÁSICA 1/0 AAC + NEUTRAL ACSR
10. RETIRAR 106 POSTES DE 12 MTS DE HORMIGÓN
11. RETIRAR 1 POSTE DE 12 MTS DE FIBRA
12. PODAR 60 PUNTOS EN CAMPO Y TALAR 22 ÁRBOLES APROXIMADAMENTE
13. CONSTRUIR PEDESTAL DE CONCRETO POSTE PN
14. CONSTRUIR 70 MTS DE VIGA PRIMARIA 4TUBO DE 4" (P143-P144)
15. CONSTRUIR 70 MTS DE VIGA PRIMARIA 4TUBO DE 4" (P152-P153)
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DESCRIPCIÓN GENERAL DE PROYECTO A CONSTRUIR
1. INSTALAR 182 POSTES DE 14 MTS DE HORMIGÓN
2. INSTALAR 7 POSTE  DE 11 MTS DE HORMIGÓN CRUCE DE CALLE
3. INSTALAR 1 TX DE 15 KVA(120/240V) LUMINARIA
4. REUBICAR 2 TX DE 15 KVA(EXISTENTES EN CAMPO)
5. EXTENDER 200MTS DE LÍNEA SEC-SUBT- 3 1/C CABLE NEUTRO CONCENTRICO 33% 500KCM 35 KV
6. EXTENDER 9,290 MTS DE LÍNEA PRIMARIA TRIFÁSICA EN CABLE PROTEGIDO -3/C HENDRIX 477 AL-35 KV+ MENSAJERO-4/0-AWG
7. EXTENDER 9,290 MTS DE TRIPLEX # 6 PARA LUMINARIAS
8. INSTALAR 194 LUMINARIAS DE 100W -BRAZO DE 6`
9. RETIRAR  8,591 MTS DE LÍNEA PRIMARIA TRIFÁSICA 1/0 AAC + NEUTRAL ACSR
10. RETIRAR 106 POSTES DE 12 MTS DE HORMIGÓN
11. RETIRAR 1 POSTE DE 12 MTS DE FIBRA
12. PODAR 60 PUNTOS EN CAMPO Y TALAR 22 ÁRBOLES APROXIMADAMENTE
13. CONSTRUIR PEDESTAL DE CONCRETO POSTE PN
14. CONSTRUIR 90 MTS DE VIGA PRIMARIA 4TUBO DE 4" (P143-P144)
15. CONSTRUIR 70 MTS DE VIGA PRIMARIA 4TUBO DE 4" (P152-P153)
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Extensión de Cable Protegido -  Carretera
hacia Sherman.

S. FERNANDO

Extensión de Cable Protegido -  Carretera hacia Sherman.

SF

DESCRIPCIÓN GENERAL DE PROYECTO A CONSTRUIR
1. INSTALAR 182 POSTES DE 14 MTS DE HORMIGÓN
2. INSTALAR 7 POSTE  DE 11 MTS DE HORMIGÓN CRUCE DE CALLE
3. INSTALAR 1 TX DE 15 KVA(120/240V) LUMINARIA
4. REUBICAR 2 TX DE 15 KVA(EXISTENTES EN CAMPO)
5. EXTENDER 200MTS DE LÍNEA SEC-SUBT- 3 1/C CABLE NEUTRO CONCENTRICO 33% 500KCM 35 KV
6. EXTENDER 9,290 MTS DE LÍNEA PRIMARIA TRIFÁSICA EN CABLE PROTEGIDO -3/C HENDRIX 477 AL-35 KV+ MENSAJERO-4/0-AWG
7. EXTENDER 9,290 MTS DE TRIPLEX # 6 PARA LUMINARIAS
8. INSTALAR 194 LUMINARIAS DE 100W -BRAZO DE 6`
9. RETIRAR  8,591 MTS DE LÍNEA PRIMARIA TRIFÁSICA 1/0 AAC + NEUTRAL ACSR
10. RETIRAR 106 POSTES DE 12 MTS DE HORMIGÓN
11. RETIRAR 1 POSTE DE 12 MTS DE FIBRA
12. PODAR 60 PUNTOS EN CAMPO Y TALAR 22 ÁRBOLES APROXIMADAMENTE
13. CONSTRUIR PEDESTAL DE CONCRETO POSTE PN
14. CONSTRUIR 90 MTS DE VIGA PRIMARIA 4TUBO DE 4" (P143-P144)
15. CONSTRUIR 70 MTS DE VIGA PRIMARIA 4TUBO DE 4" (P152-P153)
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Extensión de Cable Protegido -  Carretera
hacia Sherman.

S. FERNANDO

Extensión de Cable Protegido -  Carretera hacia Sherman.

SF

DESCRIPCIÓN GENERAL DE PROYECTO A CONSTRUIR
1. INSTALAR 182 POSTES DE 14 MTS DE HORMIGÓN
2. INSTALAR 7 POSTE  DE 11 MTS DE HORMIGÓN CRUCE DE CALLE
3. INSTALAR 1 TX DE 15 KVA(120/240V) LUMINARIA
4. REUBICAR 2 TX DE 15 KVA(EXISTENTES EN CAMPO)
5. EXTENDER 200MTS DE LÍNEA SEC-SUBT- 3 1/C CABLE NEUTRO CONCENTRICO 33% 500KCM 35 KV
6. EXTENDER 9,290 MTS DE LÍNEA PRIMARIA TRIFÁSICA EN CABLE PROTEGIDO -3/C HENDRIX 477 AL-35 KV+ MENSAJERO-4/0-AWG
7. EXTENDER 9,290 MTS DE TRIPLEX # 6 PARA LUMINARIAS
8. INSTALAR 194 LUMINARIAS DE 100W -BRAZO DE 6`
9. RETIRAR  8,591 MTS DE LÍNEA PRIMARIA TRIFÁSICA 1/0 AAC + NEUTRAL ACSR
10. RETIRAR 106 POSTES DE 12 MTS DE HORMIGÓN
11. RETIRAR 1 POSTE DE 12 MTS DE FIBRA
12. PODAR 60 PUNTOS EN CAMPO Y TALAR 22 ÁRBOLES APROXIMADAMENTE
13. CONSTRUIR PEDESTAL DE CONCRETO POSTE PN
14. CONSTRUIR 90 MTS DE VIGA PRIMARIA 4TUBO DE 4" (P143-P144)
15. CONSTRUIR 70 MTS DE VIGA PRIMARIA 4TUBO DE 4" (P152-P153)
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DESCRIPCIÓN GENERAL DE PROYECTO A CONSTRUIR
1. INSTALAR 182 POSTES DE 14 MTS DE HORMIGÓN
2. INSTALAR 7 POSTE  DE 11 MTS DE HORMIGÓN CRUCE DE CALLE
3. INSTALAR 1 TX DE 15 KVA(120/240V) LUMINARIA
4. REUBICAR 2 TX DE 15 KVA(EXISTENTES EN CAMPO)
5. EXTENDER 200MTS DE LÍNEA SEC-SUBT- 3 1/C CABLE NEUTRO CONCENTRICO 33% 500KCM 35 KV
6. EXTENDER 9,290 MTS DE LÍNEA PRIMARIA TRIFÁSICA EN CABLE PROTEGIDO -3/C HENDRIX 477 AL-35 KV+ MENSAJERO-4/0-AWG
7. EXTENDER 9,290 MTS DE TRIPLEX # 6 PARA LUMINARIAS
8. INSTALAR 194 LUMINARIAS DE 100W -BRAZO DE 6`
9. RETIRAR  8,591 MTS DE LÍNEA PRIMARIA TRIFÁSICA 1/0 AAC + NEUTRAL ACSR
10. RETIRAR 106 POSTES DE 12 MTS DE HORMIGÓN
11. RETIRAR 1 POSTE DE 12 MTS DE FIBRA
12. PODAR 60 PUNTOS EN CAMPO Y TALAR 22 ÁRBOLES APROXIMADAMENTE
13. CONSTRUIR PEDESTAL DE CONCRETO POSTE PN
14. CONSTRUIR 90 MTS DE VIGA PRIMARIA 4TUBO DE 4" (P143-P144)
15. CONSTRUIR 70 MTS DE VIGA PRIMARIA 4TUBO DE 4" (P152-P153)
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HACIA COSTA ABAJO DE COLON

ESCOBAL-CUIPO

Extensión de Cable Protegido -  Carretera
hacia Sherman.

S. FERNANDO

Extensión de Cable Protegido -  Carretera hacia Sherman.

SF

DESCRIPCIÓN GENERAL DE PROYECTO A CONSTRUIR
1. INSTALAR 182 POSTES DE 14 MTS DE HORMIGÓN
2. INSTALAR 7 POSTE  DE 11 MTS DE HORMIGÓN CRUCE DE CALLE
3. INSTALAR 1 TX DE 15 KVA(120/240V) LUMINARIA
4. REUBICAR 2 TX DE 15 KVA(EXISTENTES EN CAMPO)
5. EXTENDER 200MTS DE LÍNEA SEC-SUBT- 3 1/C CABLE NEUTRO CONCENTRICO 33% 500KCM 35 KV
6. EXTENDER 9,290 MTS DE LÍNEA PRIMARIA TRIFÁSICA EN CABLE PROTEGIDO -3/C HENDRIX 477 AL-35 KV+ MENSAJERO-4/0-AWG
7. EXTENDER 9,290 MTS DE TRIPLEX # 6 PARA LUMINARIAS
8. INSTALAR 194 LUMINARIAS DE 100W -BRAZO DE 6`
9. RETIRAR  8,591 MTS DE LÍNEA PRIMARIA TRIFÁSICA 1/0 AAC + NEUTRAL ACSR
10. RETIRAR 106 POSTES DE 12 MTS DE HORMIGÓN
11. RETIRAR 1 POSTE DE 12 MTS DE FIBRA
12. PODAR 60 PUNTOS EN CAMPO Y TALAR 22 ÁRBOLES APROXIMADAMENTE
13. CONSTRUIR PEDESTAL DE CONCRETO POSTE PN
14. CONSTRUIR 90 MTS DE VIGA PRIMARIA 4TUBO DE 4" (P143-P144)
15. CONSTRUIR 70 MTS DE VIGA PRIMARIA 4TUBO DE 4" (P152-P153)
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Extensión de Cable Protegido -  Carretera
hacia Sherman.

S. FERNANDO

Extensión de Cable Protegido -  Carretera hacia Sherman.

SF

DESCRIPCIÓN GENERAL DE PROYECTO A CONSTRUIR
1. INSTALAR 182 POSTES DE 14 MTS DE HORMIGÓN
2. INSTALAR 7 POSTE  DE 11 MTS DE HORMIGÓN CRUCE DE CALLE
3. INSTALAR 1 TX DE 15 KVA(120/240V) LUMINARIA
4. REUBICAR 2 TX DE 15 KVA(EXISTENTES EN CAMPO)
5. EXTENDER 200MTS DE LÍNEA SEC-SUBT- 3 1/C CABLE NEUTRO CONCENTRICO 33% 500KCM 35 KV
6. EXTENDER 9,290 MTS DE LÍNEA PRIMARIA TRIFÁSICA EN CABLE PROTEGIDO -3/C HENDRIX 477 AL-35 KV+ MENSAJERO-4/0-AWG
7. EXTENDER 9,290 MTS DE TRIPLEX # 6 PARA LUMINARIAS
8. INSTALAR 194 LUMINARIAS DE 100W -BRAZO DE 6`
9. RETIRAR  8,591 MTS DE LÍNEA PRIMARIA TRIFÁSICA 1/0 AAC + NEUTRAL ACSR
10. RETIRAR 106 POSTES DE 12 MTS DE HORMIGÓN
11. RETIRAR 1 POSTE DE 12 MTS DE FIBRA
12. PODAR 60 PUNTOS EN CAMPO Y TALAR 22 ÁRBOLES APROXIMADAMENTE
13. CONSTRUIR PEDESTAL DE CONCRETO POSTE PN
14. CONSTRUIR 90 MTS DE VIGA PRIMARIA 4TUBO DE 4" (P143-P144)
15. CONSTRUIR 70 MTS DE VIGA PRIMARIA 4TUBO DE 4" (P152-P153)
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14.9.1.1. Introducción 

 

Los contaminantes del aire son sustancias que, cuando están presentes en la atmósfera, afectan 

de manera adversa la salud de los humanos, animales y plantas o vida microbiana; dañan 

materiales o interfieren con el disfrute de la vida (Henry y Heinke 1999). 

 

Las partículas totales en suspensión (PTS) y las partículas menores a diez micrómetros 

(PM10), pueden ser consideradas contaminantes del ambiente, lo cual está definido como todo 

agente físico, químico o biológico, capaz de alterar las condiciones del ambiente en el centro 

de trabajo, y que, por su naturaleza, propiedades, concentración y tiempo de exposición, 

pueden alterar la salud de los trabajadores. Los efectos en la salud humana por exposición a 

material particulado, NO2, SO2 y CO, incluyen afectaciones en el sistema respiratorio y 

cardiovascular principalmente (Henry y Heinke 1999). 

 

Las principales fuentes de contaminación del aire son el transporte, la quema de combustibles, 

los procesos industriales y la eliminación de residuos sólidos. El NO2 y SO2 son considerados 

productos derivados de los procesos de combustión y se suelen encontrar en la atmósfera 

íntimamente asociados con otros contaminantes primarios como las partículas ultrafinas. Por 

su parte, el CO está relacionado con una combustión ineficiente en las fuentes relacionadas 

con el transporte (OMS 2006). 

 

Este documento corresponde al informe de calidad del aire para la línea base ambiental del 

Estudio de Impacto Ambiental Categoría I del Proyecto “Extensión de Cable Protegido – 

Carretera hacia Sherman”, el cual se desarrollará en el corregimiento de Cristóbal, distrito de 

Colón y provincia de Colón. 
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14.9.1.2. Objetivo general 

 

Medir los niveles de las Partículas PM10 y las concentraciones de las Emisiones de (NO2, SO2 

y CO) presentes en el ambiente donde se realizarán los trabajos y a los que podrán estar 

expuestos los trabajadores del Proyecto “Extensión de Cable Protegido – Carretera hacia 

Sherman”. 

 

14.9.1.3. Objetivos específicos 

 

• Identificar las actividades generadoras de partículas y gaseosas en las diferentes áreas 

de trabajo del proyecto. 

• Analizar los resultados de las mediciones efectuadas. 

• Comparar los datos obtenidos con los límites establecidos en el Reglamento Técnico 

DGNTI-COPANIT 43-2001, en materia de partículas y concentración de gases. 

 

14.9.1.4. Aspecto metodológico 

 

Dentro del área propuesta para el desarrollo del Proyecto “Extensión de Cable Protegido – 

Carretera hacia Sherman”, se realizó una inspección general del terreno para las siguientes 

mediciones: 

 

Partículas menores a diez micrómetros (PM10) 

Para medir la concentración de Partículas Menores a Diez Micrómetros (PM10), se realizaron 

los siguientes pasos: 

• Se eligieron los puntos donde se realizó la toma de datos, considerando la cercanía a la 

fuente o las actividades generadoras de partículas. 

• Desarrollo de las mediciones por un periodo de 1 hora.  

• Para las mediciones de PM10 (Partículas de Ninguna Manera Reguladas Fracción 

Respirable) se utilizó el equipo Microdust Pro1 (marca Casella) calibrado con un 

adaptador para el filtro de espuma de poliuretano (filtro para PM10); y colocado dentro 

 
1 3 L/min para PM10 
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del Dust Detective (caja de muestreo de aire). Este sistema incorpora una bomba de 

succión2 Apex para llevar el aire de muestra a través del tubo de entrada. El cabezal de 

entrada se ha diseñado para impedir la entrada de insectos u otros agentes extraños 

grandes.  

 

Se proporciona un tapón de polvo para sellar el puerto de entrada en la tapa de la caja, siempre 

que el tubo de entrada se desmonte por motivos de tránsito (ver certificado de calibración en 

el anexo 14.9.1.4).  

 

Se utilizó como referencia, la metodología establecida en la Norma NIOSH (National Institute 

for Occupational Safety and Health), específicamente el método NIOSH 0600.  

 

Emisiones de NO2, SO2 y CO 

Para obtener la concentración de las emisiones de NO2, SO2 y CO, se realizaron los siguientes 

pasos: 

• Se establecieron los puntos para realizar la toma de datos, considerando la cercanía de 

la fuente o actividad generadora de emisiones. 

• Desarrollo de las mediciones para determinar las concentraciones de NO2, SO2 y CO 

por espacio de 1 hora. 

 

Se utilizó el equipo AreaRae3/ Múltiple Gas (PGM - 6560), el cual detecta gases a través de 

sensores electroquímicos, y para los compuestos orgánicos volátiles utiliza una lámpara PID4. 

El mismo se preparó para hacer la medición, a fin de conocer los niveles de estas emisiones en 

el área del proyecto. 

 

Las emisiones de NO2, SO2 y CO, se determinó utilizando como referencia la metodología 

establecida por la Agencia de Protección Ambiental (EPA), Performance Test Methods, en 

este caso los Métodos de Referencia (6, 7 y 10). 

 

 
2 Bomba de succión: Bomba portátil de muestreo de aire. Rango de caudal 2.5 ml/min. 
3 AreaRae: multigas con monitor inalámbrico 
4 PID: lámparas detectoras de fotoionización 
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Los resultados obtenidos se comparan con los límites máximos permisibles que se establecen 

en el Reglamento Técnico DGNTI5-COPANIT6 43-2001 (CCT: 5 ppm, para una exposición a 

corto tiempo en el caso del NO2 y SO2; y CCT: 50 ppm, para CO). 

 

14.9.1.4.1. Especificaciones de los equipos y datos de las mediciones 

 

En la tabla 14.9.1.1 se presenta la información técnica general de los equipos que se utilizaron 

para las mediciones. 

 

Tabla 14.9.1.1. Descripción de los equipos de medición de Partículas PM10 y Emisiones Gaseosas 

Información Técnica 

Equipo empleado  
PM10 Emisiones Gaseosas 

Monitor de polvo Bomba de muestreo Medidor de gases  

Modelo 
Microdust Pro 

CEL-712 
Apex2 

AREA RAE PRO 

PGM - 6560 

Serie 3072719 4771065 W01A00000531 

Fecha de la última calibración 21 de febrero de 2023 20 de febrero de 2023 8 de diciembre de 2022 

Norma aplicada Reglamento Técnico DGNTI-COPANIT 43-2001. 

Límites de referencia 
PM10: (CCT7: 10 mg/m3) 

Emisiones Gaseosas: CO = 50 ppm; NO2 = 5 ppm; SO2 = 5 ppm 

Metodología de las mediciones 
PM10 (ocupacional): Método NIOSH 0600 

Emisiones Gaseosas (ocupacional): Métodos de Referencia (6, 7 y 10) 

Días de la medición  20 de junio de 2023 

Inspector Vianka Gamboa 

Persona de contacto 

Nombre Javier Solís 

Teléfono 6550-8757 

 
5 DGNTI: Dirección General de Normas y Tecnología Industrial. 
6COPANIT: Comisión Panameña de Normas Industriales y Tecnología. 
7 CCT: Concentración para exposición a corto tiempo. En el cual no debe ser excedido de 15 min, hasta 4 veces 

por jornada y con períodos de falta de exposición, al menos 1 hora entre dos exposiciones sucesivas. 
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Información Técnica 

Correo electrónico jasolis@ensa.com.pa 

Fecha de emisión 29 de junio de 2023 

Fuente: Especificaciones de los equipos técnicos y data de trabajo de campo. CODESA, 2023 (ver los certificados de 

calibración en el anexo 14.9.1.4). 

 

14.9.1.5. Resultados 

 

14.9.1.5.1. Condiciones climáticas 

 

En la tabla 14.9.1.2 se muestran los datos de las condiciones climáticas que se presentaron 

durante las mediciones de PM10 y emisiones gaseosas. 

 

Tabla 14.9.1.2. Condiciones climáticas durante las mediciones de PM10 

Lugar 

Parámetros 

Humedad 

Relativa 

Dirección 

del viento 

Velocidad 

del Viento 
Temperatura 

Estado del 

Tiempo 
Época 

Punto 1- Área del 

Proyecto 
67.5% 54.8 NE 3.2 km/h 32.1°C Soleado Lluviosa 

Punto 2- Área del 

Proyecto 
63.7% 53 NE 10.4 km/h 33.6 °C Soleado Lluviosa 

Fuente: Trabajo de campo. CODESA, 2023. 

 

14.9.1.5.2 Partículas Menores a Diez Micrómetros (PM10) 

 

En la tabla 14.9.1.3 se muestran los datos generales de las mediciones de PM10 efectuadas en 

el área del Proyecto (ver anexo 14.9.1.2. Data generada por los equipos de medición). 
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Tabla 14.9.1.3. Datos generales de las mediciones de PM10, efectuadas en el Proyecto 

Lugar Horario y fecha Coordenadas Parámetro Fuentes generadoras 

Punto 1- Área del 

proyecto 

9:24 a.m. a 10:24 a.m. 

20 de junio de 2023 

615316 N 

1029083 E 
PM10 

Paso de vehículos por la 

vía adyacente. 

Punto 2- Área del 

proyecto 

12:06 p.m. a 1:06 p.m. 

20 de junio de 2023 

617554 N 

1024563 E 

Paso de vehículos por la 

vía adyacente. 

Fuente: Trabajo de campo. CODESA, 2023. 

 

14.9.1.5.3. Emisiones gaseosas (NO2, SO2 y CO) 

 

En la tabla 14.9.1.4 se muestran los datos generales de las mediciones de emisiones gaseosas, 

efectuadas por 1 hora en el área del Proyecto (ver anexo 14.9.1.2. Data generada por los 

equipos de medición). 

 

Tabla 14.9.1.4. Datos generales de las mediciones de emisiones gaseosas, efectuadas en las 

diferentes áreas del Proyecto 

Lugar Horario y fecha Coordenadas Parámetro Fuentes generadoras 

Punto 1- Área del 

Proyecto 

9:32 a.m. a 10:32 a.m. 

20 de junio de 2023 

1029084 N 

615313 E 
NO2, SO2 y CO 

Paso de vehículos por 

la vía adyacente 

Punto 2- Área del 

Proyecto 

12:20 p.m. a 1:20 p.m. 

20 de junio de 2023 

1024565 N 

617353 E 
NO2, SO2 y CO 

Paso de vehículos por 

la vía adyacente 

Fuente: Trabajo de campo. CODESA, 2023. 

 

En la tabla 14.9.1.5 se presenta la comparación entre los resultados de las mediciones 

realizadas y el límite máximo permisible que establece el Reglamento Técnico DGNTI-

COPANIT 43-2001, para la exposición a Partículas Menores a Diez Micrómetros (CCT: 10 

mg/m3 para una exposición a corto tiempo). 
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Tabla 14.9.1.5. Comparación entre el resultado de la medición de PM10 y el límite máximo 

permisible establecido en el Reglamento Técnico DGNTI-COPANIT 43-2001 

Área Parámetro 
Horas 

muestreadas 

Resultado 

mg/m3(8) 

Norma Nacional9 

(CCT mg/m3) 

Punto 1 - Área del 

Proyecto 
PM10 1 hora 0.059 10 

Punto 2 - Área del 

Proyecto 
PM10 1 hora 0.058 10 

Fuente: Trabajo de campo. CODESA, 2023. Ver Especificaciones técnicas de la medición realizada por el equipo en el 

anexo 14.9.1.6. N.D: No Detectable (valor inferior al límite mínimo de detección del equipo de medición utilizado).  

 

En la tabla 14.9.1.6, se presentan los datos obtenidos en la medición de emisiones gaseosas, 

realizada en el área del proyecto y su comparación con los límites máximos permisibles, que 

se establece el Reglamento Técnico DGNTI-COPANIT 43-2001, para concentraciones de 

NO2, SO2 y CO. 

 

Tabla 14.9.1.6. Comparación entre los resultados de las mediciones de Emisiones Gaseosas y 

los límites máximos permisibles que se establecen en el Reglamento Técnico  

DGNTI-COPANIT 43-2001 

Área 

Parámetros 

CO (ppm) NO2 (ppm) SO2 (ppm) 

Valor 

medido 

Norma 

Nacional 

(LMP) 

Valor 

medido 

Norma 

Nacional 

(LMP) 

Valor 

medido 

Norma 

Nacional 

(LMP) 

Punto 1 - Área del Proyecto 0 50 0 5 0 5 

Punto 2 - Área del Proyecto 0 50 0 5 0 5 

Fuente: Datos de campo. CODESA, 2023. ppm: parte de vapor o gramos, por millón de parte de aire contaminado para 

volumen de 25°C y 760 mmHg. Norma Nacional: Reglamento Técnico DGNTI-COPANIT 43-2001. LMP: Límite máximo 

permisible. 

 
8
 mg/m3 miligramos de partículas por metro cúbico. 

9 Reglamento Técnico DGNTI-COPANIT 43-2001 
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14.9.1.6. Declaración de conformidad 

 

Los resultados obtenidos en las mediciones de Partículas Menores de Diez Micrómetros 

(PM10) y las concentraciones de emisiones gaseosas (NO2, SO2 y CO), efectuadas en el área 

del Proyecto “Extensión de Cable Protegido – Carretera hacia Sherman”, cumplen con los 

límites máximos permisibles que se establecen el Reglamento Técnico DGNTI-COPANIT 43-

2001 utilizados como referencia. 

 

14.9.1.7. Recomendaciones 

 

• Supervisar el uso del equipo de protección respiratoria, dependiendo de las actividades 

y las áreas de trabajo. 

• Realizar mantenimientos periódicos de los equipos, vehículos y maquinarias se 

utilizarán en el Proyecto. 

• Realizar mediciones de emisiones gaseosas y Partículas Menores de Diez micrómetros, 

que brindan información sobre la calidad del aire en los ambientes de trabajo 

pertenecientes al Proyecto. 
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Anexo 14.9.1.1. Registro fotográfico de las mediciones de PM10 

y Emisiones Gaseosas (NO2, SO2 y CO)

262



 Proyecto “Extensión de Cable Protegido – Carretera hacia Sherman” 

Informe de Inspección de Calidad de Aire                                                                                           

 

  

Imágenes 14.9.1.1 y 14.9.1.2. Equipos utilizados para la medición realizada en el Punto 1 

 

  

Imágenes 14.9.1.3 y 14.9.1.4. Equipos utilizados para la medición realizada en el Punto 2 
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Anexo 14.9.1.2. Data Generada por los Equipos de Medición 
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Partículas Menores a Diez Micrómetros (PM10), Punto 1 y Punto 2, respectivamente 
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Emisiones Gaseosas (NO2, SO2 y CO) 
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Anexo 14.9.1.3. Extractos de la Norma para Calidad de Aire en Panamá 
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Límite de referencia para PM10 
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Límite de referencia para Monoxido de Carbono (CO) 

 

 

Límite de referencia para Dióxido de Nitrógeno (NO2) y Dióxido de Azufre (SO2) 
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Anexo 14.9.1.4. Certificados de Calibración de los Equipos de Medición
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Certificado de Calibración – Monitor de polvo 
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Certificado de Calibración - Bomba de muestreo 
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Certificado de Calibración - Medidor de gases 
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Anexo 14.9.1.5. Especificaciones los Equipos de Medición 
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Microdust Pro  

Principio de medición Difracción en el Infrarrojo Cercano (12-20º). 880 nm. 

Rangos de Medición 

0.001-2,500 mg/m
3 

por encima de 4 rangos 0 – 2.5, 0 

– 25, 0 - 250 y 0 - 2.500 mg/m
3
 

Rango activo fijo o Autorango 

Resolución 0,001 mg/m 
3
 

Estabilidad del Cero < 2μg /m
3 
/ ºC 

Estabilidad de la sensibilidad +0,7% de la lectura/ºC 

Temperatura operativa 0 ºC a 50 ºC 

Temperatura de almacenamiento -20 ºC a 55 ºC 

 

AREA RAE PRO 

Rango, Resolución y tiempo de respuesta de medición 

CO 0 a 500 ppm 1 ppm 40 sec 

SO2 0 a 20 ppm 0.1 ppm 35 sec 

NO2 0 a 20 ppm 0.1 ppm 25 sec 

O2 0 a 30% 0.1% 15 sec 
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Recibido de la volante informativa 
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14.10.1. Resumen ejecutivo 

 

El presente reporte corresponde al levantamiento de la línea base arqueológica para el EsIA de 

un proyecto que contempla remplazar los conductores eléctricos existentes por unos nuevos de 

mayor capacidad a lo largo de una extensión de casi 9.3 km en el sector de Sherman y cuyo 

promotor es Elektra Noreste S.A. (ENSA).  

 

Los vestigios y restos arqueológicos, parte del acervo patrimonial de la nación, son recursos 

no renovables. A través del análisis de los objetos y los contextos de donde proceden es 

posible darles un significado, ya que ambos (objetos rotos o enteros y su ubicación original) 

permiten al arqueólogo obtener elementos de sustentación para caracterizar tanto los hallazgos 

realizados, como, por extensión, parte de las actividades o acontecimientos que se suscitaron 

en ese asentamiento humano en épocas pasadas. 

 

Objetivos 

• Determinar si la ejecución del proyecto afectará vestigios arqueológicos. 

• Presentar las medidas de mitigación relacionadas con los restos patrimoniales que 

hubiese en el área de estudio. 

 

Resultados 

El área de proyecto fue prospectada en su totalidad. En ninguno de los sondeos ni en 

superficie se dio con el hallazgo de objetos o fragmentos de materiales que revistan de valor 

patrimonial.  

 

Aunque el desarrollo propuesto no supone una inminente afectación a los recursos materiales 

de interés patrimonial, se recomienda al promotor de proyecto que contrate a un arqueólogo 

profesional para que realice una inducción al personal ce campo que esté ligado a las labores 

de movimiento de tierra (por mínimos que resulten). 
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14.10.2. Investigación bibliográfica 

 

Desde una perspectiva arqueológica, Panamá ha sido dividida, para propósitos científicos, en 

tres regiones o esferas de interacción cultural (Cooke 1976), a saber, la región Occidental o 

Gran Chiriquí, la región Central o Gran Coclé y la región Oriental o Gran Darién. Esta 

propuesta representa la división cultural del actual territorio nacional durante el período 

Precolombino y puede tener mayor validez, por lo menos, para varios lustros inmediatamente 

precedentes a la conquista española.  

 

Las áreas de impacto directo e influencia indirecta del proyecto se hallan en territorio marino 

costero del Caribe, dentro de la Región Oriental, o como se le conoce más recientemente, el 

Gran Darién. Esta región se extiende aproximadamente desde Chame, hasta el Departamento 

del Chocó en el occidente colombiano abarcado ambas costas del Istmo. Durante la etapa final 

de la época prehispánica, y de acuerdo con algunos cronistas españoles, los habitantes de la 

Región Oriental se comunicaban por medio de la lengua Cueva.  

 

La evidencia más antigua de ocupación humana del actual territorio nacional, localizada hasta 

el momento, corresponde al denominado periodo Paleo Indio, proviene de los abrigos rocosos 

de Aguadulce y Cueva de los Vampiros, donde restos orgánicos recobrados en contextos 

arqueológicos arrojaron fechas aproximadas entre los 10,500 y 9000 años antes de Cristo. 

Hacia esta época los grupos humanos tenían un sistema de organización social incipiente, 

basado en una economía de apropiación de los recursos naturales, por consiguiente eran 

bandas o tribus nómadas que se desplazaban por diferentes regiones en búsqueda de alimentos 

(recolección, caza, pesca) y mejores condiciones climáticas. Esta etapa, también denominada 

pre cerámica, puede ser identificada en el registro arqueológico por medio de artefactos líticos 

terminados, o los desechos del proceso de su manufactura. También a través del estudio de los 

sustratos hallados en cuevas o abrigos rocosos en donde pueden ser hallados restos de materia 

orgánica que permita identificar no solo parte de la dieta, sino también del medio ambiente de 

esa época, así como restos que pueden ser fechados. En el lago artificial Alajuela, al este del 

área de proyecto, fueron localizadas algunas puntas de proyectil cuya tecnología y morfología 
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permite identificarlas como Clovis y Cola de Pescado, halladas a lo largo de todo el continente 

americano. Bird y Cooke estiman que su antigüedad trasciende los 10,000 años (p21). La 

siguiente etapa –a partir del 2500 a. C., hasta la etapa de Contacto-, se denomina Cerámica, ha 

sido subdividida en temprano, medio y tardío.  

 

Los grupos humanos se han vuelto sedentarios, surgen las pequeñas aldeas. Paulatinamente el 

sistema de organización social fue haciéndose más complejo al igual que las relaciones 

intergrupales, que podían resultar pacíficas o belicosas, a su vez la cantidad de miembros que 

constituían cada colectivo se iba incrementando. Con ello se hacen evidentes las prácticas 

agrícolas, adquieren el conocimiento de la agricultura cultivando maíz, zapallo, yuca y frijoles 

entre otros; que complementan con la recolección de otras plantas, frutos, y animales 

(terrestres y acuáticos). Por otra parte, surgen nuevos elementos en el registro arqueológico, 

tal es el caso de la cerámica y algunas otras herramientas de piedra (morteros, metates, 

navajas). Los grupos humanos inician su crecimiento como sociedades con plena identidad 

colectiva, lo que permite distinguir en los materiales hallados diferencias (sutiles o evidentes) 

entre las representaciones plasmadas en la decoración de las piezas. 

 

A esta etapa se le conoce como el cerámico temprano, en la región cultural que nos ocupa 

pocos son los sitios arqueológicos explorados y ninguno corresponde a este periodo. Esta 

etapa puede ser considerada –temporalmente- entre el 2,500 antes de Cristo y 200 después de 

Cristo.  

 

Siguiendo el esquema evolutivo basado en la clasificación de los objetos (o fragmentos) 

hechos en arcilla cocida, tenemos al cerámico medio cuyo rango cronológico oscila entre los 

años 200 a. C. al 700 d. C. El manejo plástico en las piezas cerámicas suele ir desde piezas 

sencillas, hasta las modeladas o estilizadas, e inclusive aparecen dentro del registro 

arqueológico piezas polícromas cuya procedencia es la Región Central, aunque hay otras 

producidas en esta región con clara influencia de aquella. Entre los grupos cerámicos tenemos 

los Relieves Incisos, la Pasta Roja, la Votiva, la Modelada Incisa, la Cubitá y la Conte. Sitios 

de este periodo: Alajuela, Playa Venado, Taboga, Archipiélago de Las Perlas (San Miguel, 

Saboga), Villas del Golf II, y Panamá Viejo.  

343



Estudio de Impacto Ambiental, Categoría I 

Informe de Evaluación de los Recursos Arqueológicos 

Proyecto “Extensión de Cable Protegido – Carretera hacia Sherman”  7 

 

El siguiente periodo, Cerámico Tardío (700 d. C. hasta la época de Contacto con los 

europeos), está caracterizado por un complejo proceso en el que los grupos humanos se 

organizan en tal forma que surgen elementos de diferenciación más evidentes entre sus 

miembros. Es decir se vuelven sociedades no igualitarias. Que dan pie a la conformación de 

un nuevo esquema sociopolítico denominado Cacicazgo. de Fitzgerald plantea que hacia los 

años 500 y 1000 d. C. en Panamá se comienzan a conformar y desarrollar los primeros 

cacicazgos (1998 p.6), sistema de organización sociopolítico que perdurará en este territorio 

hasta la llegada de los españoles. Una característica de estas comunidades aldeanas era su 

sistema económico que podía estar fundamentado en la agricultura, la obtención de recursos 

marinos (peces y moluscos); o la manufactura y distribución de utensilios. Se han observado 

rasgos que reflejan un complejo sistema social y una economía que trasciende las necesidades 

de la autosuficiencia, es decir que se dedicaba al comercio o intercambio de bienes.  

 

En este periodo final se refinan algunos estilos anteriores como el Votivo, la Modelada Incisa 

y la Pasta Roja, apareciendo también cerámica decorada con pintura procedente de la región 

central, como los estilos Conte y Hatillo.  

 

Periodo colonial  

 

En las áreas de influencia directa de este proyecto no existen monumentos históricos 

declarados pertenecientes a esta época. Tampoco se tiene identificada alguna fuente histórica 

que haga alusión al huso sociocultural de las mismas en tiempos de la Colonia. Sin embargo, 

en la actual Provincia de Colón, en este periodo las actividades humanas acontecían en San 

Lorenzo el Real de Chagres, en el poblado de Nombre de Dios y Portobelo; que estaban 

comunicados con Panamá a través del Camino de Cruces y el Camino Real respectivamente. 

 

En estos lugares el contexto arqueológico está compuesto por reminiscencias de edificaciones 

hechas con “cal y canto”, es decir con cantos de río, o piedra arenisca o sedimentaria y 

ladrillos, unidas con mortero hecho de cal y arena principalmente, y cubiertas con tejas. 

Asociado a ellos están los remanentes artefactuales compuestos por objeto, o fragmentos de 
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ellos, hechos en cerámicas que van desde las vidriadas monocromas, policromas, porcelanas, 

sin vidriar, hasta botellas y contenedores de vidrio, objetos metálicos y desechos de alimentos, 

entre otros. En su inmensa mayoría de importación europea o asiática; en tanto que una 

pequeña proporción de manufactura local. 

 

Periodo post colonial  

 

Hacia el sector norte de donde se ubica el área de proyecto (más no en su entorno inmediato), 

se encuentra la Ciudad de Colón, misma que cuenta con una protección legal ya que el 8 de 

agosto de 2002, mediante la Ley N° 47, “Que Declara Conjunto Monumental Histórico el 

Casco Antiguo de la Ciudad de Colón” quedan protegidos una serie de elementos 

arquitectónicos (edificios o conjuntos de edificaciones) y espacios abiertos al ser elevados a la 

categoría de Monumentos Históricos.  

 

Su construcción inicia a mediados del Siglo XIX a raíz de la necesidad de implementar una 

terminal del ferrocarril en la costa atlántica (también denominada Caribe), cuya obra fue 

terminada en 1855. El paraje seleccionado se trataba de un islote cuyo entorno correspondía a 

un ecosistema pantanoso combinado con manglar; se trataba de la Isla Manzanillo en la Bahía 

de Limón.  

 

A finales del S. XIX, los franceses emprenden un macroproyecto de construir un cana a nivel 

en el istmo de Panamá; entre los años 1881 y 1889 uno de los “frentes de trabajo” se ubicaba 

en las inmediaciones del área de proyecto (cruce de la carretera con el puente sobre el “Canal 

Francés”); en tanto que entre 1904 y 1914, los norteamericanos concretan la obra y en el 

sector de las esclusas de Gatún, la represa Gatún y el embalse, se realizan masivos 

movimientos de tierra que transforman por completo el paisaje y con ello el suelo que cupa 

parte del trazo del proyecto de tendido eléctrico que se ha propuesto. 

 

 

345



Estudio de Impacto Ambiental, Categoría I 

Informe de Evaluación de los Recursos Arqueológicos 

Proyecto “Extensión de Cable Protegido – Carretera hacia Sherman”  9 

 

Figura 14.10.1. Vista de las esclusas de Gatún (acceso libre en www) 

 

 

14.10.3. Metodología y técnicas aplicados 

 

• Revisión documental. 

• Trabajo de campo: basados en los lineamientos de la normativa vigente, realizamos 

una prospección superficial y subsuperficial a lo interno del polígono de proyecto. En 

el primer caso se hizo un recorrido pedestre para abarcar la mayor parte del polígono; a 

partir de ello se eligieron puntos para hacer sondeos con una pala; en ambos casos la 

finalidad era identificar materiales culturales tanto a nivel superficial como bajo el 

suelo. Se hicieron tomas fotográficas del proceso de trabajo, con un GPS portátil se 

tomaron las coordenadas de los sondeos. 

• Procesamiento de datos. 

 

14.10.4. Descripción de los resultados 

 

La superficie actual del área de proyecto se encuentra notablemente transformada a causa de 

actividades antrópicas. Históricamente son resultado de los trabajos que llevaron a cabo en los 

dos periodos en que se realizan masivos MT para la construcción del Canal de Panamá; en 

este caso en el sector comprendido por las Esclusas de Gatún y por la Presa Gatún; acaecidos 

entre 1881 y 1889 por los franceses y entre 1904 y 1914 por los Estados Unidos.  
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La prospección superficial y subsuperficial no arrojó evidencia material de vestigios que 

tengan interés patrimonial. 

 

14.10.5. Listado de yacimientos y caracterización 

 

En el trazo del proyecto a desarrollar (entiéndase área de impacto directo -AID) no se 

identificaron localidades arqueológicas ni edificaciones históricas. 

 

No hubo material cultural que describir ni cuantificar. 

 

14.10.6. Evaluación y cuantificación del impacto del Proyecto sobre el recurso 

arqueológico 

 

La realización de este proyecto no supone una inminente afectación a los recursos materiales 

de interés patrimonial.  

 

14.10.7. Recomendaciones 

 

En el remoto caso de que ocurra algún tipo de hallazgo durante la ejecución del proyecto que 

se plantea, será necesario: 

• Suspender temporalmente la actividad en tanto el arqueólogo realiza las labores de 

documentación. Una vez que hayan sido completadas podrá retomarse la actividad 

temporalmente suspendida. 

• Notificar lo más pronto posible a la DNPC. 

• Contratar a un arqueólogo profesional debidamente registrado ante la DNPC 

MiCultura para que documente el hallazgo a través de unidades de excavación 

extensivas que posibiliten el registro del contexto cultural. 

• Analizar los materiales culturares y biológicos que formen parte de los hallazgos 

fortuitos y de los contextos documentados en la excavación. 

• Informes preliminares e informe técnico final para presentarse con la periodicidad que 

indique la DNPH. 
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14.10.9. Anexo gráfico 

 

Localización regional del área de proyecto (tomado de la volante informativa)  
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Mapa de la prospección arqueológica (hecho por el autor) 
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Fotografías 

 

Vistas generales del área 

 

 
 acceso libre en la web 
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Vistas generales del área 
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Proceso de sondeos 
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Detalle de algunos sondeos 
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Coordenadas de referencia. Datum consignado 

 

No. Este Norte 

1 614955 1029846 

2 614975 1029807 

3 614995 1029766 

4 615013 1029727 

5 615047 1029644 

6 615072 1029608 

7 615069 1029553 

8 615146 1029443 

9 615229 1029276 

10 615246 1029244 

11 615318 1029078 

12 615353 1029032 

13 615366 1029000 

14 615385 1028962 

15 615421 1028922 

16 615978 1028500 

17 616539 1028096 

18 617208 1028021 

19 617766 1028012 

20 617782 1027992 

21 617863 1027883 

22 618012 1025320 

23 617968 1025172 

24 617791 1024814 

25 617692 1024725 

26 617631 1024657 

27 617571 1024590 

28 617441 1024428 

29 617413 1024390 

Fuente: Datos de campo, 2023. 
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14.10.1. Información general del proyecto 

Nombre del proyecto Extensión de Cable Protegido – Carretera hacia Sherman 

Ubicación 
Corregimiento de Cristóbal, distrito de Colón y 

provincia de Colón 

Promotor Elektra Noreste, S.A. 

Persona de contacto Javier Solís 

Teléfono 6550-8757 

Correo electrónico jasolis@ensa.com.pa 

Fecha de emisión 29 de junio de 2023 

Fuente: CODESA, 2023. 

  

14.10.2. Información Técnica 

Norma aplicable 
Reglamento Técnico DGNTI-COPANIT 45-2000; por eje 

(X, Y, Z) para cuerpo entero. 

Metodología de la medición 

ISO 2631-1:1997 Mechanical vibration and shock-

Evaluation of human exposure to whole-body vibration 

Ponderación en frecuencia 

Wk: Eje z, superficie de asiento 

Wd: Eje x, superficie de asiento 

Wd: Eje Y, superficie de asiento 

Equipo empleado Acelerómetro Sensor de Cuerpo Entero 

Fabricante LARSON DAVIS LARSON DAVIS 

Modelo HVM200 SEN027 

Serie 1643 P308562 

Fecha de la última calibración 8 de marzo de 2023 8 de marzo de 2023 

Fuente: CODESA, 2023. 
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14.10.3. Datos generales de la medición 

 

Punto 1: Área del Proyecto 

Fecha de la medición 21 de junio de 2023 

Actividad generadora de 

vibraciones 
Paso esporádico de vehículos 

Área de la medición Área del Proyecto 

Ejes de medición X Y Z 

Hora de inicio 9:11 a.m. 9:11 a.m. 9:11 a.m. 

Hora de finalización 9:41 a.m. 9:41 a.m. 9:41 a.m. 

Duración de la medición  30 minutos 

Coordenadas WGS 84 1029086 N/ 675320 E  

Inspector Vianka Gamboa 

 Fuente: Datos de campo. CODESA, 2023. 

 

Punto 2: Área del Proyecto 

Fecha de la medición 20 de junio de 2023 

Actividad generadora de 

vibraciones 
Paso de vehículos 

Área de la medición Área del Proyecto 

Ejes de medición X Y Z 

Hora de inicio 11:54 a.m. 11:54 a.m. 11:54 a.m. 

Hora de finalización 12:24 p.m. 12:24 p.m. 12:24 p.m. 

Duración de la medición  30 minutos 

Coordenadas WGS 84 1024561 N/ 617556 E 

Inspector Vianka Gamboa 

 Fuente: Datos de campo. CODESA, 2023. 
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14.10.4. Resultados 

 

Resultados de la medición de vibraciones de cuerpo entero, realizada en el Punto 1- Área 

del Proyecto 

Frecuencia 

media de 

la banda 

terciaria  

(Hz) 

Aceleración en X (m/s2) 

Periodo de Exposición 

(8 horas) 

Aceleración en Y (m/s2) 

Periodo de Exposición 

(8 horas) 

Aceleración en Z (m/s2) 

Periodo de Exposición 

(8 horas) 

Ax(8) 

DGNTI-

COPANIT 

45-2000 

Ay(8) 

DGNTI-

COPANIT 45-

2000 

Az(8) 

DGNTI-

COPANIT 

45-2000 

1 0.0006 0.224 0.0001 0.224 0.0001 0.630 

1.25 0.0005 0.224 0.0001 0.224 0.0001 0.560 

1.6 0.0002 0.224 0.0001 0.224 0.0001 0.500 

2 0.0002 0.224 0.0001 0.224 0.0001 0.450 

2.5 0.0002 0.240 0.0001 0.240 0.0001 0.400 

3.15 0.0002 0.555 0.0001 0.555 0.0001 0.355 

4 0.0002 0.450 0.0001 0.450 0.0001 0.315 

5 0.0002 0.560 0.0001 0.560 0.0001 0.315 

6.3 0.0002 0.710 0.0001 0.710 0.0001 0.315 

8 0.0002 0.900 0.0001 0.900 0.0001 0.315 

10 0.0002 1.120 0.0001 1.120 0.0001 0.400 

12.5 0.0002 1.400 0.0001 1.400 0.0001 0.500 

16 0.0002 1.800 0.0001 1.800 0.0001 0.630 

20 0.0002 2.240 0.0001 2.240 0.0001 0.800 

25 0.0002 2.800 0.0001 2.800 0.0001 1.000 

31.5 0.0002 3.550 0.0001 3.550 0.0001 1.250 

40 0.0001 4.500 0.0001 4.500 0.0001 1.600 

50 0.0001 5.600 0.0001 5.600 0.0001 2.000 

63 0.0001 7.100 0.0001 7.100 0.0001 2.500 

80 0.0001 9.000 0.0001 9.000 0.0001 3.150 

Fuente: Datos de campo. CODESA, 2023. 
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Resultados de la medición de vibraciones de cuerpo entero, realizada en el Punto 2- Área 

del Proyecto 

Frecuencia 

media de 

la banda 

terciaria  

(Hz) 

Aceleración en X (m/s2) 

Periodo de Exposición 

(8 horas) 

Aceleración en Y (m/s2) 

Periodo de Exposición 

(8 horas) 

Aceleración en Z (m/s2) 

Periodo de Exposición 

(8 horas) 

Ax(8) 

DGNTI-

COPANIT 

45-2000 

Ay(8) 

DGNTI-

COPANIT 45-

2000 

Az(8) 

DGNTI-

COPANIT 

45-2000 

1 0.0005 0.224 0.0006 0.224 0.0002 0.630 

1.25 0.0005 0.224 0.0003 0.224 0.0001 0.560 

1.6 0.0002 0.224 0.0002 0.224 0.0001 0.500 

2 0.0002 0.224 0.0001 0.224 0.0001 0.450 

2.5 0.0002 0.240 0.0001 0.240 0.0001 0.400 

3.15 0.0002 0.555 0.0001 0.555 0.0001 0.355 

4 0.0002 0.450 0.0001 0.450 0.0001 0.315 

5 0.0002 0.560 0.0001 0.560 0.0001 0.315 

6.3 0.0002 0.710 0.0001 0.710 0.0001 0.315 

8 0.0002 0.900 0.0001 0.900 0.0001 0.315 

10 0.0002 1.120 0.0001 1.120 0.0001 0.400 

12.5 0.0002 1.400 0.0001 1.400 0.0001 0.500 

16 0.0002 1.800 0.0001 1.800 0.0002 0.630 

20 0.0002 2.240 0.0001 2.240 0.0002 0.800 

25 0.0002 2.800 0.0001 2.800 0.0002 1.000 

31.5 0.0002 3.550 0.0002 3.550 0.0002 1.250 

40 0.0002 4.500 0.0002 4.500 0.0002 1.600 

50 0.0002 5.600 0.0002 5.600 0.0002 2.000 

63 0.0002 7.100 0.0003 7.100 0.0002 2.500 

80 0.0002 9.000 0.0003 9.000 0.0002 3.150 

Fuente: Datos de campo. CODESA, 2023. 
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14.10.5. Declaración de conformidad 

Los resultados de las mediciones de vibraciones de cuerpo entero realizadas en el Área del 

Proyecto “Extensión de Cable Protegido – Carretera hacia Sherman” muestran que, en las 

direcciones espaciales (X,Y,Z) en todas sus respectivas frecuencias, se cumplen con los 

límites máximos establecidos en el Reglamento Técnico DGNTI - COPANIT 45-2000 para 

un periodo de 8 horas. 

14.10.6. Observaciones 

El promotor deberá realizar medición de vibraciones para determinar la exposición que 

tendrán sus trabajadores, sobre todo los operadores de equipos y maquinaria generadora de 

estas. 

14.10.7. Registro de imágenes 

 

  

 

Imágenes 14.10.1 y 14.10.2. Equipo utilizado para medir 

vibraciones. Punto 1 y Punto 2, respectivamente      
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14.10.2. Certificado de calibración del equipo de medición 
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estos residuos se encuentran servilletas, envoltorios de comida, vasos desechables, 
colillas de cigarrillo, material de barrido 
 
Residuos reciclables: Es todo material sobrante de procesos o actividades que puede ser 
convertido en nuevos productos para prevenir el desuso de materiales potencialmente 
útiles y reducir el consumo de nueva materia prima, energía y la contaminación al aire y del 
agua. Entre estos residuos se encuentran papel, periódico, cartón, latas y plástico. 
 

 
IV. DOCUMENTOS ASOCIADOS 

 
Instructivo Identificación Prevención y Atención de Emergencias Ambientales, código I.220 
en su versión vigente. 
 
Procedimiento Inspecciones Ambientales, código P.04, en su versión vigente. 
 
Procedimiento Baja de Activos Fijos e Intangibles, código P.104, en su versión vigente. 
 
Formulario Recogida de Residuos, código F.140, en su versión vigente. 
 
Mapa de Ubicación de los Contenedores, en su versión vigente. 
 
Reemplaza al Procedimiento Manejo de Desechos Sólidos No Peligrosos, código P.11, 
versión 02 del 13 de diciembre de 2013. 
 
 

V. CONTROLES 
 

El Departamento de Servicios Generales y el de Gestión Ambiental son las unidades 
responsables para la recolección de los residuos.  
 
 
A. Recepción del residuo 

 

 Existen contenedores en los “Puntos Limpios” con la clasificación de:  
o Residuos Ordinarios o inertes. 
o Residuos Biodegradables. 
o Residuos Reciclables. 

 Papel, periódicos y Cartón; 
 Latas; 
 Plástico; 
 Bricks (Tetra-Pack). 

 

 Los contenedores para residuos ordinarios o inertes, residuos biodegradables y 
residuos reciclables se encuentran tanto en el interior de las instalaciones 
como en las áreas externas. 

 

 Se cuenta con contenedores especiales para la recogida de pilas y 
acumuladores (baterías para carros), los cuales sólo están ubicados en las 
áreas donde se generan estos desechos. 

 

 Se cuenta con contenedores especiales para la recogida de cartuchos de tinta 
y tóner agotados, los cuales están ubicados 1 por instalación. 

 

 Se cuenta con contenedores especiales para la recogida del papel residual de 
impresión, los cuales están ubicados junto a todos los centros de copiado 
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 Los residuos de aparatos eléctricos y electrónicos que estén dentro de 
inventario deben seguir un proceso de descarte en base al Procedimiento Baja 
de Activos Fijos e Intangibles, código P.104, en su versión vigente. 

 

 En el caso de que los residuos de aparatos eléctricos y electrónicos no estén 
dentro de inventario se debe contactar al Coordinador de Gestión Ambiental 
para coordinar su recolección y posterior reciclaje. 

 
B. Gestión 

 

 Los contenedores para residuos ordinarios o inertes son únicamente para 
residuos que no pueden ser transformados, como lo son el papel carbón, papel 
de fax, papel adhesivo, papel higiénico, servilletas, material de barrido, otros. 
 

 Los contenedores para residuos biodegradables son únicamente para 
residuos de origen animal o vegetal que pueden ser degradados por otros 
organismos vivos, como lo son restos de comida.  

 

 Los contenedores para residuos reciclables son únicamente para residuos 
que pueden ser transformados en nuevos productos, como lo son el papel, 
periódico, cartón, plástico y latas.  

 

 Los contenedores para residuos especiales son únicamente para residuos 
que requieren de un tratamiento especial para su reciclaje, reutilización o 
disposición final, como lo son los cartuchos de tina y tóner, pilas y 
acumuladores (baterías para carro).  

 

 El cartón o cajas de gran tamaño se depositan en los contenedores de 
transferencia de la empresa o en el lugar donde se genera, comunicando al 
personal de limpieza la necesidad de eliminar dicho cartón.  

 

 Los residuos de aparatos eléctricos y electrónicos deben ser almacenados en 
un área techada y debidamente identificada  

 

 Los residuos deben ser llevados por el usuario que lo ha generado hasta el 
contenedor interior ubicado en los “Puntos Limpios”. 

 
C. Vaciado de contenedores 

 

 El traslado de los residuos ubicados en los contenedores internos y externos a 
los contenedores de transferencia es realizado por el contratista de limpieza, 
con la frecuencia necesaria para evitar la acumulación excesiva de residuos. 
 

 La disposición final de los residuos ordinarios o inertes y biodegradables es 
realizada por una empresa externa contratada para tal fin, con la frecuencia 
necesaria para evitar la acumulación excesiva de residuos. 

 

 La recogida y el reciclaje de los residuos reciclables es realizada por una 
empresa externa contratada para tal fin, con la frecuencia necesaria para evitar 
la acumulación excesiva de residuos. 

 

 La recogida y aprovechamiento de los residuos de aparatos eléctricos y 
electrónicos es realizada por una empresa externa contratada para tal fin, con 
la frecuencia necesaria para evitar la acumulación excesiva de residuos. 
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 La recolección y adecuado manejo ambiental de los residuos especiales es 
realizada por una empresa externa avalada por el Ministerio de Ambiente para 
tal fin, con la frecuencia necesaria para evitar la acumulación excesiva de 
residuos. 

 
D. Mecanismos de control 

 

 El mecanismo de control establecido incluye la identificación (Anexo No. 1) y 
mantenimiento de los contenedores habilitados para el almacenamiento 
temporal de estos residuos y los registros documentados derivados de la 
retirada de los mismos. 

 

 El mecanismo de control establecido para la atención de las Situaciones 
Potenciales de Emergencias y Accidentes Potenciales que se puedan originar 
en la gestión de los residuos Sólidos no peligrosos se encuentra descrito en el 
Anexo No. 2 del Instructivo  I.220 - Identificación Prevención y Atención de 
Emergencias Ambientales: Lista de Respuestas Preventivas o Correctivas 
identificadas para Prevenir o Mitigar los Aspectos Ambientales Adversos 
Asociados. 

 
 

VI. METODOLOGÍA Y RESPONSABILIDADES 
 

A. Generador de residuos no peligrosos: 
 

 Realizar un correcto uso de los contenedores. 
 

 Limpiar los envases de bebidas (plástico, latas y tetra-pack) antes de ser 
depositado en los contenedores internos o externos. 
 

 Abstenerse de realizar en las pilas, acumuladores (baterías de carros), tintas y 
tóner cualquier tipo de actuación que pueda afectar su seguridad o perjudicar 
y/o impedir su correcta gestión ambiental. 

 
B. Empresa responsable de limpieza: 

 

 Trasladar los residuos desde los contenedores ubicados en el interior y exterior 
de las instalaciones hasta los contenedores de transferencia. 

 
C. Empresa responsable de la recolección y disposición final de Residuos 

biodegradables, ordinario o inertes:  
 

 Retirar los residuos biodegradables de los contenedores de transferencia. 
 

 Enviar los pesos y el nombre de la instalación donde fue retirado el residuo 
biodegradable, cada vez que se realice una recolección.  

 
D. Empresa responsable del reciclaje:  

 

 Retirar los residuos reciclables de los contenedores de transferencia. 
 

 Enviar los pesos y el tipo de residuo entregado, cada vez que se realice una 
recolección.  
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E. Empresa responsable de la recolección y aprovechamiento de los residuos de 
aparatos eléctricos y electrónicos: 
 

 Retirar los residuos de aparatos eléctricos y electrónicos de las áreas 
destinadas para su almacenamiento. 
 

 Enviar los pesos y el tipo de residuo entregado, cada vez que se realice una 
recolección.  

 
F. Empresa responsable del manejo de residuos especiales: 

 

 Retirar los residuos especiales de los contenedores internos ubicados en los 
puntos limpios. 
 

 Enviar los pesos y/o cantidad de residuo especial entregado, cada vez que se 
realice una recolección y emitir un Reporte de disposición de baterías.  

 
G. Departamento de Servicios Generales:  

 

 Completar y enviar mensualmente el formulario Recolección de Residuos, 
código F.140 en su versión vigente, de cada instalación cada vez que se 
realice una recolección de residuos ordinarios o inertes y biodegradables al 
Coordinador de Medio Ambiente. 

 
H. Coordinador de Seguridad y Medio Ambiente: 

 

 Completar el formulario Recolección de Residuos, código F.140 en su versión 
vigente, de cada instalación cada vez que se realice una recolección de 
residuos reciclables o especiales. 
 

 Controlar que efectivamente se realizan las recogidas pactadas y que éstas 
son adecuadas para la correcta gestión de los residuos. 
 

 Suministrar contenedores en cantidad y lugar que se estime oportuno y velar 
por la limpieza y mantenimiento de los mismos. 

 

 Registrar mensualmente los pesos y cantidades de residuos generados en el 
software denominado “Herramienta de Medición (Cambio Climático)” 

 

 Redactar y supervisar el Convenio y/o contrato con las Empresas que 
gestionan los residuos. 

. 
 
 
 
VII. ANEXOS 

 
 

Ninguno.  
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  Estudio de Impacto Ambiental, Categoría I 
 

Proyecto “Extensión de Cable Protegido – Carretera hacia Sherman” 

14.13. GUÍA DE BUENAS PRÁCTICAS AMBIENTALES 
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V. POLÍTICA 
 
A continuación, algunas de las buenas prácticas ambientales a seguir para reducir o 
eliminar los impactos ambientales que estas generan. 

 

A. CONSUMOS 
 

1. Buenas prácticas ambientales en el consumo de agua 
 

AGUA PARA CONSUMO HUMANO: 
 

 Realizar inspecciones periódicas de la instalación de plomería de todas las 
instalaciones de ENSA. 

 Medir el consumo mensual para conocer variaciones que puedan ser 
originadas por fugas no detectadas. 

 Realizar un plan de mantenimiento preventivo de plomería que incluya todas 
las instalaciones de ENSA. 

 Arreglar goteos de los grifos. 

 Cerrar bien los grifos luego de usarlos. 

 Concientizar a los colaboradores para evitar el uso excesivo de agua y así 
promover un uso racional de este recurso. 

 Instalar en los grifos dispositivos de bajo consumo o acoplar reductores de 
caudal, que permiten una limpieza correcta con un menor consumo de agua. 

 

AGUA DE USO SANITARIO (AGUAS RESIDUALES): 
 

 No se debe utilizar el inodoro para arrojar residuos distintos a los fisiológicos, 
ya que esto supone un gasto de agua y puede provocar problemas en las 
estaciones depuradoras de aguas residuales. 

 Contemplar la Instalación una cisterna de doble pulsador, para materiales 
sólidos o líquidos. 

 Depositar el papel higiénico, papeles o materiales comunes, trapos, basuras y 
comidas en los contendores clasificados para estos residuos y no en el inodoro 

 Halar la palanca solo cuando sea necesario. 

 Ante un mal funcionamiento del sistema séptico, evite la utilización del 
servicio sanitario e informe a quien corresponda, para que se apliquen las 
correcciones al caso. 

 
AGUA PARA LIMPIEZA (AGUA JABONOSA): 

 

 Instalar dispositivos para controlar la salida del agua en las mangueras en el 
lavado de los vehículos de la empresa. 

 Utilizar jabones y productos de limpieza que sean amigables al ambiente. 
 

AGUA DESTINADA PARA RIEGO (JARDINERÍA): 
 

 Programar el riego al anochecer o amanecer. 

 No cortar el césped al ras. 
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2. Buenas prácticas ambientales en el consumo de energía eléctrica 
 

ILUMINACIÓN: 
 

 Buscar los mejores emplazamientos para aprovechar al máximo la luz natural. 

 Asegurarse de que los niveles de iluminación son adecuados y no existe un 
exceso de luz en zonas poco visitadas o donde su incidencia no es importante. 

 Sustituir dispositivos de alumbrado incandescente por sistemas basados en 
tubos fluorescentes, lámparas de sodio (bajo consumo) o incluso lámparas 
LED. Así puede reducirse el consumo de energía eléctrica hasta en una quinta 
parte. 

 En el momento en el que vayan a sustituir o colocar nuevos interruptores en 
los baños, cafetería, etc., priorizar aquellos que tengan temporizador. 

 Limpiar asiduamente los sistemas de iluminación para que la suciedad no 
impida un rendimiento óptimo. La acumulación de polvo en los sistemas de 
alumbrado hace que se disminuya en un 10% la luz que recibimos. 

 Incorporar, siempre que sea posible, sistemas de detección de presencia para 
el encendido y apagado de los sistemas de iluminación. 

 Pintar las instalaciones de colores claros, de forma que se maximice la 
efectividad de la luz suministrada. 

 Utilizar persianas o cortinillas en escaparates, que permitan regular la luz 
natural y eviten deslumbramientos. 

 Ajustar el uso de iluminación artificial a los mínimos niveles de uso de acuerdo 
a la legislación nacional vigente. 

 Apagar las luces cuando no se utilicen, en caso de tubos fluorescentes, el 
mayor consumo de energía se da al encenderlo, por ello no deben apagarse si 
van a ser encendidos de nuevo en menos de 30 minutos. 

 Concientizar a los colaboradores para evitar el derroche y promover un uso 
racional de energía eléctrica. 

 Almacenar los tubos fluorescentes gastados en los contenedores destinados 
para su almacenamiento temporal. 

 
EQUIPOS INFORMÁTICOS: 

 

 Utilizar equipos informáticos energéticamente eficientes y configurar el modo 
de “ahorro de energía”. 

 Apagar los equipos informáticos para periodos de inactividad superior a una 
hora. 

 Utilizar impresoras que dispongan de sistemas de ahorro de energía mediante 
lo que el consumo se reduce al mínimo en los tiempos de inactividad de 
espera de impresión. 

 Los equipos consumen energía mínima incluso apagados, por lo que es 
deseable desconectar también el alimentador de corriente al final de la 
jornada. 

 Los ordenadores portátiles son más eficientes energéticamente que los de 
mesa. 
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 Configurar el salvapantallas en “pantallas negro”, porque se ahorra energía. Se 
aconseja un tiempo de 10 minutos para que entre en funcionamiento este 
modo. 

 
AIRE ACONDICIONADO: 

 

 Usar los aires acondicionados de respaldo o de oficinas individuales solo 
cuando sea necesario. 

 En el momento de instalar un aire acondicionado, elegir un sistema de 
climatización que consuma poca energía y que además evite los gases 
destructores de la capa de ozono. 

 Instalar sistema de cierre automático de puertas que eviten la pérdida de calor 
o el incremento de temperatura. Los mecanismos de cierre automático 
permiten un ahorro de hasta un 40% en climatización. 

 Regular la temperatura de los equipos de aire acondicionado (22-24°c) para 
obtener la mayor eficiencia energética. 

 No abrir puertas y ventanas para evitar fugas de calor y frio. 

 Realizar un adecuado mantenimiento de los sistemas de aire acondicionado. 
 

3. Buenas prácticas ambientales en el consumo de combustible 
 

 Correcto mantenimiento de los vehículos. 

 Mantener, dentro de lo posible, una velocidad constante. 

 Comprobar el estado de los neumáticos una vez al mes. 

 Apagar el motor en paradas de más de un minuto, el consumo de combustible 
durante el ralentí es de unos 0,5 - 0,7 litros por hora dependiendo del tipo de 
motor. 

 Evitar cargas innecesarias en los vehículos. 

 Evitar frenazos y acelerones innecesarios. 

 Planificar el itinerario antes de un viaje, de esta manera se ahorra 
combustible, previene la pérdida de tiempo en atascos y reduce el ruido y la 
emisión de contaminantes. 

 Utilizar combustibles de menor impacto ambiental. Sustituir cuando sea 
posible de menos a más contaminantes: gas natural, gasoil, fueloil. 

 Compartir el vehículo con compañeros de trabajo que realicen el mismo 
trayecto. 

 Llene los vehículos con combustible preferencialmente al inicio del día. La 
evaporación que ocurre durante las horas más calientes del día, ocasionan 
pérdidas de combustible consecuentes. 

 Formar a los conductores en conducción eficiente, la cual permite lograr 
reducir el uso de combustible hasta en un 15%. 

 
4. Buenas prácticas ambientales en el consumo de materiales e insumos 

 
INSUMOS DE OFICINA: 

 

 Promover la compra de papel reciclado, blanqueado sin cloro o que reúna 
requisitos medioambientales. 
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 Revisar los documentos antes de imprimirlos. 

 Programar la impresora para imprimir a doble cara los documentos internos y 
borradores. 

 Utilizar vista previa antes de imprimir el documento. 

 Destinar un contenedor para papeles impresos por una sola cara, para la 
reutilización de la cara no utilizada. 

 Fomentar el uso de archivos y comunicaciones informáticas. 

 Es conveniente planificar las compras, de forma que se realicen los pedidos de 
la mayor cantidad posible, en formatos de envases mayores (siempre 
manteniendo un equilibrio con el plazo en el que se va a consumir, para evitar 
que los productos caduquen y con ello se generen más residuos) 
disminuyendo así los residuos de envases generados. 

 Utilizar papel reciclado en todas las actividades que sean posibles, cocina, 
oficina, baños, publicidad, otras. En caso de ser necesario papel blanco, se 
debe evitar el uso de papel blanqueado con cloro, estando estos indicados 
como TFC (Totalmente libre de cloro).  

 Concientizar a los Colaboradores para evitar el uso excesivo de papel y así 
promover un uso racional de este recurso. 

 
INSUMOS ESPECIALES: 

 

 Equipos electrónicos 
o Se recomienda utilizar pilas recargables y calculadoras solares. 
o Utilizar equipos energéticamente eficientes. 

 

 Cartuchos de tinta y tóner 
o Activar la opción de ahorro de tóner cuando imprime o fotocopia. 
o Imprimir, siempre que sea posible, en blanco y negro. 
o Agitar el tóner/cartucho de tinta, cuando se perciba que se está 

terminando. 
o Se recomienda utilizar cartuchos de tinta y tóner que admitan recarga. 
o Gastar cartuchos de tinta reutilizados y situar los usados en 

contenedores señalizados. 
 

 Productos químicos 
o Siempre que sea posible, procurar pedir productos “verdes” o 

ecológicos. 
o Optimizar la dosificación de los productos y seguir las instrucciones del 

fabricante. 
o Si el producto lleva envase, procurar que éste sea reciclable. 
o Contar con un inventario de los productos químicos almacenados y 

utilizados en las instalaciones. 
o Conservar una copia de las Hojas de Datos de Seguridad de los 

Materiales (MSDS) de todos los productos químicos utilizados en las 
instalaciones, debe estar disponible, en el lugar en el que son 
almacenados, y ser fácilmente accesible. 
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B. GENERACIÓN DE RESIDUOS 
 

1. Buenas prácticas ambientales en la generación de residuos reciclables 
 

PAPEL, PERIÓDICOS  Y CARTÓN:  
 

 Arrojar todo tipo de papel, periódicos o cartón (papel usado, libretas, cajas de 
papel, periódicos, revistas, etc.) en los contenedores correspondientes. 

 No depositar en los contenedores papel, periódicos o cartón manchado de 
grasa o restos orgánicos, pañuelos u otros materiales higiénicos de papel, 
papel plastificado, carpetas con anillas, clips o grapas.  

 
PLÁSTICOS:  

 

 Arrojar a estos contenedores los siguientes tipos de residuos: 
o Envases de plástico de bebidas y alimentos, de productos de higiene y 

limpieza. 
o Tapas y tapones de plásticos o metálicos. 

 Los envases deben ser limpiados en su interior antes de ser depositados en los 
contenedores. 

 Se debe remover cualquier etiqueta que posea el envase antes de ser 
depositado en los contenedores. 

 No depositar en este contenedor: objetos de cerámica o barro; materiales 
plásticos que no sean envases (bolígrafos, CD’s, etc.) y restos de comida, ya 
que dificulta el reciclado de los envases. 

 
LATAS:  

 

 Arrojar a estos contenedores únicamente latas de bebidas 

 Los envases deben ser limpiados en su interior antes de ser depositados en los 
contenedores.  

 Se debe remover cualquier etiqueta que posea el envase antes de ser 
depositado en los contenedores. 

 
BRICKS (TETRA-PACK):  

 

 Arrojar a estos contenedores únicamente Envases tipo brick (leche, refrescos, 
etc.) 

 Los envases deben ser limpiados en su interior antes de ser depositados en los 
contenedores.  

 Se debe remover cualquier etiqueta que posea el envase antes de ser 
depositado en los contenedores. 

 
2. Buenas prácticas ambientales en la generación de residuos especiales 

 
LLANTAS: 

 

 Adquirir llantas ecológicas o con menores contenidos de petróleo. 
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 Retornar o entregar las llantas usadas en los puntos de recolección 
establecidos por los productores.  

 
BATERÍAS: 

 

 Depositar las pilas en los contenedores correspondientes.  

 Si es posible, procurar reducir el consumo de pilas mediante el uso de aparatos 
eléctricos conectados a la red; en caso contrario, utilizar pilas recargables. 

 Priorizar el uso pilas de litio antes que las de botón ya que son menos 
contaminantes. En el caso de las pilas habituales, son menos contaminantes 
las alcalinas. Procurar adquirir las pilas con el rótulo “libre de mercurio (Hg)” 
dado que este es el elemento más contaminante. 

 
CARTUCHOS Y TÓNERS: 

 

 Reciclar siempre los cartuchos de tinta de las impresoras y no tirarlos a la 
basura. Deben ser llevados al “Punto Limpio” o notificar al personal de 
limpieza para desecharlo. 

 Reciclar los tóner de las fotocopiadoras y no arrojarlos a la basura, se debe 
actuar de igual manera con los residuos de los cartuchos de impresora. 

 
RAEE: 

 

 En lo posible, utilizar los equipos hasta terminar su tiempo de vida útil. 

 Entregar cualquier residuo electrónico (móviles, calculadoras, radios, pantallas 
de ordenador, etc.) al personal de informática que lo dará de baja para su 
gestión. 

 Cuando se haga desmonte y transporte interno de computadoras o televisores 
con pantallas LCD, debe hacerse cuidadosamente ya que estas son muy 
frágiles y delgadas y contienen mercurio. 

 
PRODUCTOS QUÍMICOS: 

 

 Utilizar pinturas con bajo contenido de disolventes. Las pinturas base agua son 
menos contaminantes. 

 Siempre que sea posible, utilizar productos biodegradables y no tóxicos. 

 En las operaciones de mantenimiento de maquinaria y equipos, evitar el uso 
innecesario de productos químicos y utilizar siempre las dosis recomendadas 
por los fabricantes. 

 
3. Buenas prácticas ambientales en la generación de residuos ordinarios o inertes 

 

 Realizar uso racional de insumos y materiales. 

 Si la cantidad de escombros es muy pequeña, puede llevarse al punto limpio.  

 Si se trata de una obra mayor, deben depositarse en contenedores especiales 
o en sacos de obras que suministran y retiran empresas gestoras autorizadas 
para residuos de construcción y demolición. 
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 Centralizar el manejo de escombros, recogiéndolos y clasificándolos de 
acuerdo al tipo de material para su posterior traslado a los sitios debidamente 
autorizados. 

 Los materiales sobrantes a recuperar y almacenados temporalmente en las 
áreas de trabajo, se deben proteger contra la acción erosiva del agua y del aire 
con lonas impermeables, plásticos o mallas. 

 Abstenerse de utilizar el cauce para la disposición de escombros y/o residuos. 
 
 

4. Buenas prácticas ambientales en la generación de residuos peligrosos 
 

ACEITES USADOS: 
 

 Los contenedores de aceites usados se deben encontrar en tinas de 
contención, señalizadas y cubiertas bajo techo. 

 Se deben arrojar los aceites usados, en los contenedores correspondientes 
situados dentro de tinas de contención.  

 Realizar inspecciones periódicas para garantizar que no existan fugas que 
puedan ocasionar un derrame.  

 La gestión de disposición final de los aceites usados debe ser realizada a través 
de un gestor autorizado. 

 Recoger los posibles derrames con los absorbentes para tal fin y, una vez 
utilizados, se deberán depositar en el contenedor para absorbentes 
contaminados situados en los Puntos Limpios. 

 No deben permanecer periodos mayores a noventa días dentro de las oficinas 
de ENSA. 

 Conocer los símbolos de peligrosidad y toxicidad. 
 

RESIDUOS ACEITOSOS: 
 

 Los contenedores de residuos aceitosos se deben encontrar en tinas de 
contención, señalizadas y cubiertas bajo techo. 

 No deben permanecer periodos mayores a noventa días dentro de las oficinas 
de ENSA. 

 La gestión de disposición final de los aceites usados debe ser realizada a través 
de un gestor autorizado. 

 
RESIDUOS BIOLÓGICOS: 

 

 Se depositarán todos los materiales contaminados con sangre, material corto 
punzante, desechos farmacéuticos, otros, en el contenedor destinado para 
este tipo de residuo dentro del consultorio. 

 
FOCOS FLUORESCENTES Y DE ALTA PRESIÓN EN DESUSO: 

 

 Se deben realizar los cambios de focos quemados tomando las precauciones 
necesarias para evitar la ruptura de los mismos y que se disperse en el 
ambiente polvo de mercurio. 
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 En caso de ruptura, se debe limpiar el área con un trapo húmedo para evitar 
dispersar el polvo de mercurio. 

 La gestión de disposición final de los focos fluorescentes debe ser realizada a 
través de un gestor autorizado. 

 
TRANSFORMADORES CON PCB: 

 

 Cuando se retira un transformador sospechoso de PCB de la red eléctrica se 
debe tomar todas las precauciones posibles de seguridad. 

 Se debe evitar el contacto e inhalación prolongada del aceite contaminado con 
PCB. 

 Los transformadores con PCB deben ser rotulados y aislados del resto de los 
transformadores 

 Los contenedores de transformadores con PCB se deben encontrar en tinas de 
contención, señalizadas y cubiertas bajo techo. 

 La gestión de disposición final de los transformadores con PCB debe ser 
realizada a través de un gestor autorizado. 

 
RECIPIENTES DE RESIDUOS PELIGROSOS VACIOS: 

 

 Los recipientes de residuos peligrosos vacíos deben ser rotulados y 
almacenados sin mezclarlos con otros recipientes. 

 La gestión de disposición final de los recipientes de residuos peligrosos vacios 
debe ser realizada a través de un gestor autorizado. 

 
5. Buenas prácticas ambientales en la generación de residuos biodegradables  

 

 Depositar los residuos biodegradables y orgánicos en los contenedores 
correspondientes. 

 Recoger y transportar semanalmente los residuos biodegradables a su 
disposición final. 

 Almacenar estos residuos en recipientes tapados para que se obtenga un 
mejor aprovechamiento en su disposición final. 
 
 

C. AFECTACIONES A LA NATURALEZA 
 

1. Buenas prácticas ambientales en afectaciones a la flora 
 

TALA: 
 

 Todo proyecto de construcción debe ser planificado para que impacte la 
menor cantidad de árboles afectados. 

 Reponer los árboles talados a través de la siembra de nuevos individuos que 
cumplan las características técnicas propias del sitio. 
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PODA: 
 

 Realizarlas con adecuadas prácticas silviculturales, y evitando siempre podas 
innecesarias. 

 Instalar cables protegidos que reducen la frecuencia con la que se deben 
realizar las podas. 

 
 

2. Buenas prácticas ambientales en afectaciones a la fauna 
 

 Instalar barreras físicas en perímetros de las Subestaciones. 

 Instalar cintas reflectoras en los ventanales para evitar la colisión de aves. 

 Informar a la autoridad ambiental la presencia de fauna para su rescate. 
 
 

3. Buenas prácticas ambientales en afectaciones del suelo 
 

DERRAMES Y/O FUGAS: 
 

 En todo lo posible, evitar el derrame y en caso de que se produzca, recogerlo 
con materiales absorbentes, en lugar de agua. 

 Garantizar que los vehículos, no presenten fugas, para evitar derrames. 

 Dotar de tinas de contención los sitios de almacenamiento de recipientes que 
contengan aceites, combustibles, lubricantes u otras sustancias peligrosas y/o 
contaminantes. 

 
AFECTACIÓN DEL SUELO: (Actividades generales) 

 

 Evitar el uso de fertilizantes y herbicidas. 

 Evitar la descarga de las aguas de lavado en el suelo. 
 
 

D. AFECTACIONES AL RECURSO AIRE 
 

1. Buenas prácticas ambientales en la generación de olores molestos 
 

 Mantenimiento adecuado de los tanques sépticos, según el contratista 
encargado. 

 En el uso de pinturas, solventes, pegantes y otros, se debe utilizar en sitios 
ventilados y usar preferiblemente pinturas a base de agua y realizar su 
aplicación en momentos húmedos con el fin de disminuir su volatilización. 

 
2. Buenas prácticas ambientales en emisiones atmosféricas 

 

 La conducción eficiente, es un tipo de conducción que tiene como objetivo 
lograr un bajo consumo de combustible y reducir la contaminación ambiental 
(emisiones y ruido). Los colaboradores de ENSA que utilizan vehículos, deben 
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seguir las pautas para una conducción eficiente y así asegurar el consumo 
racional de combustible y una conducción ecológica. 
Revisar las directrices recogidas en la sección de Consumo de combustible. 

 Un mantenimiento periódico de los equipos permitirá mantener unos 
rendimientos adecuados y evitará la emisión de contaminantes por encima de 
los niveles establecidos. 

 Sustituir los aerosoles o sprays por pulverizadores manuales u otros sistemas 
alternativos sin gases propulsores. 

 Procurar que los productos de limpieza sean basados en aceites vegetales. 

 Los proveedores deben apagar el motor de los vehículos mientras descargan 
mercancía. 

 
3. Buenas prácticas ambientales en la generación de ruido 

 

 Programar las actividades más ruidosas a las horas del día que puedan 
producir menos molestias a usuarios o vecinos.  

 En el funcionamiento de los transformadores de potencia de las SE, se tienen 
efectos locales y a las comunidades vecinas. Se cuenta con el Plan de 
Monitoreo de Ruido ocupacional (mapeo y dosimetrías). Medida adoptada en 
el PAMA. 

 Toda maquinaria y equipo que opere contará con un efectivo y eficiente 
mantenimiento, en cumplimiento con lo establecido en la legislación vigente, 
de manera que las emisiones de ruido cumplan con la norma y reglamentación 
vigente. 

 Evitar el uso de claxon o bocinas de los vehículos. 
 
 

VI. ANEXOS. 
 
Ninguno. 
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